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Please first read this manual!

Dear Customer,

We desire you get the most out of this product which is produced in the
modern facilities on basis of high-quality.

For this reason, please read this manual carefully and thoroughly prior to
using the product and keep it for future reference. If you assign the product
to anybody else, please give it together with the user’s manual. When using
the product, taken into consideration all information and cautions specified
in the manual and comply with the instructions.

Symbols used in the user’s manual and their corresponding meanings:

Important information and useful tips for use

Warning against life and property risks

Warnings against electric shocks

Warning against fire risk

Warning against hot surfaces

EEEEE

The user’s manual helps you use the product quickly and safely.

¢ Please read the user’s manual prior to installation and operation of it.

¢ Always comply with the safety-related instructions.

* Keep the user’s manual at an easily accessible place as you may need it
for reference in future.

¢ Please read the other documents provided with the product as well.
Please remember that this user’s manual may also be applicable for other
versions. Differences between the versions are clearly indicated in the
manual.
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1.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

This section contains safety instructions to help prevention of physical
injury or material damage. Failure to comply with these instructions makes
any warranty invalid.

1.1.

General Safety
This product is not designed for use by persons (including children)
who are lack of knowledge or experience and have deficient physical,
sensual or cognitive skills unless they are attended by a person to take
care of their safety or give necessary instructions for use of the
product. The children should be supervised and never be allowed
playing with the product.
Plug the product to an outlet/mains protected by a fuse of such value
as given in the table “Technical specifications”. In case of use with or
without transformer, remember to get the earthing installation done
by a qualified electrician. If the product is used without proper
earthing as per the applicable local regulations, our firm shall not be
responsible for any resulting loss.
If the power cable/plug is damaged, do not operate the product.
Contact with the Authorized Service Center.
If the product is damaged and has a noticeable damage, do not
operate the product.
Do not perform any repair or modification on the product. However,
you may remedy some troubles; see suggested solutions for the
problems, page 18.
Never wash the product by spraying or pouring water on it! There is
risk of electric shock!
Do not use the product under the conditions when your judgement is
affected due to effect of medical drug and/or alcohol.
Disconnect the product with the mains during the installation,
maintenance, cleaning and repair operations.
Always get the installation and repair operations done by an
authorized service center. The manufacturing firm may not be held
responsible for any loss that may arise due to operations performed by
any unauthorized persons and consequently the product warranty
becomes invalid.
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Be careful when using alcohol in the food. The alcohol evaporates at
high temperature and when it contacts with hot surfaces, it may
inflame and cause fire.

Do not heat the sealed cans and glass jars. The resulting pressure may
cause burst of the jar.

As the edges of the product will be hot when working, do not put any
flammable substances near it.

Keep open all around the ventilation channels.

The product may be hot during use. Do not touch the hot parts and
heating elements, etc.

Make sure the product is switched off after each use.

Product and accessible parts of the product are hot during use of it.
Do not touch the product in use.

Do not use sharp and piercing tools when cleaning the glass; such
materials may give harm to your product.

As superheated oil may cause fire, always keep watch when the
product is in use.

In case of possible fire, do not attempt to extinguish the fire with
water; disconnect the power connection of the product immediately
and cover the fire by help of a wet blanket.

Do not use steam cleaner.

If the glass of the product is broken: switch off all burners and any
electric heater element immediately and disconnect power supply of
the equipment; do not touch the surface of the equipment and do not
use the equipment.

To clean the glass of the range, never you abrasive agents or sharp
metal scrapers that may destroy the surface and cause the glass to be
broken.

Do not use the product on the nylon, flammable and heat-sensitive
materials.

Pots placed on the heaters of the range should be in proper sizes.

Do not scrub the buttons and inox surfaces of the range by means of
scrapping objects; do not use Scotch-Brite.

If the flame of burner is accidentally off, the burner is switch off in
controlled manner and it is not fired for minimum 1 minute.
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1.2. Safety for children
The exposed parts of the product will get heated during use and after
use until it cools down; keep children away.

e CAUTION: During use of the grill, the accessible parts may be hot. You
should keep the children away from the product.

e The children under 8 eight years old should not touch the product
when they are unattended by a adult.

e This equipment may be used by children above 8 years old and/or
persons who are handicapped physically, sensually or cognitively if
they are duly informed about risks and safe use of the product.

e The children should not play with the product. Cleaning and
maintenance of the equipment may not be performed by the children
unattended.

e Packaging materials may be dangerous for the children. Keep the
packaging materials at a place not accessible by the children or thrown
in the garbage by sorting out according to the instructions on waste.

1.3. Safety of the electric-related works

e All Works on the electric equipment and systems should be performed
by an authorized and qualified person.

e This product is not suitable for you with a remote system.

e In case of any damage, switch off the product or disconnect the power
supply. To this end, switch of the fuse of the house.

e Make sure the fuse rated value is same with the current of the
product.

1.4. Intended use

This product is designed for domestic use. It is not allowed for industrial
use.

“CAUTION: this product should be used for cooking only. It should not be
used for different purposes such as heating a room, etc.”

The producer may not be held responsible for any loss that may occur due
to improper use or during transportation. The service life of the product
you purchase is 10 years. This is the time during which the producer should
make available spare parts necessary for operation of the product in the
specified way.
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2. INSTALLATION
2.1. Prior to use of the product

mMake sure the power and/or gas installation is suitable. If not, make
the necessary arrangements by means of qualified technical and installer.

m The customer shall be responsible for preparation of the place where
the product shall be placed as well as the power and/or gas installation.

A For installation of the product, you should comply with the rules
specified in the local standards concerning power and/or gas

A Control the product prior to installation to find out whether there is
any damage or not. If the product is damaged, do not make the installation.
The damaged products may cause risk for your safety.

A Any works on the gas equipment and system should be performed by
authorized and qualified persons.

A The products have no system for discharge of gas that may occur as a
result of burning. The product should be installed and connected as per the
applicable regulations concerning installation. You should observe the
requirements regarding ventilation.

A Air necessary for burning is taken from the room air and the emitted
gases are directly given to the room.

A A good ventilation is required in the room for safe operation of your
product. If there is no window or door to be used for ventilation of the
room, an additional ventilation system should be installed.

The floor area of the kitchen should be bigger than 8m?2.
Kitchen volume should be bigger than 20m3.

The chimney outlet should be at height of 1.80m from the floor and
in diameter of 150mm directly opening to the atmosphere.

Air vent should be near the kitchen floor and minimum75cm?,
opening to the outer atmosphere
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2.2.

2.2.1.

g 150 cm2
75 cm2 /’

150 cm2

Installation and connections

75 cm2

75 cm2

|||||||||||||

Preparation of the built-it range prior to installation

Figure 1 Figure 2

Turn upside down range I case of inox products,
in the Styrofoam in the apply the silicon on inox
package and apply the  surface, and in case of glass

silicon.

range products apply to the
glass surface.

Figure 4 Figure 5

Mounting legs
connection holes.

Figure 3

Apply the silicon
supplied in the
package around the
range as shown in the
figure.

Place the mounting
legs as shown in the
figure.
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Figure 6 5

8 —
4 —/
9
1. Glass 5. Upper Tray
2.Silicon Seal 6.Silicon Seal
3.Tray 7.Counter Surface
4.Connection Element 8.Connection Clips

9.Screw

The range is equipped with a seal to prevent the liquids through the
cavities into the cabinet. In order to place this seal, adhere the seal as
shown in the figures above. Turn the range upside down and remove the
protective tape of the rubber seal and adhere it to the range; both ends of
the seal should meet each other. Install the mounting sheets as shown in
figure 5 by help of screw. And place the range in the opening on the
counter.

Appliance dimensions

510

min 65
.
— 4 /] 4
// /} 4
min 480 min 600
y | 4 //// 'x
/ Pmine0__|/

A 50—

GT641KB
GTW641KB

Figure 7
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Figure 7 shows the size to which the counter will be cut for installation of

the range. Place the prepared range into the counter cut to these sizes. If

you will use the range on the built-in oven, observe the figures 8 and 9 for
proper air circulation between the oven and range.

Figure 8

Figure 9

1
y

Start to use after you remove the protective film on Inox surface.
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2.3. Wiring

You should definitely use an earthed line for the product!
The manufacturing firm shall not be responsible for any damages
that may occur if the product is used without the earth.

A Electric shock, short-circuit or fire risk arising from the installation
performed by any unprofessional persons! The product should be
connected to the mains only by an authorized and qualified person and
the warranty of the product starts only after correct installation.

A Power shock, short-circuit or fire risk arising from damaged power
cable! The power cable should be crushed, crinkled or pinched or should
not contact with the hot parts of the product. If the power cable gets
damaged, it should be replaced by a qualified electrician.

e The mains supply data should be same on the data indicated on the
nameplate of the unit. You may find the nameplate at the back of
or under the product.

e The connection cable of the product should comply with the
technical specifications and power consumption.

ARisk of electric shock! Before performing any work on the electric
installation, please disconnect the power supply of the product.

220-240V =

vl 1]

2.4. Gas connection

Any work on the gas equipment and systems should be performed
by the qualified and authorized persons.
Prior to installation, make sure the conditions of local distribution (gas type
and gas pressure) comply with the settings of the product.
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2.4.1. LPG connection

Make sure the gas hose and gas pressure-reducing valve you use on the
range are safe. Connect the gas delivery hose with the hose behind the
range and tighten it by using a clamp and screwdriver (figure 10). Make
sure it is firmly tightened.

Gas delivery hose of the equipment should not be longer than 1500mm.
The pressure of the pressure-reducing valve to be used for LPG should be
300mmSS and certificated.

Gas delivery hose should not pass through the hot part behind the
equipment. Temperature of the gas hose should not exceed 90°C
(degree).
Prior to use, make sure the system does not leak any gas.
1- G1/2 Nipple)

L 2- Silicon seal

— 3- G1/2 Hose inlet ( gas inlet)

T 4- Metal clamp

o 5- Gas hose (inner diameter 8mm)
!

Figure 10

2.4.2. NG (natural gas) connection
1- G1/2 Nipple)

I 2- Silicon seal

f 3- G1/2 NG hose (EN 14800 compliant natural gas hose)
Figure 11

If your equipment is set for natural gas, get the equipment connected by
the installation firm of the concerned natural gas distribution

company. Natural gas connection of your equipment is %”. If you desire to
convert your equipment from LPG to natural gas or from natural gas to LPG,
contact with the nearest service centre and make them do the required gas
conversion settings.
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2.5. Sealing inspection

Open the pressure-reducing valve or natural gas valve and control by
application of much foamy water on the connection to find out any gas
leakage.

Never control by flame.

2.6. Final inspection

1. Plug the power cable into the socket and activate the fuse of the
equipment.
2. Control the functions.

2.6.1. LPG-NG / NG-LPG conversion

2

| 13 4

]
> R N
f \
\\L /)

-

v
@0

Figure 12  Figure 12.1 Figure 12.2 Figure 12.3
D
Remove the burner cover and burner as shown in in the Figure

S\ 12,

/ Remove the injector by help of 7’s socket screwdriver as
= shown in the Figure 12.1

Figure 12.4 iy the injector (D) to be converted as shown in the Figure
12.2.

(see table 1).

Replace the burner as shown in the Figure 12.3.

Turn on the burners respectively after conversion and
remove the button on the control panel and set the flame
length by tightening or loosening the screw on the gas
valve (12.4 cock) or in the valve shaft.
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2.7. Disposal of the product

2.7.1. Destruction of the package

Packaging materials are dangerous for the children. Keep the packaging
materials at a place not accessible by the children.

The packaging of the product is made of the recycled materials. And throw
them in the garbage by shorting out as per the instructions on waste. Do
not dispose them together with the normal domestic waste.

2.7.2. Future transportation operations

* Keep the product in its original box and carry the product in this box.
Comply with the instructions given on the box. If the original cartoon is not
available, wrap the product with the blister packaging material or a thick
paperboard and tape it firmly.

. Fix the heads and pot supports firmly with a tape.

. Do not put any object on the product. The product should be
carried upright.

. Control the general appearance of the product for any damage that

might have occurred during transportation.

2.7.3. Disposal of the old product

Dispose the old product in such a way that it will not give damage to the
environment.

A mark (WEEE) is present on this product, indicating that the electric and
electronic equipment waste should be collected separately. This means that
the equipment should be dealt with as per EU Directive 2002/96/EC to
recycle or disintegrated into parts for minimising its effect on the
environment. For further information, please contact with the local and
regional authorities.

The electronic products which are not kept subject to the controlled waste
gathering process constitute potential risk for both environment and
human health due to the harmful substances they contain.

You may contact with your authorized dealer or the municipal waste
collection centre to get information about how you may dispose of the
product.

Before you throw the product into the garbage, cut the electrical plug and
break the cover lock, if any, in order that the children are not exposed to
any risk.
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3.
3.1.

3.2.
Con

sumption values

ABOUT PRODUCT:
General view

de
\kq.p/

GT641KB
Aa - Auxiliary burner
Bb - Semi-rapid burner
Cc - Rapid burner
Dd — Wok burner

B2

GTW641KB

Technical specifications of your built-in range

LPG G30 30 mbar NG G20 20 mbar
C ti
Injector (mm) Power (kW) Consumption (g/h) Injector (mm) Power (kW) Oﬂ(?;laﬂ}ﬁ)loﬂ
Auxillary Burner ?0,50 1,00 73 ©0,72 1,00 0,095
Semi-rapid Burner $0,72 2,00 145 ©1,03 2,00 0,190
Rapid Burner 30,85 2,90 211 @1,24 2,90 0,276
Wok Burner ?1,00 3,80 276 ?1,50 3,80 0,362
Information according regulation (EU only) 66/2014
Measurements acc. EN60350-2 (G30-30 mbar)
Model identification GT641KB GTW641KB
Type of hob Gas hob Gas hob
Number of gas burners 4 4
Heating technology Gas burner Gas burner
Type og gas G20 G30 G20 G30
Energy efﬂc\.ency per.gas l?urner 5679 58,51 56,79 58,51
(EEgas burner) in % Semi-rapid Burner

Energy efficiency per gas burner

(EEgas burner) in % Rapid Burner 5445 54,07

Energy efﬂcien?y per gas burner 52,99 5201

(EEgas burner) in % Wok Burner

Energy efficiency for the gas hob (EEgas hob) in % 56 57 55,5 56,6

[

depending on the use and ambient conditions of the product.

The firm may make change in the technical specifications to improve quality

of the product without prior notice.

The figures given in the manual are schematic and may not be exactly same

with your product.

The values given on the markings on the product or in the other printed
documents provided with the product are values obtained under the
laboratory conditions as per the applicable standards. These values may vary
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4. Use of the range
4.1. First use

Start to use the equipment after removal of the protective film on Inox surface.
4.2. First cleaning

i Some detergents or cleaning agents may give harm to the surface.
1. Remove all packaging materials.
2. Wipe the product surface with a damp cloth or sponge and wipe dry
with a dry cloth.
4.3. Description of use of the gas range:

1: Push and turn anticlockwise the gas range button for setting high flame.

2: Turn on the lighter depending on the characteristics of your range.

3: Set to the desirged flame position.

4: When the desired cooking operation is over, bring the range button to the top
point by turning it clockwise to turn off the burner.

@@ A/B
12-24cm x
4—»
@®co |
ﬂ 15-24 cm
high setting low setting
D @ 7T3 sec. . .
Control:
(1) Push
(2) Tumn left + hold ' ’
(3) Hold down 3 sec. @ @ @ @
.

Container size and gas flame should match with each other.

Gas flame should be set in such a way that it should not spread out from the
container base.

Put the container as centered on the pot bearer.
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Thermal element activetas the safety
mechanism activates and cuts off the
gas immediately against
extinguishment of the top burners due
to liquid overflown.

1: Push and turn anticlockwise the gas range button for setting high flame.
2: Turn on the lighter depending on the characteristics of your range.

3: After it turns on, hold pressed the button for 3-5 seconds and ensure the
safety mechanism to activate.

4: If it does not turn on after you push and release the button, repeat the
same action by holding the button pressed for 15 seconds.

5: Set to the desired flame position.

6: When the desired cooking is completed, bring the range button to the top
point by turning it clockwise to turn off the burner.

If the product is cleaned regularly, its service life extends and the frequently
encountered problems reduce.

A Risk of electric shock!

Prior to cleaning, switch off the power of the product to avoid risk of
electric shock.

AHot surfaces may cause burns!
Wait for the product to cool down prior to cleaning the product.
e You should clean the product thoroughly after you use it each time.
Thus the food remnants are easily cleaned and you prevent these
remnants from being burnt when the product is used later on.

e No special cleaning agent is required for cleaning the product.
Clean the product by use of dishwashing liquid, lukewarm water
and a soft cloth or sponge and wipe clean with a dry cloth.

e Make sure you completely wipe off any liquid left after the cleaning
and clean immediately any food around splashed during the
cooking.
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e Do not use any cleaning agent containing acid or chlorine for
cleaning the stainless steel or inox surfaces and handle. Clean by
wiping in single direction by help of a soft cloth with soap and liquid
(non-scratching) detergent.

Some detergents or cleaning agents may give harm to the surface.
Do not use abrasive detergents, cleaning powders/creams or sharp objects.

Do not use steam cleaning agents for cleaning.

5.2. Cleaning the control panel

Clean the control panel and control button with a damp cloth and wipe dry
with a dry cloth.

The control panel may get damaged! Do not remove the control
button to clean the control panel.

5.3. Cleaning the range

There is no need for any range cleaner -
or other special cleaning agent to clean
the range. It is recommended to gipe
the range with a damp cloth when it is

- Rubbing cleaning Oven hard sponge
stil likewarm. wie. P powder spiad

%
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6. Suggested solutions for problems

Product does not operate.

4 The product is not plugged (earthed) to the socket. Make sure the
equipment is plugged.
4 The fuse is burn or broken. Check the fuse in the fuse box. If the

fuse is burnt, activate it again.

The product ignites, but does not burn.

v Gas is over.

v Cylinder valve or natural gas valve is closed.

v In case of houses with natural gas supply, if there is gas leakage
detector, the leak may be detected and gas cut off.

v Injector is clogged.

Flame burns low.
v Cylinder is over.
v Injector is clogged.

When the product heats and cools down, metallic sounds are heart.
4 Metal parts expand when heated and cause sound. Thisis nota
cause of failure.

If you cannot eliminate the problem although you performed the

instructions given in this section, call your service to get support. Never
attempt to repair the product that does not operate.
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Priro¢nik za uporabo
Navodilo za namestitev
Navodila za predelavo
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Najprej prosim preberite ta prirocnik!
Draga stranka,

Zelimo si, da bi iz Vasega izdelka, proizvedenega z visokokakovostnimi
standardi v sodobnih objektih, dosegli najboljSo ucinkovitost.

Zato pred uporabo izdelka pozorno preberite celoten priro¢nik in ga
shranite za poznejSo uporabo. Ce izdelek daste nekomu drugemu, ga dajte s
tem priro¢nikom. Med uporabo upostevajte vsa navodila in opozorila,
navedena v tem priro¢niku za uporabo in sledite navodilom.

Simboli v priro¢niku in njihov pomen:

Pomembne informacije in koristni triki za uporabo

Opozorilo pred Zivljenjsko in premozZenjsko nevarnostjo

Opozorila pred elektri¢nim udarom

Opozorilo pred nevarnostjo pozara

Opozorilo pred vrocimi povrSinami

B BB E

Priro€nik za uporabo vam pomaga pri hitri in varni uporabi izdelka.

¢ Pred namestitvijo in uporabo izdelka preberite priro¢nik za uporabo.

¢ Vedno upostevajte varnostna navodila.

¢ PriroCnik hranite na lahko dostopnem mestu, saj ga boste morda
potrebovali kasneje.

¢ Preberite tudi ostale dokumente, ki so priloZeni izdelku.

Upostevaijte, da lahko ta priro¢nik za uporabo velja tudi za druge modele.
Razlike med modeli so jasno navedene v priroc¢niku.
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1. POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

Ta razdelek vsebuje varnostna navodila za preprecevanje nevarnosti telesnih
poskodb ali materialne Skode. Ob neupostevanju teh navodil, je garancija
neveljavna.

1.1.

Splosna varnost
Ta izdelek ni namenjen za uporabo s strani oseb z zmajSanimi fizi¢nimi,
zaznavnimi ali umskimi zmoznostmi ali oseb, ki so nevedni ali neizkuseni
(vkljucno z otroki), razen Ce je prisotna oseba, ki je odgovorna za njihovo
varnost ali jim je dala potrebna navodila za uporabo izdelka. Otroci morajo
biti pod nadzorom in se ne smejo igrati z izdelkom.
Izdelek prikljucite v ozemljeno vti¢nico/vod, zaséiten s varovalko, ki ustreza
vrednostim v tabeli "Tehnicne specifikacije".
Pri uporabi s transformatorjem ali brez poskrbite, da ozemljitev vgradi
usposobljen elektri¢ar. Ce izdelek uporabljate v skladu z lokalnimi predpisi
brez ozemljitve, nase podjetje ne odgovarja za morebitne Skode.
Izdelka ne uporabljajte, ¢e je napajalni kabel/vti¢ poskodovan. Poklicite
pooblasceni servis.
Izdelka ne uporabljajte, Ce je pokvarjen ali ima opazne poskodbe.
Ne popravljajte ali spreminjajte izdelka. Vendar lahko odpravite nekaj napak,
glej; predlogi za odpravljanje napak, stran 19.
Izdelka nikoli ne umivajte z brizganjem ali polivanjem vode! Obstaja
nevarnost elektricnega udara!
Ne uporabljajte izdelka v okolis¢inah, ki lahko vplivajo na vaso presojo, kot
sta uporaba zdravil ali alkohola.
Med postopkom namestitve, vzdrzevanja, ¢is€enja in popravila morate
izdelek izkljuciti iz elektricnega omrezja.
Postopke namestitve in popravila vedno izvaja pooblasceni servis.
Proizvajalec ne more biti odgovoren za kakrsno koli skodo, ki bi lahko nastala
zaradi posegov nepooblascenih oseb, posledicno je garancija za izdelek v tem
primeru neveljavna.
Bodite previdni pri uporabi alkohola v jedeh. Alkohol izhlapi pri visoki
temperaturi in se lahko vname, ko se dotakne vrocih povrsin, kar povzrodi
pozar.
Ne segrevajte zaprtih plocevink in steklenih kozarcev. Nakopicen pritisk lahko
povzroci, da kozarec poci.
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V blizini izdelka ne postavljajte vnetljivih materialov, saj bodo robovi med
delovanjem vroci.

Naj bodo vsi prezracevalni kanali odprti.

Izdelek je med uporabo lahko vro€. Ne dotikajte se toplih predelkov, grelnih
elementov, itd.

Prepricajte se, da je izdelek po vsaki uporabi izklopljen.

Izdelek in ro¢no dostopni deli izdelka so med uporabo vroci.

Ne dotikajte se izdelka med delovanjem.

Ne uporabljajte ostrih in prebadajocih predmetov za Cis¢enje stekla izdelka,
saj lahko ti predmeti poskodujejo vas izdelek.

Ker vroCe olje povzro¢a pozar, ne puscajte izdelka brez nadzora, ko je v
delovanju.

V morebitnem pozaru, ne poskusajte pogasiti pozara z vodo. Izdelek
nemudoma izklopite iz elektrike in pogasite goreci del s pomocjo mokre
odeje.

Ne uporabljajte parnega distilca.

Ce je na kuhali$u razbito steklo: Takoj izklopite vse gorilnike in vse elemente
elektricnega grelnika in izkljucite izdelek iz elektricnega omreZja, ne dotikajte
se povrsine izdelka in ne uporabljajte izdelka.

Za CisCenje stekla kuhalis¢a ne uporabljajte abrazivnih Cistilnih sredstev ali
ostrih kovinskih strgal, ki lahko unicijo povrsino in povzrocijo lomljenje
povrsine stekla.

Na izdelku ne uporabljajte najlonskih, vnetljivih in temperaturno neodpornih
materialov.

Lonci, postavljeni na kuhalis¢e morajo biti ustrezne velikosti.

Ne drgnite gumbov kuhalis¢a in povrsin iz inoksa s trdimi, praskajoc¢imi
predmeti. Ne uporabljajte gobe z grobo povrsino.

Ce so bila plamena gorilnika nenamerno ugasnjena, se gumb za kontrolo
gorilnika izklopi in se ne vklopi za 1 minuto.
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1.2. Varnost otrok
Izpostavljeni deli izdelka se bodo med uporabo segreli. Poskrbite, da med uporabo
in po njej otroci ne bodo v bliZini.

e  POZOR: Pri uporabi gorilnika so lahko dostopni deli vroci. Majhni otroci naj
ne bodo v bliZini izdelka.

e  Otroci, mlajsi od 8 let, naj se ne dotikajo izdelka brez odrasle osebe.

e To napravo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8 let, in/ali osebe z
zmajsanimi fizicnimi, zaznavnimi ali umskimi zmoZnostmi, ce so prejeli
ustrezna navodila glede varne uporabe izdelka in ¢e razumejo nevarnosti
uporabe izdelka.

e Otroci se ne smejo igrati z izdelkom. Naprave se ne sme Cistiti in vzdrzevati s
strani otrok brez nadzora.

e Embalaza je lahko nevarna za otroke. EmbalaZzo shranjujte izven dosega otrok
ali jo zavrzite v skladu z navodili za odpadke.

1.3. Elektri¢na varnost
Vsa dela na elektri¢ni opremi in sistemih naj izvaja pooblaséeno in
usposobljeno osebje.
e Taizdelek ni primeren za uporabo s sistemom za daljinsko upravljanje.
e V primeru poskodb izklopite izdelek in ga izkljucite iz elektrike. Za to najprej
izkljucite varovalko.
e Prepricajte se, da je napetost varovalke zdruzZljiva z napetostjo izdelka.

1.4. Namen uporabe

Ta izdelek je zasnovan za domaco uporabo. Ni dovoljen za uporabo v komercialne
namene.

“POZOR: Ta izdelek se naj uporablja samo za kuhanje. Ne uporabljajte ga za druge
namene, kot so ogrevanje prostora.”

Proizvajalec ne odgovarja za kakrsno koli Skodo, povzroceno zaradi poskodb pri
prevozu ali zaradi nepravilne uporabe. Zivljenjska doba izdelka, ki ste ga kupili, je 10
let. To je Cas, v katerem vam proizvajalec zagotavlja potrebne rezervne dele, da
izdelek deluje kot je opisano.
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2. NAMESTITEV

2.1. Pred uporabo izdelka

Prepricajte se, da je elektri¢na in/ali plinska napeljava ustrezna. Ce ni
ustrezna, pokli¢ite usposobljenega elektri¢arja in plinovodarja, da naredi
potrebne spremembe.

Priprava lokacije, kjer bo izdelek namescen, pa tudi zagotovitev ustrezne
elektri¢ne in/ali plinske napeljave je odgovornost kupca.

Pri names¢anju izdelka je treba upoStevati pravila, dolo€ena v lokalnih
A smernicah glede elektri¢cne energije in/ali plina.

Pred namestitvijo izdelka preverite morebitne poskodbe. Ce je izdelek
A poskodovan, ga ne namescajte. PoSkodovani izdelki ogrozajo vaso varnost.

Vsa dela na plinski opremi in sistemih se morajo izvajati s strani
A pooblascene in usposobljene osebe.

Izdelek nima sistema za izpust plinov, ki nastanejo pri izgorevanju. Izdelek je
Vi f \ treba namestiti in povezati v skladu z veljavnimi predpisi o namestitvi.
Posebno pozornost je treba nameniti zahtevam za prezracevanje.

Zrak, potreben za izgorevanje, se odvaja iz zraka v prostoru, sprosceni plini
pa se dovajajo neposredno v prostor.

Dober prezracevalni sistem je klju¢nega pomena za varno delovanje vasega
A izdelka. Ce v prostoru ni oken ali vrat, ki bi jih lahko uporabljali za

prezraCevanje prostora, je treba namestiti dodatno prezracevalno napravo.

Povrsina kuhinje mora biti vecja od 8 m?,
Prostornina kuhinje mora biti ve¢ja od 20 m3.

f Izhod dimovoda mora od tal meriti 1,80 m in biti premera 150 mm, odvod
zraka pa mora biti nameséen navzven.
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Prezralevalna reza mora biti najmanj 75 cm?, names¢ena naj bo v bliZini
A kuhinjskega poda z odvodom zraka navzven.

75 cm2 // g 150 cm2 2 i”‘z

E

1

%
/" 150 cm2

2.2. Namestitev in prikljucitev
2.2.1. Priprava vgradnega kuhalis¢a pred namestitvijo

Slika 3

Slika 2

Kuhalis€e obrnite navzdol, ga Silikon iz priloZzene

poloZite na stiropor iz embalaZe  Nanesite silikon za inoks izdelke ~ embalaZe nanesite na

in nanestite silikon. na inoks povrsino izdelka in kuhali$¢e kot je
silikon za izdelke iz stekla na prikazano.

stekleno povrsino izdelka.

Slika 4 Slika 5

Namestite pritrdilne
Namestite pritrdilne nogice, nogice, kot je
kot je prikazano na sliki. prikazano na sliki.

gorenje s.



Slika 6

1 6 \

2 7
3
8 —
4 —/‘I
9
1. Steklo 5. Zgornja plosca
2. Silikonsko tesnilo 6. Silikonsko tesnilo
3. Plosca 7. Povrsina pulta
4. Priklju¢ni pripomocek 8. Prikljuéni zapahi
9. Vijak

Kuhalis¢e ima tesnilo, ki preprecuje, da bi tekocine skozi vdolbine stekle v kuhinjski
element. Za namestitev tesnila ga nalepite, kot je opisano zgoraj na slikah. Obrnite
kuhalisce in odstranite zascitni trak iz gumijastega tesnila ter ga prilepite na
kuhalisce. Oba konca gumijastega tesnila se morata prilegati natancno skupaj.
Pritrdite namestitvene plosce s pomocjo vijakov, kot je prikazano na sliki 5. Nato
kuhalis¢e postavite v odprtino kuhinjskega pulta.

Dimenzije aparata

— 610 —
510 ”
L . ;
min 40° Il %
A 97 /
* min 65
|_4
4 a
min 480 mivn 600
[ 4 '1,
#in 60
e 560 =
GT641KB
GTW641KB
Slika 7
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Velikost izreza kuhinjskega pulta za postavitev kuhalis¢a je navedena na sliki 7.
Kuhalisce, ki ste ga predhodno pripravili, postavite v odprtino kuhinjskega pulta, ki
je bil izrezan v skladu s temi dimenzijami. Ce boste kuhali$¢e uporabljali na vgradni

pecici, sledite slikama 8 in 9 za zagotovitev kroZenja zraka med pecico in
kuhalis¢em.

Slika 8

Slika 9

/&Jfb—>—>>

Pred uporabo kuhali$¢a odstranite zascitno folijo s povrsine inoksa.
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2.3. Elektric¢ni prikljuc¢ek

Izdelek je potrebno uporabljati z ozemljitvijo! Proizvajalec ne odgovarja
za kakrsne koli poskodbe, ki bi se lahko pojavile pri uporabi brez
ozemljitve.

A Nevarnost elektricnega udara, kratkega stika ali pozara zaradi namestitve s
strani strokovno neusposobljenih oseb! Izdelek lahko v elektricno omrezje
prikljuc¢i samo pooblas¢ena in usposobljena oseba, garancija za izdelek pa zacne
teci Sele po pravilni namestitvi.

A Nevarnost elektricnega udara, kratkega stika ali pozara zaradi poskodovanega
napajalnega kabla! Napajalnega kabla ne udarjajte, prepogibajte in stiskajte ali se z
njim dotikajte vrocih delov izdelka. Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora
zamenjati usposobljen elektricar.

e Podatki za elektricno napeljavo morajo ustrezati podatkom, navedenim na
tipski nalepki enote. Nalepka tipa je vidna na hrbtni ali spodniji strani
izdelka.

e Povezovalni kabel izdelka mora biti zdruZzljiv s tehni¢nimi specifikacijami in
porabo elektricne energije;

A Nevarnost elektricnega udara! Pred zacetkom dela na elektri¢ni napeljavi,
izklopite izdelek iz elektricnega omrezja.

220-240V =

vl 1]

2.4. Plinski prikljucek

usposobljene osebe.
Pred namestitvijo preverite, ali so pogoji za lokalno distribucijo (vrsta plina
in tlak plina) zdruzljivi z nastavitvami izdelka.

Vsa dela na plinski opremi in sistemih morajo izvajati pooblaséene in
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2.4.1. UNP prikljucek

Prepricajte se, da sta cev za plin in regulator, ki ju uporabljate z vasim kuhalis¢em,
zanesljivi. Namestite cev za distribucijo plina na cev na zadnji strani kuhalis¢a in jo
privijte s kovinsko sponko in izvijacem. (slika 10)

Prepricajte se, da je zadostno pritrjena.

Dolzina cevi za plin ne sme biti daljSa od 1500 mm.

Tlak regulatorja, ki se uporablja za UNP, mora biti 300 mmSS in certificiran.

Cev za dovod plina ne sme prehajati skozi vroci del za izdelkom. Cev za
plin ne sme preseci temperature 90 °C (stopinj).

Pred uporabo se prepricajte se, da sistem ne pusca plina.
1- G1/2 Nastavek

._ L 2-  Silikonsko tesnilo
3- G1/2 Dovod cevi (dovod plina)
4- Kovinska sponka
5- Cev za plin (notranji premer 8 mm)

Joutll

6 EEE

Slika 10

2.4.2. Prikljucek za ZP (zemeljski plin)
1-  G1/2 Nastavek)

2-  Silikonsko tesnilo

Z 3-  G1/2 ZP cev (cev za zemeljski plin v skladu s standardom
: EN 14800)

3

Slika 11

Ce je vas izdelek nastavljen na zemeljski plin, ga povefite s plinovodom s strani
serviserja, ki je povezan s pooblas¢enim distribucijskim podjetjem za zemeljski plin.
Prikljucek za zemeljski plin vase naprave je %2 .

Ko Zelite izdelek pretvoriti iz UNP-ja v zemeljski plin ali iz zemeljskega plina v UNP,
se obrnite na najbliZji servis in izvedite potrebne nastavitve pretvorbe plina.
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2.5. Pregled tesnitve plina

Odprite ventil regulatorja ali zemeljskega plina in preverite, ali obstaja puscanje
plina tako, da na prikljucek nanesete veliko vode spenjene z milom.
Nikoli ne preverjajte s plamenom.

2.6. Kon¢ni pregled

1. Prikljucite napajalni kabel in vklopite varovalko.
2. Preverite funkcije izdelka.

2.6.1. Pretvorba UNP-ZP / ZP-UNP

(e) (<) (& ) |
Slika 12.1 Slika 12.2 Slika 12.3

Odstranite pokrov gorilnika in gorilnik, kot je prikazano na sliki 12.

Z nasadnim izvijacem (7mm) odstranite Sobo gorilnika kot je
prikazano na sliki 12.1

X Namestite Sobo (D), ki jo Zelite pretvoriti kot je prikazano na Sliki
Slika 12.4 12.2. (glejte tabelo 1).

Namestite gorilnik, kot je prikazano na sliki 12.3.

Po pretvorbi vklopite gorilnike in odstranite gumb na nadzorni plosci
in prilagodite najnizje plame z zategovanjem ali popuscanjem (Slika
12.4) vijaka na pipi za plinski ventil ali znotraj gredi ventila.
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2.7. Odlaganje izdelka

2.7.1. 0Odlaganje embalaze

Materiali embalaZe so nevarni za otroke. EmbalaZo shranjujte izven dosega otrok.
Embalaza izdelka je narejena iz recikliranih materialov. Odstranite v skladu z
navodili za odpadke in razvri¢anje. Ne odvrzite je z obi¢ajnimi gospodinjskimi
odpadki.

2.7.2. Prevozizdelka

e Hranite originalno Skatlo izdelka in izdelek prenesite v to Skatlo. Sledite
navodilom na gkatli. Ce originalna katla ni na voljo, izdelek zavijte z
mehurcasto folijo ali v debel karton in ga tesno zalepite.

e  Pokrovcke in nastavke gorilnika varno pritrdite z lepilnim trakom.

o Naizdelek ne polagajte drugih predmetov. lzdelek je treba prevazati pokoncno.

e  Preglejte splosni videz izdelka za morebitne poskodbe, ki bi se lahko zgodile
med prevozom.

2.7.3. Odstranjevanje starega izdelka

Zavrzite stari izdelek na okolju prijazen nacin.

Na tem izdelku je ikona (OEEO), ki kaZe, da je treba odpadke elektri¢ne in
elektronske opreme zbirati lo¢eno. To pomeni, da je treba z recikliranjem ali
razstavljanjem opreme ravnati v skladu z direktivo 2002/96/EC, da bi zmanjsali vpliv
na okolje. Za vec informacij se obrnite na lokalne in regionalne oblasti.

Elektronski izdelki, ki niso predmet nadzorovanega zbiranja odpadkov; Zaradi
Skodljivih snovi, ki jih vsebujejo, predstavljajo potencialno nevarnost za okolje in
zdravje ljudi.

O nacinu odstranjevanja izdelka se lahko posvetujete s prodajalcem ali komunalnim
centrom za zbiranje odpadkov.

Preden odvrzete izdelek, odreZite elektri¢ni vti¢ in zlomite klju€avnico za zaklep
pokrova, Ce ta obstaja, da otroci ne bodo izpostavljeni nevarnosti.
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3. OIZDELKU:
3.1. Splos$ni izgled

=, A
7N e
n—f —‘% }\;— - 3—«‘ 81 2

Aa — Pomozni gorilnik

> N

Bb — Srednje-hitri

A Q:}_— . gorilnik
—— Cc — Hitri gorilnik
L/ eeee_
GTW641KB ., | I | Dd- Gorilnik WOK

3.2. Tehnicne specifikacije vasega vgradnega kuhalisca
Vrednosti porabe

T UNP G30 30 mbar ZP G20 20 mbar
Soba (mm) Mot (kW) Poraba (g/h) Soba (mm) Mot (kW) Poraba (m3/h)
Pomozni gorilnik $0,50 1,00 73 0,72 1,00 0,095
Srednji-hitri gorilnik $0,72 2,00 145 1,03 2,00 0,190
Hitri gorilnik 0,85 2,90 211 ?1,24 2,90 0,276
Gorilnik WOK $1,00 3,80 276 1,50 3,80 0,362

Informacije v skladu z uredbo (samo EU) 66/2014
Meritve v skladu s standardom EN60350-2 (G30-30 mbar)

Identifikacija modela GT641KB GTW641KB

Tip kuhali$¢a Plinsko kuhalis¢e Plinsko kuhalis¢e
Stevilo plinskih gorilnikov 4 4

Grelna tehnologija Plinski gorilnik Plinski gorilnik
Tip plina G20 G30 G20 G30
Energetska ucinkovitost na plinski
gorilnik

(EEplinski gorilnik) v % srednje-hitri
gorilnik

Energetska ucinkovitost na plinski - -
gorilnik 54,45 54,07
(EEplinski gorilnik) v % hitri gorilnik

56,79 58,51 56,79 58,51

Energetska ucinkovitost plinskega
gorilnika - - 52,99 52,91
(Gorilnik EEgas) v% gorilniku WOK
Energetska ucinkovitost za plinsko
kuhalisce (EEplinskokuhalisce) in %

56 57 55,5 56,6

m Podjetje lahko spremeni tehni¢ne specifikacije brez predhodnega obvestila, da izbolj$a kakovost izdelka.
llustracije v priro¢niku so shemati¢ne in se morda ne ujemajo natanc¢no z vasim izdelkom.

Vrednosti, navedene v oznakah na izdelku ali drugih tiskanih dokumentih priloZenih izdelku, so vrednosti pridobljene pod
laboratorijskimi pogoji v skladu z veljavnimi standardi. Te vrednosti se lahko razlikujejo glede na uporabo izdelka in okoljske
pogoje.
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4. UPORABA KUHALISCA

4.1. Prva uporaba
Pred uporabo odstranite zascitno folijo iz inoks povrsine.

4.2, Prvo ¢iscenje
(&
X Nekateri detergenti ali Cistila lahko poskodujejo povrsino.

1. Odstranite vso embalazo.
2. Obrisite povrsino izdelka z vlazno krpo ali gobo in ga osusite s suho krpo.

4.3. Pojasnilo glede uporabe plinskega kuhali$c¢a:

1: Pritisnite gumb za plinski Stedilnik v nasprotni smeri urinega kazalca in ga
obrnite v polozaj z velikim ognjem.

2: Prizgite iskro gorilnika glede na znacilnosti kuhalisca.

3: Nastavite na Zeleno moc¢ plamena.

4: Ko koncate s kuhanjem, gumb kuhali$¢a obrnite v smeri urinega kazalca do
vrha, da ugasnete gorilnik.

@@ A/B

,e12-24cm |
A ¢|°C/D J x
E’.‘k iﬂ15—24cm%'

Visoka nastavitev [ ] Nizka nastavitev

@D @73 sec.

-
Kontrol:
(1) Potisnite navzdol flv—\@j
(2) Obrnite v levo in i ‘
drzite
(3) Drizite 3 sekunde. @ @ @ @ | |
\_/

Velikost posode in velikost plinskega plamena se morata ujemati.
Prilagodite ga tako, da plamen plina ne sega c¢ez rob posode.
Posodo postavite na sredino gorilnika.
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4.4. Varnostna naprava za prekinitev plina

Toplotna naprava aktivira varnostni
mehanizem in v primeru prelivanja
tekocine takoj izklopi plin v primeru, da
zgornji gorilniki ugasnejo.

1: Pritisnite gumb plinskega kuhalis¢a v nasprotni smeri urinega kazalca, da ga obrnete
v polozaj z velikim ognjem.

2: Prizgite iskro gorilnika glede na znacilnosti kuhalisca.

3: Po tem, ko se plamen prizge drzite gumb Se 3-5 sekund, da se varnostni mehanizem
vklopi.

4: Ce se po pritisku in spustitvi gumba plamen ne prizge, ponovite isti postopek s
pritiskom in drzanjem gumba 15 sekund.

5: Nastavite na Zeleno moc¢ plamena.

6: Ko koncate s kuhanjem, gumb kuhalis¢a obrnite v smeri urinega kazalca do vrha, da
ugasnete gorilnik.

5. NEGA IN CISCENJE

5.1. Splosne informacije

Ce izdelek redno ¢istite se podalj$a Zivljenjska doba ter pogoste tezave se pojavljajo
manj.

A Nevarnost elektricnega udara!
Pred cis¢enjem izdelek izkljuCite iz elektricnega omrezja, da se izognete nevarnosti
elektricnega udara.

A Vroce povrsine lahko povzrocijo opekline!
Pocakajte, da se izdelek ohladi preden zacnete s cis¢enjem.

e Izdelek je treba temeljito ocistiti po vsaki uporabi. Tako se ostanki hrane
zlahka ocistijo in se prepredi, da bi se ti ostanki hrane kasneje ob ponovni
uporabi zazgali.

e  Za cCisCenje izdelka ni potrebno posebno Cistilno sredstvo. lzdelek ocistite z
uporabo detergenta za posodo, toplo vodo in mehko krpo ali gobo ter ga
posusite s suho krpo.
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e  Po CiScenju obvezno popolnoma obrisite preostalo tekocino in takoj
pocistite morebitno razlivanje tekocine hrane.

e  Za cis¢enje povrsin in rocajev iz nerjavecega jekla ali inoksa ne uporabljajte
Cistilnih sredstev, ki vsebujejo kislino ali klor. Ocistite z milnico in tekocim
detergentom (ki ne povzroca prask), pri cemer pazite, da briSete v eno

smer.
Nekateri detergenti ali Cistila lahko poskodujejo povrsino. Ne uporabljajte
abrazivnih detergentov, Cistilnih praskov / krem ali ostrih predmetov.

Za Cis¢enje ne uporabljajte parnih Cistilnih sredstev.

[

5.2. CiS¢enje nadzorne plosée

Ocistite nadzorno plos¢o in kontrolne gumbe z mokro krpo in posusite s suho krpo.

Nadzorna plosca se lahko poskoduje! Za ¢is¢enje nadzorne plosce ne
odstranjujte kontrolnega gumba.

5.3.  CiS¢enje kuhalis¢a

vevy

Za ciscenje kuhalisca ni potrebno nobeno —

Cistilo za kuhalisca ali druga posebna distila. Fommert -
Priporocljivo je, da kuhalis¢e obrisete z mokro | £
krpo, ko je Se topel.
@ G
Zi¢na Cistilo Cistiloza Abrazivna
gobica v peéico  gobica
prahu
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6. PREDLOGI ZA ODPRAVLJAN]JE NAPAK

Kuhalisce ne dela.
v' Viti¢ izdelka morda ni priklju¢en v (ozemljeno) vti¢nico. Preverite, ali je vti¢
prikljucen.
v' Varovalka je lahko okvarjena ali pregorela. Preverite varovalke v elektri¢ni
razdelilni omarici. Ce je varovalka izklju¢ena, jo priZgite nazaj.

Kuhalis$€e naredi iskro, ampak se ogenj ne priige
v" Morda je zmanjkalo plina.
v' Ventil plinske jeklenke ali ventil za zemeljski plin je lahko zaprt.
v Ce uporabljate zemeljski plin je morda detektor uhajanja plina zaznal
uhajanje in prekinil dovod plina.
v Soba gorilnika je morda zama3ena.

Plamen ne gori dovolj.
v" Morda je zmanjkalo plina.
v Soba gorilnika je morda zamagena.

Ko se kuhaliS¢e segreva in hladi se sliSi kovina.
v" Ko kovinski deli postanejo vrodi, se lahko razsirijo in povzroéijo hrup. To ni
znak okvare.

Ce teZave ne resite po tem, ko sledite navodilom v tem razdelku, se obrnite na
pooblasceni servis za podporo. Nikoli ne poskusajte sami popraviti okvarjenega
izdelka.
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Molimo prvo procitajte ovaj vodic!
Nas postovani kupac,

Zelimo da $to bolje iskoristite svoj proizvod proizveden u modernim
objektima s visokom kvalitetom razumijevanja.

Stoga prije uporabe proizvoda pazljivo procitajte cijeli ovaj prirucnik i
zadrZite ga za referencu. Ako proizvod date nekom drugom, dajte ga uz
korisnicki priru¢nik. Tijekom uporabe obratite paznju na sve informacije i
upozorenja u korisnickom prirucniku i slijedite upute.

Simboli u korisnickom priruc¢niku i njihova znacenja:

Vazne informacije i korisni savjeti za upotrebu

Upozorenje protiv opasnosti po Zivot i imovinu

Upozorenja protiv strujnog udara

Upozorenje protiv opasnosti od poZara

Upozorenje protiv vrucih povrsina

Sl

Korisnicki priru¢nik pomaze vam da proizvod koristite na brz i siguran nacin.
* Procitajte korisnicki prirucnik prije instaliranja i rukovanja proizvodom.

¢ Obavezno slijedite upute o sigurnosti.

e Korisnicki priru¢nik drZite na lako dostupnom mjestu jer ¢e vam ga kasnije
trebati.

¢ Procitajte i ostale dokumente isporucene s proizvodom.

Imajte na umu da se ovaj priru¢nik moze primjenjivati i na druge modele.
Razlike izmedu modela jasno su naznacene u prirucniku.
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1. VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

Ovaj odjeljak sadrZi sigurnosne upute za pomo¢ u sprjecavanju
opasnosti od tjelesnih ozljeda ili materijalne Stete. Ako ne poStujete ove
upute, ukida se bilo koje jamstvo i postaje nevazece.

1.1 Opca sigurnost

¢ Ovaj proizvod, osim ako nema osobe koja je s njima odgovorna za njihovu
sigurnost ili za dati potrebne upute u vezi s koriStenjem proizvoda; Nije
namijenjen uporabi osoba (uklju€ujuci djecu) sa smanjenim tjelesnim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom znanja ili iskustva.
Djeci se ne smije dopustiti da se igraju s proizvodom drzeci ih pod
nadzorom.
* Spojite proizvod na uzemljenu uticnicu / vod zasti¢enu osiguracem u
skladu s vrijednostima datim u tablici "Tehnicke specifikacije".
¢ Ako koristite transformator ili bez transformatora, nemojte zanemariti da
se obratite kvalificiranom elektricaru koji ¢e instalirati uzemljenje. Nasa
tvrtka nece biti odgovorna za Stetu koja nastane ako se proizvod koristi bez
uzemljenja u skladu s lokalnim propisima.
* Ne koristite proizvod ako je kabel napajanja / utika¢ oste¢en. Nazovite
ovlasteni servis.
¢ Ako je proizvod ostecen ili ima vidljiva oSte¢enja, nemoijte ga koristiti.
¢ Nemojte popravljati ili modificirati proizvod. Medutim, moZete rijesiti
neke probleme; vidjeti. Preporuke o rjeSenju problema, stranica 19.
* Nikada ne perite proizvod prskanjem ili nalijevanjem vode!

Postoji opasnost od strujnog udara!
* Ne koristite proizvod u situacijama koje mogu utjecati na vasu prosudbu,
poput uzimanja lijekova i / ili upotrebe alkohola.
¢ Proizvod se mora iskljuciti iz elektricne mreze tijekom postupaka
instalacije, odrzavanja, ¢iS¢enja i popravka.
» Postupke postavljanja i popravka uvijek obavljajte putem ovlastenih
servisa. Proizvodac ne moze biti odgovoran za Stetu koja moZe nastati zbog
poslova koje obavljaju neovlastene osobe, a jamstvo za proizvod postaje
nevazece.
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¢ Budite oprezni kada koristite alkohol u svojim obrocima. Alkohol isparava
pri visokim temperaturama i moze doci do poZara kada dode u kontakt s
vruéim povrsinama.

Ne zagrijavajte zatvorene limenke i staklene posude. Pritisak koji se
nakuplja moze uzrokovati pucanje posude.

¢ Ne stavljajte zapaljive materijale u blizinu proizvoda jer ée njegovi rubovi
biti vruci tijekom rada.

¢ Drzite prostor otvoren oko svih ventilacijskih kanala.

¢ Proizvod moZze biti vruc tijekom uporabe. Tople odjeljke, grijace elemente
itd. ne dirajte.

* Provijerite je li proizvod isklju¢en nakon svake uporabe.

¢ Proizvod i njegovi ruéno dostupni dijelovi su vrudi tijekom upotrebe.

¢ Ne dirajte proizvod dok je pokrenut.

¢ Nemojte koristiti oStre i prodorne materijale za CiS¢enje stakla, jer takve
tvari mogu ostetiti vas proizvod.

* Ne ostavljajte nadzor dok je proizvod u radu jer vruce ulje moze izazvati
pozar.

¢ U moguéem pozaru nemojte pokusavati gasiti vatru vodom. Odmah
iskljucite elektri¢ni prikljuc¢ak proizvoda i zatvorite goruéi dio pomocu
mokrog pokrivaca.

¢ Ne koristite parno sredstvo za c¢is¢enje.

¢ U slucaju da se staklo vaseg uredaja razbije: Odmabh iskljucite sve
plamenike i bilo koji elektri¢ni grijac i iskljuCite aparat iz izvora napajanja, ne
dirajte povrsinu uredaja, ne upotrebljavajte uredaj.

e Za CiS¢enje stakla ploce za kuhanje ne koristite abrazivna sredstva za
¢is¢enje ili oStre metalne strugace, koji mogu unistiti povrsinu i
prouzrokovati lom stakla.

¢ Ne koristite proizvod na najlonskim, zapaljivim i ne-temperaturno
otpornim materijalima.

¢ Posude postavljene na grijalice pe¢i moraju biti odgovarajuce velicine.

¢ Ne trljajte gumbeta uredaja i povrsine od inoxa tvrdim, ogrebotinim
predmetima, ne koristite scoth bright.

¢ Ako se plamenovi plamenika slu¢ajno ugase, plamenik se kontrolirano
zatvara i ponovo se ne pali za najmanje 1 minutu.
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1.2 Djecja sigurnost

IzloZeni dijelovi proizvoda postat ¢e vruéi dok se proizvod koristi i dok se
nakon uporabe ne ohladi; djecu treba drzati podalje.

e PAZNJA: Tijekom uporabe rostilja, dostupni dijelovi mogu biti vruéi. Malu
djecu treba drzati dalje od proizvoda.

¢ Djeca mlada od 8 godina ne smiju dirati proizvod bez prisustva odrasle
osobe uz njih.

e Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i / ili osobe s tjelesnim,
senzornim ili mentalnim ostec¢enjima, pod uvjetom da je prikazana sigurna
uporaba i da su informirani o opasnostima.

* Djeca se ne smeju igrati s proizvodom. Ci¥¢enje i odriavanje uredaja djeca
ne mogu raditi bez nadzora odraslih.

e Ambalazni materijali mogu biti opasni za djecu. Ambalazni materijal
Cuvajte izvan dohvata djece ili ga odlozite klasificirajuéi ga u skladu s
uputama o otpadu.

1.3 Sigurnost u elektricnom radu

¢ Sve radove na elektri¢noj opremi i sustavima mora izvoditi ovlastena i
kvalificirana osoba.

¢ Ovaj proizvod nije prikladan za upotrebu sa sustavom daljinskog
upravljanja.

¢ U slucaju bilo kakvih ostecenja, iskljucite proizvod i iskljucite napajanje.
Zbog toga iskljucite osigurace kuce.

¢ Provjerite je li struja osiguraca kompatibilna sa strujom proizvoda.

1.4. Namjena upotrebe

Ovaj je proizvod je dizajniran za kuénu upotrebu. Komercijalna upotreba
nije dopustena.

» PAZNJA: Ovaj proizvod se mora koristiti samo za kuhanje. Ne smije se
koristiti u druge svrhe, poput zagrijavanja sobe”.

Proizvodac se odrice svake odgovornosti nastale zbog nepravilne uporabe ili
bilo kakvih ostecenja nastalih tijekom transporta. Korisnicki vijek proizvoda
koji ste kupili je 10 godina. Ovo je razdoblje u kojem proizvodac ima
potrebne rezervne dijelove kako bi proizvod mogao funkcionirati kako je
opisano.
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2 UGRADNJA

2.1 Pre upotrebe proizvoda

6 Provjerite je li instalacija za napajanje elektri¢cnom energijom i / ili
plinom prikladna. Ako ne, pozovite kvalificiranog elektricara i
vodoinstalatera kako bi se dogovorili za poduzimanje potrebnih radova.

Priprema mjesta na kojem ¢e se proizvod stavljati, a takoder i
elektri¢na i/ ili plinska instalacija pripadaju kupcu.

Pri instaliranju proizvoda moraju se postovati pravila navedena u
lokalnim standardima za elektri¢nu energiju i / ili plin.

Prije instaliranja proizvoda, provjerite ima li oSte¢enja. Ako je
proizvod osteéen, nemojte ga instalirati. OSteéeni proizvodi
predstavljaju opasnost za vasu sigurnost.

Sve vrste radova na plinskoj opremi i sustavima trebaju izvoditi
ovlastene i kvalificirane osobe.

A Ne postoji sustav koji evakuira plinove nastale kao posljedica
izgaranja u proizvodima. Proizvod mora biti instaliran i povezan u
skladu s vazeéim propisima o ugradnji. Posebnu pozornost treba posvetiti

zahtjevima za ventilaciju.

f Zrak koji je potreban za izgaranje odvodi se iz sobnog zraka, a
ispusteni plinovi dovode se izravno u prostoriju.

Dobra ventilacija u sobi neophodna je za siguran rad vaseg
proizvoda. Ako nema prozora ili vrata pomocu kojih mozete
prozraciti sobu, potrebno je ugraditi dodatnu ventilaciju.

Povrsina kuhinje trebala bi biti ve¢a od 8m?
Volumen kuhinje trebao bi biti veéi od 20 m3.

Otvor za dimnjak trebao bi biti visok 1,80 metara od baze i promjera
150 mm, da bi se otvorio u vanjskoj atmosferi.
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Otvor za ventilaciju treba biti minimum 75cm? i u blizini kuhinjskog
poda kako bi se otvorila vanjska atmosfera.

b 150 cm2 2
75 cm2 2 g Z5:0m2
/

[ T

150 cm2

e e e e e e e e e e

2.2 MontaZa i prikljuéci

2.2.1. Priprema ugradene ploce za ugradnju prije ugradnje

Slika 3

Slika 2

Stavite Stednjak naopako unutar Nanesite silikon na povrdinu proizvoda  Povucite silikon iz
stiropora koji dolazi iz pakiranja i od inoxa na a na Stednjake sa pakiranja oko ploce
izvucite svoj silikon.. staklenom povriinom na staklenu Stednjake kako je
povrsinu. prikazano.
Slika 5 Slika 4

S Postavite nosace za
7a rupa za | Eostawte noskace za montazu montazu kao &to je
‘ivanj . ao Sto je prikazano. X

ivanje stopala jep prikazano.
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1. Staklo 5. Gorniji stol

2. Silikonska brtva 6. Silikonska brtva

3. Tablica 7. Povrsina klupe

4. Priklju¢ni uredaj 8. Veze za spajanje
9. Vijak

Plo¢a za kuhanje ima brtvu koja sprecava da tekuéine kroz Supljinu ulaze u
ormar. Za postavljanje ove brtve zalijepite brtvu kao $to je opisano na
gornjim slikama. Okrenite peé naopako i uklonite zastitnu vrpcu gumene
brtve i pricvrstite je na plo¢u za kuhanje. Oba kraja brtve trebaju se to¢no
spojiti. Montirajte montazne limove pomodu vijka kao Sto je prikazano na
slici 5. Zatim stavite plocu za kuhanje u otvor na radnoj povrsini.

Dimenzije uredaja

‘J
; 510
e
; " 5H
min 40- Il ’
: 97 .
* min 65
|
- 2
min 480 mivn 600
v r'ﬂ
#nin 60
. - | I E———
GT641KB
GTW641KB Sllka 7
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Za postavljanje vaseg kamenoloma, veli¢ina rezanja klupa navedena je na
slici 7. Postavite plo¢u za kuhanje koju ste prethodno pripremili na rezanu
plocu u skladu s ovim dimenzijama. Ako éete koristiti plo¢u za kuhanje na
ugradenoj pecnici, slijedite slike 8 i 9 za cirkulaciju zraka izmedu peénice i
ploce za kuhanje.

Slika 8

L_w»w —a g
[ NS |
/,/Q = "6 mm
] P" ¥

A

| Slika 9
‘ 1=
ng i

ST

Nakon uklanjanja zastitnog filma na povrsini inoxa,
6 pocnite sa koriS¢enjem.
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2.3 Elektri¢ni prikljucak

6 Proizvod se mora koristiti uzemljenom linijom!
Proizvodac nece biti odgovoran za bilo kakve Stete koje bi nastale
ako se proizvod koristi bez uzemljivaca.

A Elektri¢ni udar, kratki spoj ili opasnost od poZara nastalih zbog
neprofesionalne ugradnje! Priklju¢ak proizvoda na mreznu liniju moze
izvrsiti samo ovlastena i kvalificirana osoba, a jamstvo za proizvod pocinje
tek nakon ispravne ugradnje.

A Elektri¢ni udar uzrokovan oste¢enjem elektri¢nog kabela, strujnog
udara, kratkog spoja ili pozara! Elektri¢ni kabel ne smije se drobiti,
presavijati ili trzati niti doéi u dodir s vru¢im dijelovima proizvoda. Ako je
elektri¢ni kabel oSte¢en, mora ga zamijeniti ovlasteni elektricar.

¢ Podaci opskrbne mreze moraju odgovarati podacima navedenim na
naljepnici tipa jedinice. Oznaka tipa moze se vidjeti na straznjoj ili donjoj
strani proizvoda.

¢ Priklju¢ni kabel proizvoda mora biti u skladu s specifikacijama i
potrosnjom elektricne energije;

A Opasnost od strujnog udara! Prije pocetka bilo kakvih radova na
elektri¢noj instalaciji, iskljucite proizvod iz struje.

220-240V =

U—ml1]

2.4 Prikljucak za plin

ovlastene i kvalificirane osobe.
Prije instalacije provjerite odgovaraju li uvjeti lokalne distribucije (vrsta
plina i tlak plina) postavkama proizvoda.

Sve vrste radova na plinskoj opremi i sustavima trebaju izvoditi
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2.4.1 LPG prikljucak

Provjerite jesu li crijevo za plin i regulator plina koji ¢ete koristiti u vasem
uredaju pouzdani. Dovedite crijevo za dovod plina na glavu crijeva iza vaseg
uredaja i zategnite ga metalnom stezaljkom i odvijacem. (slika 10)

Budite sigurni da je dobro stegnuto.

Duljina crijeva za plin do uredaja ne smije biti veéa od 1500 mm.

Tlak regulatora za LPG mora biti 300 mmSS i sa certifikatom.

Crijevo za transport plina ne smije proci kroz vruci dio iza uredaja.
Crijevo za plin ne smije prelaziti 90 °C (stupnjeva).

Prije upotrebe, provjerite da sustav ne ispusta plin.

1- G1 / 2 bradavica (zapis)

2- Silikonska brtva

3- G1/ 2 ulaz crijeva (ulaz plina)

4- Metalna stezaljka

5- Crijevo za plin (unutarnji promjer 8 mm)

el |

J

7
v

?EEEE

Slika 10

2.4.2 NG (prirodni gas/plin) priklju¢ak

_ 1- G1/2 bradavica (zapis)
) 1- Silikonska brtva

f 3- G1/2 NG crijevo (Crijevo plin u skladu sa EN 14800
; standardom)
Slika 11

Ako je vas uredaj podesen za plin, poveZite vas uredaj s vodovodnom
tvrtkom pridruzenom relevantnom distribucijskom drustvu za plin.
Prikljucak za plin vaseg uredaja je 5 ”.

Kada Zelite svoj uredaj pretvoriti iz LPG’ja u plin ili iz plina u LPG, prijavite se
najblizem servisu za uslugu i napravite potrebne postavke pretvorbe plina.

gorenje HR



2.5. Provjera curenja

Otvorite ventil reduktoraili plina i provjerite postoji li curenje plina
nanosenjem puno pjenaste vode sapuna na spoj koji ste napravili.
Nikada ga nemojte kontrolirati plamenom.

2.6. Zavrsna provjera

1. Ukljucite kabel za napajanje i aktivirajte osigurac uredaja.
2. Provjerite njihove funkcije.

2.6.1. Pretvorba LPG-NG / NG-LPG

¥
9

Sllka 12 Slika 12.1 Sllka 12.2 SI|ka 12.3

F@%

Uklonite poklopac plamenika i plamenik kao Sto je prikazano na slici 12.
Uklonite injektor pomocu 7-bitnog odvijaca kao Sto je prikazano na slici 12.1.

Pri¢vrstite iinjektor (D) za pretvorbu kao Sto je prikazano na slici 12.2.
(vidi tablicu 1)

ekil 12.4
? Pri¢vrstite plamenik na njegovo mjesto kao sto je prikazano na slici 12.3.
Nakon ostvarivanja pretvorbe, upalite plamenike jedan po jedan, a duljinu
slabog plamena treba prilagoditi uklanjanjem gumba na upravljackoj ploci i
pritezanjem ili otpustanjem vijaka na ventilu za plin (slavina 12,4) ili unutar
stabljike ventila.
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2.7. Odlaganje proizvoda

2.7.1. Odlaganje ambalaze

Ambalazni materijali opasni su za djecu. Ambalazni materijal Cuvajte izvan
dohvata djece.

Pakiranje proizvoda izradeno je od materijala koji se moze reciklirati.
Odlozite ga klasificiraju¢i prema uputama za otpad. Ne bacajte ga zajedno
sa normalnim kuénim otpadom.

2.7.2. Dostava koja ce se ostvariti kasnije

« Cuvajte originalnu kutiju proizvoda i nosite proizvod unutar te kutije.
Slijedite upute na kutiji. Ako originalna kutija nije dostupna, zamotajte
proizvod u omot za ambalazu s mjehuri¢ima ili umotajte u debeli karton i
¢vrsto ga zalijepite.

¢ Ucvrstite glave i nosace za lonac ¢vrsto trakom.

¢ Na proizvod ne stavljajte druge predmete. Proizvod treba prevoziti
uspravno.

¢ Provjerite opdi izgled proizvoda na oStecenja koja mogu nastati tijekom
prijevoza.

2.7.3. Odlaganje starog proizvoda

OdloZite stari proizvod na ekoloski prihvatljiv nacin.

Na ovom proizvodu ima simbol (WEEE) koji upucuje na to da se otpadna
elektricna i elektronicka oprema mora sakupljati odvojeno. To znaci da se s
opremom mora reciklirati ili rastavljati ista u skladu s direktivom EU
2002/96/EC kako bi se smanjio njezin utjecaj na okolis. Za vise informacija
obratite se lokalnim i regionalnim vlastima.

Elektronicki proizvodi koji ne podlijezu kontroliranom sakupljanju otpada;
Zbog Stetnih tvari koje sadrze potencijalno ugrozavaju okolis i zdravlje ljudi.
O nacinu odlaganja proizvoda moZete konzultirati svog prodavaca ili vas
komunalni opcinski centar za prikupljanje otpada.

Prije odlaganja proizvoda, odsijecite utikac i slomite poklopac sa
zaklju¢avanjem ako postoji, kako biste izbjegli bilo kakvu opasnost za djecu.
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3. OPROIZVODU:

3.1. Op¢i prikaz

GT641KB

GTW641KB

3.2. Tehnicke specifikacije ugradene ploce za kuhanje

Aa - Mali gorionik
Bb -Srednji gorionik
Cc - Veliki gorionik

Dd- Plamenik WOK

Vrijednosti potrosnje

0 LPG G30 30 mbar NG G20 20 mbar
Injektor (mm) Snaga (kW) Potro3nja (g/h) Injektdr (mm) Snaga (kW) Potro$nja (m3/h)
Mali gorionik 0,50 1,00 73 $0,72 1,00 0,095
Srednji gorionik $0,72 2,00 145 ?1,03 2,00 0,190
Veliki gorionik ©0,85 2,90 211 ?1,24 2,90 0,276
Plamenik WOK 1,00 3,80 276 $1,50 3,80 0,362
(Samo u EU) Podaci u skladu s Uredbom 66/2014
Mijerenja prema normi EN60350-2 (G30-30 mbar)

Identifikacija modela GT641KB GTW641KB
Vrsta Stednjaka/peéi Plinski Stednjak Plinski Stednjak
Broj plinskih plamenika 4 4
Tehnologija grijanja Plinski plamenik Plinski plamenik
Vrsta plina G20 G30 G20 G30
Energetska ucinkovitost u %, po plinskom
plameniku
kod polu brzog plamenika (EE plinski plamenik) 56,79 58,51 56,79 58,51
Energetska ucinkovitost u %, po plinskom
plameniku, kod
brzog plamenika (EE plinski plamenik) 5445 54,07 -
Energetska u¢inkovitost po plinskom plameniku 52.99 5291
(EEgas plamenik) u% WOK plameniku - - ’ ’
Energetska u¢inkovitost u %, za $tednjak/peé¢ na 56 57
plin (EEgas Stednjak/pec¢)

55,5 56,6

I i i Tvrtka moze promijeniti tehnicke specifikacije bez prethodne najave kako bi poboljsala kvalitet proizvoda.

(G
@

Slike u priruéniku Sematske su i mozda nisu potpuno iste sa vasim proizvodom.

vrijednosti mogu razlikovati ovisno o upotrebi proizvoda i uvjetima okolisa.

gorenje HR

Vrijednosti navedene u oznakama na proizvodu ili u drugim tiskanim dokumentima isporuc¢enim s
proizvodom su vrijednosti dobivene u laboratorijskim uvjetima u skladu s vazeéim standardima. Te se
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4. KORISTEN]JE PLOCE ZA KUHANJE / PECI

4.1 Prvo koristenje

Pocnite koristiti nakon uklanjanja zastitnog filma na povrsini inoxa.

4.2 Prvo ¢iSéenje
-

m Neki deterdZenti ili sredstva za ¢is¢enje mogu ostetiti povrsinu.

1. Uklonite sav materijal za pakiranje.

2. Obrisite povrsinu proizvoda vlaznom krpom ili spuzvom i obrisite i posusite
suhom krpom.

4.3. Objasnjenje o koriStenju plinske pe¢i:

1: Pritisnite gumb na plinskoj pe¢i i okrenite ga u smjeru suprotnom od
kazaljke na satu i dovedite ga u poloZaj visokog plamena.
2: Upalite vas upaljac u skladu s znacajkama vase pedi.
3: Podesite Zeljeni polozaj plamena.
4: Nakon zavrsetka Zeljenog kuhanja, okrenite gumb uredaja u
smjeru kazaljke na satu prema vrhu da biste iskljucili plo¢u za kuhanje.

@@ A/B
V  @12-24cm x
+—PF
A |O o |
E\& i 215-24cm %'
A P
r Visoka postavka [ | Niska postavka [—
@ @ T3 sec. i X
Kontrola:
(1) Pritisnite
(2) Okrenite lijevo + + +
drite pritisnuto @ @ @ @ | |
(3) 3 sekunde drzite
pritisnuto. \

Velic¢ina spremnika i veli¢ina plinskog plamena moraju se podudarati.
Treba ga prilagoditi tako da plamen plina ne prelijeva s dna spremnika.
Stavite spremnik na sredinu nosaca lonca.
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4.3 Sigurnosni uredaj za iskljucivanje plina

Toplinski aparat aktivira sigurnosni
mehanizam i odmah prekida plin u slucaju
preljeva tekuéine i gaSenja gornjih
plamenika.

1: Pritisnite gumb na plinskom uredaju i okrenite ga u smjeru suprotnom od kazaljke
na satu i dovedite ga u poloZaj visokog plamena.

2: Upalite vas$ upalja¢ u skladu s znacajkama vase peci.

3: Nakon izgaranja, drzite gumb pritisnut 3-5 sekundi kako bi se sigurnosni uredaj
aktivirao.

4: Ako nakon pritiska i otpustanja gumba ne dode do paljenja, ponovite isti postupak
drzedi tipku pritisnutu 15 sekundi.

5: Podesite Zeljeni poloZaj plamena.

6: Po zavrSetku Zeljenog kuhanja okrenite gumb kuhala u smjeru kazaljke na satu
prema vrhu da biste iskljucili plo€u za kuhanje.

5. ODRZAVANJE I CISCENJE

5.1. Opce informacije

Ako se proizvod redovito Cisti, produzava se njegov vijek trajanja i smanjuju se
problemi sa kojim se ¢esto susrece.

A Opasnost od strujnog udara!
Prije ¢is¢enja iskljucite proizvod iz mrezZe kako biste izbjegli opasnost od strujnog
udara.

A Vruée povrSine mogu uzrokovati opekline!

Pricekajte da se proizvod ohladi prije ¢iS¢enja.

* Proizvod treba temeljito ocistiti nakon svake uporabe. Tako se ostaci hrane lako
uklanjaju i proizvod se ponovo upotrebljava kasnije da se ti ostaci ne sagorijevaju.
e Za Cisc¢enje proizvoda nije potrebno posebno sredstvo za ¢iséenje. Proizvod
oCistite deterdZentom za pranje posuda, toplom vodom i mekom krpom ili
spuzvom i osusite suhom krpom.
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e Nakon ¢iséenja budite sigurni da ste potpuno obrisali preostalu tekuéinu i
da ste odmah uklonili izlijevanje tijekom kuhanja.

e Nemojte koristiti sredstva za ¢iS¢enje koja sadrze kiselinu ili klor za ¢iséenje
nehrdajucih i inox povrsina i drski. Za brisanje koristite meku sapunsku
krpu i tekuci deterdZent koji ne ogreba i posvetite paznju da briSete u
jednom smijeru.

Neki deterdZenti ili sredstva za CiS¢enje mogu ostetiti povrSinu. Ne
koristite abrazivne deterdzente, praske / kreme za ¢is¢enje ili oStre
predmete.

-
I ) 3 i Ne koristite sredstva za €iS¢enje s parom.

5.2 Ciséenje upravljacke ploée

Ocistite upravljacku plocu i upravljacki gumb vlaznom krpom i obriSite
suhom krpom.

-
(i
MoZe se ostetiti upravljacka ploc¢a! Ne uklanjajte upravljacku tipku da biste
oCistili upravljacku plocu.
5.3 Cis¢enje peéi
Za CiS¢enje plocCe nije potrebno sredstvo za
CiSc¢enje ploca ili druga posebna sredstva za 0
CiS¢enje. Preporucava se da plocu obrisete |' | &
vlaznom krpom dok je jos topla. r

Zicaza Prasakza Sprejza Brusna
ribanje Ciscenje pecnicu tvrda
spuzva
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6. PREPORUKE O RJESENJU PROBLEMA

Proizvod ne radi.

v Mozda utika¢ proizvoda nije uklju¢en u (uzemljenu) uti¢nicu. Provjerite
je li utikac¢ priklju¢en u uti¢nicu.

v Mozda je osiguraé neispravan ili pregorio. Provjerite osigura¢e u kutiji s
osiguracima. Ako je osigurac izgorio, ponovo ga ukljucite.

Proizvod se zapali ali ne izgara.

v Mozda je nestalo plina.

V Valve Ventil cilindra ili ventil za prirodni plin mogu se zatvoriti.

v/ Ako u kuéama s prirodnim plinom postoji detektor istjecanja plina,
mozda je otkrio curenje i iskljucio plin.

 Ubrizga¢ se moze zatepiti.

Plamen gori manje.

/ Plin u cilindru mozda je nestao.
V Ubrizgat se moZe zalepiti.

Cuju se metalni zvukovi dok se proizvod zagrijava i hladi.
v/ Metalni dijelovi mogu se proéiriti i stvarati $um pri zagrijavanju. To nije
uzrok neispravnosti.

Ako ne rijeSite problem i pored pridrZzavanja uputa iz ovog odjeljka, moZete
dobiti podrsku pozivom na broj. Nikada ne pokuSavajte sami popraviti
neispravni proizvod.
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MHCTpYKLMA NO aKcnayaTaumnm GT641KB
MHCTPYKLMA NO YCTaHOBKe GTW641 KB

MHCTPYKLMA NO HACTPOMKe Ha
Apyroi Bua rasa



Iloxanyiicra, nepej UCNoO/Ib30BaHHEM NPHUGOpPa BHUMATE/IbHO
NMPOYHUTAaiiTe 3TO PYKOBOJACTBO!

YBaxkaeMbli IOKynaTe/b!

MbI XOTUM, YTOOBI 3TOT NPUGOP, KOTOPBIH GbLI MPOU3BE/IEH HA HAllleM
COBPEMEHHOM IPENPUATUH, CIYKUJ BaM C MAKCUMaJIbHOM
3pPEeKTUBHOCTBIO.

[ToaToMy MbI IPOCUM BaCc BHUMAaTEJbHO POYUTATh 3TO PYKOBOJACTBO U
COXPaHUTD €ro, YTOObI UMETh BO3MOXKHOCTb BOCIOJIb30BAThCS MPU
HeoOxouMoCTH. Ecsiv BbI epeiaiuTe Npru60Op APYyroMy MoJib30BaTEJI0,
npeJioCTaBbTe PYKOBOJCTBO M0 3KCIJIyaTalluu BMecTe ¢ HUM. CiieiyiiTe
HMHCTPYKLUSAM, IPUHUMasi BO BHUMaHHeE BCIO HHGOPMAIHIO U
npeAynpexaeHusi, yka3aHHble B PYKOBO/ICTBE M0 3KCIJIyaTaLUH.

CHMBOJIbI, cogeprxKaluecd B 3TOM pPYKOBOACTBE, U UX 3HAYEHUA:

BaxkHaA MHd)OpMaLI,MH UAn nonesHble cCoBeTbl NO
MCcnNos1b30BaHUIKO

MpeaynpexxaeHue Bo n3berkaHue onacHbIX CMTyaU,Mﬁ C TOYKMU
3peHnAa XXU3HN n nmyulectea

MpeaynpexaeHne o0 PUCKE NOPAXKEHMUA SNEKTPUYECKUM
TOKOM

MpeaynpexaeHune 06 yrpose BosrapaHus

I'Ipe,u,ynpe»(,qume O ropAavYmnx NOBEPXHOCTAX

EEEEE

ITO PyKOBOJCTBO I10 3KCILIyaTalluy IOMOKeT BaM MCII0JIb30BaTh
Npu60p GLICTPO U Ge30MmacHo.

e [lepes; ycTaHOBKOU U 3KCIJIyaTalMeN U3/e/1Msl BHUMATEJIbHO
MpOYHUTANTE 3TO PYKOBOACTBO.

» 06sa3aTeIbHO CO6JII0/1aliTe BCe MHCTPYKLUY 10 6€30MaCHOCTH.
* XpaHUTe PyKOBOJCTBO B JIETKO JOCTYIIHOM MeCTe, IOCKOJbKY OHO
MOXKET NOHAJ00UTHCS BaM IO3XKE.

e [I[pouTHTeE BCE AApYrHe JOKYMEHTHI, MpeloCTaBJeHHbIe BMECTE C
npuGopoOM.

He 3a6b1BaliTe, UYTO 3TO pyKOBOJCTBO MOKET ObITh IPUMEHEHO K
HECKOJIbKUM MoJiesIsiM. Pazinuus Mmex iy MoJesisiMu NoApo6HO
ONHMCaHbl B PYKOBO/ICTBE.
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1. BAMKHBIE HHCTPYKIUH 110 BE3OIIACHOCTH

JTOT pasjesn BKJIOYaeT B cebsd HHCTPYKLHMHU IO TeXHUKe 6e30MaCHOCTH,
KOTOpble MOMOIYT NpPeJOTBPAaTUTb IOJydYeHUe TpaBM M [OBpeXJeHHe
uzgennsa. B ciayyae HecoG/roJleHUs 3TUX  MHCTPYKLUMM, rapaHTus
aHHYJIMPYeTCsl.

1.1. 0O6man 6e30MacHOCTh

e IJToT npubOp He NpeAHA3HAYEH JJ151 UI10Jb30BAHUSA JHOJbMU C
OTpaHU4YeHHbIMHU QU3NYECKUMHU, CEHCOPHBIMU UJIM YMCTBEHHBIMU
CTMOCOGHOCTSIMHY, UJIU C HEXBATKOH ONBITA U 3HAHUH (B TOM 4HCIe U
JIeTbMU), €CJIN PSIZIOM HET YeJIOBEKA, KOTOPBIN Oy/[eT HECTH
OTBETCTBEHHOCTD 33 UX 6€30I1aCHOCTb UJIM MOXKET PeJ0CTaBUTh
Heo6X0IUMble MHCTPYKIIMH M0 UCII0JIb30BaHUIO pubopa. Heo6xoqumo
C/1eUThb 3a IeTbMU U HU B KOeM CJIy4ae He JJONyCKaTb, YTOObI [IeTH
WrpaJiv c Ipubopom.

e [loaxarounTe Npu6GOp K 3a3eMJIEHHON po3eTKe/TMHUH, 3aLUIIEHHON
npeJloXpaHHTeJIeM, KOTOPbIA COOTBETCTBYET 3HaUYEeHUAM, yKa3aHHbIM B
Tabaue «TexHUYecKre XapaKTePUCTUKHU».

e [Ipu UCnoOJb30BaHUU C TPAaHCPOPMATOPOM UJIM Oe3 Hero, 3a3eMyieHue
0093aTesIbHO JJO/>KHO ObITb BbIIIOJHEHO KBaJUPUIMPOBAaHHBIM
3JIeKTPUKOM. Hallta KoMnaHus He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a JII060H
y1ep6, KOTOPbIH MOXET BO3HUKHYTb, €CJIM IPUOOP HE UCI0JIb3YETCS C
3a3eMJIeHHEeM, COOTBETCTBYIOIUM MECTHBIM IPAaBHJIAM.

e Hu B KoeM ciy4ae He UCNO/Ib3YHTe NPUOOD, €C/IM IIHYP NUTAHUA/ BUJIKA
HeHcnpaBHbI. [[03BOHKTE B aBTOPHU30BAHHYIO CEPBUCHYIO CIYXKOY.

e He ucnosb3syiiTe npubop, eciyv OH HeUCNpaBeH UM UMeeT 3aMeTHble
MOBPEXEHHUS.

e He BbIMOIHANTE peMOHT UK MoAUGUKALUIO TpHbopa. TeM He MeHee, Bbl
MOXKeTe yCTPaHUTb HEKOTOPBIe MPO6JIeMbI; A5 3TOro cMoTpuTe «COBETHI
o pelleHuIo npo6eM» Ha 19-i cTpaHule.

e Hu B KoeM ciiydae He MOITe PUGOD, pacHbLIsAs UM HAJMBasA HAa HETO
BoJy! CyliecTByeT pUCK HOPaKEHHS 3JIEKTPUYECKHUM TOKOM!

e He ucnosb3yiiTe npubop, HAXOASCh MO/ AEHCTBHUEM JIeKaPCTBEHHBIX
penapaToB U/WJIH aJKOTOJIS.

e [Ipubop fo/KEH OBITh OTK/IIOYEH OT UCTOYHHUKA ITUTAHUS BO BpEMS
poueayp YCTAHOBKH, TEX0OCAYKUBAHUS, OYUCTKH U PEMOHTA.

e YCTaHOBKAa M PEMOHT BCer/ja JOJ/KHbI BbIIIOJIHATHCS aBTOPU30BAHHOM
CEpPBUCHOMU CyK060#. [I[pon3BoAMTENb HE HECET HUKAKOH
OTBETCTBEHHOCTH 3a JIt060M y11ep6, KOTOPbIi MOXKeT BO3HUKHYTH B
pe3yJibTaTe JeCTBUM, COBepLIEHHbIX HEKOMIIeTEHTHBIMU JINLIAMHU, U
rapaHTHsl Ha IpU6OP CTAHOBUTCS HeJleCTBUTENbHOM.

e DByabTe 0CTOPOXKHBI IPU UCIIOJb30BAHUU aJIKOT0JIS1 BO BpeMs
NPUTOTOBJIEHUS eJibl. AJIKOTOJIb UCTIapsieTCs IPU BICOKUX TeMIlepaTypax
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Y MOXeT BOCIIJIaMEeHUTbCA IPU KOHTAKTe C TOPIYUMU IOBEPXHOCTSMH,
YTO MOXET IPUBECTH K NoXKapy.

He HarpeBaliTe 3aKpbIThble KOHCEPBHBIE U CTEKJISIHHbIE OaHKU. /laBeHue,
KOTOpOe BO3HUKHET BHYTPH, MOXET IPUBECTH K B3PbIBY GAHKH.

He ky1afuTe JierkoBOCIJIaMeHs0LIMecss MaTepHaJibl psiZioM ¢ TpUubopoM,
MOCKOJIBKY €T0 Kpasi Ipy paboTe 6yAyT ropsA4YUMH.

Bce oTBepcTHS eCcTeCTBEHHOW BEHTUJISILIMHU JOJKHBI OCTaBaAThCSA
OTKPBITBIMH.

[Ipu6op Bo BpeMs UCIOJIb30BAHUS MOXET ObITh ropsiyumM. He
NpUKacalTech K TOPAYHUM IOBEPXHOCTAM, HarpeBaTe/IbHbIM 3J1eMeHTaM U
T. .

Y6enuTech, 4TO NpUOGOP BBIKJIIOYEH MOCJI€ KaXK/J0I0 UCIO0JIb30BaHHUS.
[Ipu6op U ero JOCTyIHbIE TOBEPXHOCTHU BO BPEMS UCI0JIb30BAHUS
SIBJIIIOTCS TOPAYMMHU.

He npukacaiiTecb k npu60py Bo BpeMsi ero paboThl.

He ncnosb3yiiTe ocTpble U MPOKaJblBaKOLKe MaTepUabl JJisl OUMCTKHU
CTekJ1a Npubopa, No,06Hble MaTepHUa/bl MOTYT NOBPeJUTh NIPUOOP.
[Tocko/IbKY pacKaJleHHOe MacJio MOKeT IPUBECTHU K BOSHUKHOBEHHUIO
M0Kapa, He OCTaBJIAHTe NpU6Op 6e3 IPUCMOTPA BO BpeMsl ero
WCI0/Ib30BaHMUS.

[Ipy BO3MOXXHOM NOXape He NbITalTeCh NOTYLIMUTb OTOHb BOJOH,
HeMe/lJIeHHO OTKJIIOYUTe IPUOOP OT 3/1eKTPONUTAHUA U HAKpPOUTe
ropsillyo 4acThb BJa>XHOW TKaHBIO .

He ncnosib3yiiTe napooyrCTUTEb.

Ecnu pa36m/10Ch CTEKJIO Ballled MJIMThI: HEMeAJIEHHO BBIKJIIOUNTE BCE
KOHQOPKH U BCe 3JIeMeHThl 3J/IeKTpOHarpeBaTeJ/isi U OTCOeJUHUTe NpUbop
OT UCTOYHHKA NUTAaHUS, He KacalTecb IOBEPXHOCTH NIPUOOpa U He
HCIOJIB3YUTE PUBOP.

JJ151 OUMCTKU CTeKJIa IIJIMThI He UCNO0JIb3yHTe abpa3uBHbIe YACTALLINE
CpeACTBa UJIM OCTPble META/UIMYECKHE TPEIMEThI, KOTOPbIE MOTYT
MOBPEJUTD NOBEPXHOCTb U MPUBECTH K MOJIOMKE CTEKJIA.

He ncnosb3yiiTe npub0op Ha HEHJIOHOBBIX, JIETKOBOCIJIaMEHSAIOIINXCA U
He YCTOMYMBBIX K BBICOKOHW TeMIlepaType MaTepHuasax.

KacTprosiy, pasMellieHHble Ha BapOYHble TAHEH, 0KHbI ObITh
COOTBETCTBYIOIIHUX Pa3MEPOB.

He TpuTe KHONIKU ¥ NOBEPXHOCTH U3 HepKaBeloLel CTaIUIINThI
TBep/bIMHU [japanami{UMH [IpeMeTaMHU, He UCI0JIb3YHTE CKOTY-OPaNT.
Ecnu niaMa KoHGOPKHU ci1yyalHo norac/o, KoHGopKa OTK/I0YAeTCs U He
BKJIIOYAETCS B TeYEHHE KaK MUHUMYM 1 MUHYTBI.
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1.2. Be3onacHOCTb JeTel

Bo BpeMs ucnoJib30BaHUs] BAPOYHOH MOBEPXHOCTH, TPUOOP U HOBEPXHOCTH
BOKpYT Heé HarpeBawTcs. [lep>kuTe JleTel mojaibliie OT Mpubopa u
[IOBEPXHOCTEU BOKPYT HErO.

e BHHWMAHMHE: Bo BpeMs UcnoOIb30BaHUA PELIETKHU JOCTYIIHbIE
MOBEPXHOCTH MOTYT OBITh FOPSAYUMU. [lepKUTe MaJIeHbKHUX JleTel
noJasbliie OT Npubopa.

e JleTu B Bo3pacTe J0 8 JieT He JO/KHBI TOAXOAUTb 6JIU3KO0 U IPHUKAcaTbCs
K IpUOOPY B OTCYTCTBHUE B3POC/IbIX.

e JleTu B Bo3pacTe OT 8 JIeT U CTapllle, a TAKXKe JIIOAU C OTpaHUYEeHHbIMU
dU3UYECKUMH, CEHCOPHBIMH WJIK YMCTBEHHBIMU CTIOCOGHOCTSIMH, MOTYT
HCII0JIb30BaTh JAHHBIA MPUOOP MPHU YCJIOBUH, YTO OHU HAXOASITCS MO/
Ha/I30pOM HJIU ObLJIM 06Y4YeHbl 6€30[IaCHOMY MCII0JIb30BaHUIO NpHUbopa u
OCO3HAIOT NNOTEHLUAJIbHbIE PUCKU.

e JleTH He JO/DKHBI UI'PAThb € NpU6GOpOM. /leTsiM 3anpelaeTcs BbINOJHATh
YHUCTKY U TeX00CAyKMBaHUe npubopa 6e3 HaZ30pa.

e YmakoBOYHbIE MaTepHUasbl MOT'YT OBITh ONMACHBI JJIs1 JleTel. XpaHUTe
yHaKOBOYHble MaTepHaJibl B HEJJOCTYIIHOM JJisl AeTel MecTe UIU
YTUIU3UPYHTE UX B COOTBETCTBUU C UHCTPYKLUSAMHU 110 YTUIU3ALUU.

1.3. Be3onacHOCTb NpH paGoTe € 31eKTPUYECTBOM

e Bce npouefypsl, KOTOpble 6YAYT BbINOJIHATBCS € 3JIeKTPUUECKUMU
npubopaMu U CUCTEMaMHU, JOJIKHBI BbINOJTHATHCSA
KBaJIMGULIUPOBAaHHBIMU U KOMIIETEHTHBIMH JIMIJAMH.

e JTOT nNpubOp He NOAXOAUT JIJIsl UCTIOJIb30BAHUSA C CUCTEMOM
JWCTAaHIIMOHHOTO YIIpaBJeHHU.

e B ciy4ae 11060T0 NOBpEXIeHUS BbIKJIIOUUTE IPUOOP U OTCOEJUHUTE OT
3JIEKTPONUTaHUA. [[J19 3TOro OTKJIIOUHUTE peJOXpPaHUTEb B BallleM
JloMe.

e Y6euTech, UTO 3JIEKTPUYECKHUU TOK IPeJOXpPaHUTEJISI COBMECTHUM C
TOKOM IIpru6opa

1.4. HasnaueHnmune

JToT npubOp NMpeAHa3HAUYEH TOJbKO JJisl JIOMallHEro UCIoJib30BaHuUs. He
NOAXOAUT JIJ1s1 KOMMEepPYeCKOro ¥ NPOMBIILIJIEHHOTO UCII0JIb30BaHUS.
BHUMAHMUE! 3ToT npubop Jo/KEH UCIOJIb30BATbCS TOJIBKO AJ15
NPUTOTOBJIEHHS MUIIH U €ro HeJib3s UCI0JIb30BaTh JJI1 060rpeBa Uu
aHaJIOTUYHBIX LieJIel.

[IpousBoaUTENb HE HECET HUKAKOH OTBETCTBEHHOCTH 3a JIGOH yiepo,
NpPHUYNHEHHBIN B pe3yJibTaTe HeNPaBUJIbHOM 3KCIIJIyaTalluy UK BO BpeMs
TpaHCNOPTUPOBKU. CPOK C1yKOBI NPUOOGPETEHHOT0 BAMU MPUO0PA COCTABJISIET
10 s1eT. 3TO BpeMs, KOTia IPOU3BOJUTEb J0KEH UMETh He06X0JUMble
3anacHble YacTH, KOTopble o6ecnieyaT GyHKIIMOHUPOBaHUEe NpHU6Opa JO0KHBIM
00pa3oM.
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2. YCTAHOBKA

2.1. Ilepep skciyaTanuei npuéopa
Y6enuTech, YTO Ballla 3JIEKTPONPOBO/Ka U /UK Tra30Basi CUCTeMaA
COOTBETCTBYIOT IapaMeTpaM Npubopa. B mpoTUBHOM ciiy4ae, BBI3OBUTE
KBaJIMQULIMPOBAHHOIO 3JIeKTPUKaA UJIM COTPYAHUKA Fa30BOM CIyXKObI /151
BBIIIOJIHEHUSI HEO6XOAUMBIX PA6OT.
[loaroToBKa 3/1eKTPONPOBOJKU U/HJIM ra30BOM CUCTEMBI U MeCTa, I/ie
6‘ OyJleT pa3MelleH NPUO0P, BHIMTOJIHIETCSA MOKYIATeIEM.

[Ipu ycTaHOBKe MpubGOpa HEOOXOAHUMO COBJIIOAATE IPABUIIA, YKa3aHHbIE
/ '_‘ \ B MECTHBIX CTaHAAPTAaX, KACAIOIIUXCsI 3EKTPHUUECKOT0 U /U1 ra30BOr0
060pyZ0BaHUS.

[lepen ycTaHOBKOM puGOpa yoeJUTECH B TOM, YTO OH He MOBPEXK/EH.
Ecsiu mpu6op nmoBpex/ieH, He yCTaHaBJIHUBaUTe ero. [loBpexxaeHHbIe
NpUOGOPbI TPECTABIAIT YIPO3Y AJ1 Ballleld 6€30MacHOCTH.

JItoOble paGoThI C ra30BbIM 060PY0BAHUEM U CUCTEMAMHU JI0JKHBI

A BBINOJIHSATBCS YIIOJIHOMOUYEHHBIMHU U KBaJIUGUIIMPOBAHHBIMU
CHelnuagsucTaMu.

B npu6ope 0TCYyTCTBYeT CUCTeMa, KOTOpast yAaJSeT ra3bl,

A 00pasymwInuecs B pe3yJbTaTe cropadus. [Ipu6op gomkeH 6bITh
YCTaHOBJIEH U MOAKJ/IFOYEH B COOTBETCTBHH C IL[(’,‘I‘/JICTByI-OI.LU/IMI/I MpaBUJIaMHU U
TpebGoBaHUSIMU O ycTaHOBKe. 0c060e BHUMAaHUE CAeAYeT YAeJTUTh
TpebGOBaHUSIM BEHTHUJISIUH.

Bo3ayx, He06X0JUMBIH [ rOpeHUs], 6epeTcs U3 BO3/yxa oMelleHHs,

A a BbIJEJISIOIIMECS ra3bl MOJJAI0TCS HEMOCPEICTBEHHO B IOMEILleHHE.

Xopoluasi BEHTUJISLUSA SABJASETCSA 0653aTeIbHbIM YCI0OBHEM IS

6e3omacHoM paboThl Bauero npu6opa. Eciu a1s BeHTUAALMH
MoMellleHHUsI HeT OKOH WJIY JiBepel, He06X0JUMO YCTaHOBUTD
JIOTIOJIHUTEJIbHYI0 BEHTUJISILIUIO.

IlomaAb KyXHHU [0JI%Ha 6bITh He MeHee 8 M2,

06beM KyxHH J0JKeH 6bITh He MeHee 20 M3,

f BbIxo/ bIMOX0/1a [JO/DKEH UMeTh AuaMeTp 150 MUJTUMETPOB,
pacnoJiaratbcsd Ha BoicoTe 1,80 MeTpa OoT noJia U OTKpPbIBAThCH HAPYXKY ..
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BeHTUIAMOHHAs pelIeTKa J0/HKHA 6bITh MUHUMYM 75 cM?, TaKuM
/ f \  06pa3omM, 9TO6bI OTKPHIBATBCA HAPYXKY, GJU3KO K MOJIy KyXHH.

150 cm2 2 75 cm2

75 cm2 / u
T

7

/ 150 cm2

: o e e e T e e e e e e

2.2. MOHTaX M NoJicoeJUHEeHH e

2.2.1. lloAroTOBKa BCTPOEHHOI1 BApOYHOI NOBEPXHOCTH MEPE],
MOHTAK0M

MonoxuTe Bawly BapoUHyHO Ha BapouHbIx naHensx us Mpuknente

NMOBEPXHOCTb JIMLIEBO YaCTblO BHU3  Hep’KaBeIoLWEN CTaM NPUKIENBANT  YIIOTHUTE/IbHYIO IETHY,

Ha NeHONNacT, HaXoAALWMICA B YNAOTHUTE/NbHYIO IEHTY Ha KOTOPas BXOAMT B KOMMNAEKT

KopobKe, npuKkneiite HepKaBeHLLYIO CTab, Ha MOCTaBKM, Mo NepumeTpy

YNAOTHUTEbHYIO JIEHTY. CTEKNAHHbIX BapPOYHbIX NaHeNax BapOYHOM NOBEPXHOCTH, KaK
NPUK/IEnBaTe NIEHTY Ha CTEKO.. NOKa3aHo Ha pUCYHKe.

Puc.5 { p
. J\<//

YCTaHOBUTE MOHTaXKHble CKObbI,
KaK NoKa3aHo Ha pUCYHKe.

OTBepCTVIﬂ ANnAa KpenneHna
MOHTaHbIX CKOb.
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1 6
2 7
3
8
4
9 [
1. Crexn0 5. Bapo4Hasi NOBEPXHOCTh
2. Yn/I0THUTE/IbHASA JIEHTA 6. YIUIOTHUTE/IbHAS JIEHTa
3. CTosremtHuIA 7. [IOBEpXHOCTb CTOJIELIHHUILbI
4. MoHTa)KHas CKo6a 8. MoHTa)KHasA cCKo6a

9. Boar

BapouHasi TOBEPXHOCTb UMEET ClleliMaJbHbIN YIJIOTHUTE/Ib, KOTOPbIN NPeJoTBpallaeT
NpoTeKaHHe XKUAKOCTeH yepe3 0TBepCTHs B liKad. YTOGbI yCTAHOBUTD 3TOT YIIJIOTHUTEID,
HaKJIeliTe ero, Kak I0Ka3aHo Ha PUCYHKe Bbllle, [lepeBepHUTE BapOUHYIO TOBEPXHOCTh, CHUIMUTE
3aLMTHYIO JIEHTY C YIUIOTHUTEJISl U HAKJIEHTe ero Ha BAPOYHY0 MOBEPXHOCTb KOHLAMH BCThIK.
[IpUKpPYTHTE MOHTXKHbIE CKOOBI C TIOMOILbIO GOJITOB, KaK [I0KAa3aHO Ha PUCYHKe 5. 3aTeM
BCTaBbTE BAPOYHYO MOBEPXHOCTb B OTBEPCTHE B CTOJIELIHULIE.

Pa3mepsl npuGopa

-

7

510

s

”~

. 143

* min 65
|
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min 480 m{n 600
P,
3 3 v
P / #hin 60
P T Y p—
GT641KB
GTW641KB Puc.7
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Ha pucyHke 7 nprBeJieHbl pa3Mephl BbIpe3a B CTOJIELIHULE. YCTAaHOBUTE NPeJBaPUTENbHO
NO/JIrOTOBJIEHHYO BAPOYHYIO [TaHeJb B OTBEPCTHE B CTOJIEIIHUIe. Eci Bbl ycTaHaB/IMBaeTe
BapO4YHYI0 NTaHe b HaJ| AyX0BbIM LIKadoM, cO6.II0jaliTe MUHUMaJIbHbIE PACCTOSIHUS, YKa3aHHbIE
Ha PUCYHKax 8 1 9, A o6ecriedeHus K GUPKYJISALHUN BO3/yXa MeXAY JYyXOBbIM IIKapOM U
BapOYHOU NaHeJIbIO.

Pnc.8

| J = ‘6 mm

Pnc. 9

- Ilocsie yaaneHus 3alMTHOH IVIEHKM BapO4YHOM NaHe/M M3 HepkaBelolleil CTaau
%J MOXHO mpuCTynaTh K MCN0/Ib30BaHUIO ITUTHI.
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2.3. lloaxko4yeHue K 3JIEKTPOCETU
6 IIpu60op 0653aTe/IbHO A0TKEH UCN0/1b30BaThCA C 3a3eMJIEHHOM
auHuen! [IpousBoauTesb He 6yieT HECTH OTBETCTBEHHOCTD 3a
JII0Oble IOBPEXEHUs, KOTOPble MOTYT BOSHUKHYTb IPH
KCII0JIb30BaHUU MPpUOGOpa 6e3 3a3eMJIeHUS, BBIIOJHEHHOTO B
COOTBETCTBHUU C TPEGOBAHUSIMU.

A OnacHOCTb IopaXeHHud 3JIEKTPUIEeCKHUM TOKOM, KOPOTKOI'o
3aAMbIKAaHHUA HUJIU ITOXKAPaA U3-3a YCTAHOBOK, BbIITIOJTHEHHBIX
HEeKOMIIeTeHTHbIMU JitoAbMU! [logKa04eHHE npn6opa K 3JIEKTPOCETH
MO>KET OBbITh BbIIIOJHEHO TOJIbKO YIOJIHOMO4Y€HHBbIM JIMLIOM, U TaPpaHTUA
Ha l'Ip]/I60p BCTyIllaeT B CUJIYy TOJIBKO I10CJIe HpaBPIJ'IbHOﬁ YCTaHOBKHM.

OmacHOCTb NOPaXKEHUS 3JIEKTPUIECKUM TOKOM, KOPOTKOI'0 3aMbIKaHUSA
WJIM T102Kapa U3-3a MOBpeX/aeHus Kabessa nutaHus! Kabesb nutaHus He
JIOJIKEH OBITh pa3/iaBJieH, 3aleMJIeH UK KOHTAKTUPOBATh C TOPSIYUMHU
4acTsAMU npubopa. B ciiydyae noBpexeHus 31eKTPONPOBO/JIKH, YCTPAHEeHH e
HEMNOoJIa/[KHU JI0JDKHO ObITh BbINOJIHEHO KBAJUPUIUPOBAHHBIM 3JIEKTPUKOM.
e JlaHHBIE O 3JIEKTPONMUTAHUH CETU JO0/KHBI COOTBETCTBOBATD JJAHHBIM,
YKa3aHHbIM Ha TUIIOBOH 3THKeTKe NpuGopa. TUIIOBYIO0 3TUKETKY
MOXKHO YBH/IETh Ha 3a/JHEH CTOPOHE MpU6G0pa UK MO TPUGOPOM.
o CoeauHUTENbHBIN Kabesb PpU6GOPa J[0/KEH COOTBETCTBOBATD
TEeXHUYECKHUM XapaKTEePUCTHUKAM U NOTPEeGJIEHUIO 3JIEKTPO3HEPTHH;

A OnacHOCTB NIOpaKeHHus 3J1eKTpu4ecKuM ToKoM! [lepes Hadas10M
JIIOOBIX PabOT 0 3JIEKTPOMOHTAXKY OTKJIIOUHTE MPUOOP OT UCTOYHMKA
NUTaHUS.

2.4. TloaxawyeHue K rasy

BbIINNOJIHATBCA YIIOJTHOMOYE€HHbIMU U KBaJII/I(bI/IL[I/IpOBaHHbIMI/I
crienquaJiMCTaMu.

JIto6ble paboThI C Ta30BbIM 060PYA0BAaHMEM U CUCTEMAMHM JIOJIKHbI
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[lepen ycTaHOBKOW NPOBEPHTE, COOTBETCTBYIOT JIU TAapaMeTPbl MECTHOH
ra3oBoi ceTH (THN rasa u JjJaBjeHue ra3a) HacCTpoiikam npubopa.

2.4.1. LlloacoeauHEeHME K CKUKEHHOMY rasy

Yb6enuTtech, YTO ra30BbIH LIJIAHT U TAa30BbIN KOJINIAK, KOTOPbIE Bbl OYI€TE
HCMO0JIb30BaTh B CBOEH BApPOYHOU MOBEPXHOCTH, 6€30MaCHbI U HaJIeXKHbI.
HazieHbTe ra3oBbIi LIJIAHT HA HAcaZKy [iJ1S LIJIaHTa B 3aJHeN 4aCTH BapOYHOU
MOBEPXHOCTH U 3aKPENHUTE €ro C MOMOLIbI0 METAJINYECKOTO XOMYTa U
oTBepTKH. (PucyHok 10) Y6ennuTech, 4TO OH IIJIOTHO 3aKaT.

JlIMHa ra30BOTO LI1JIAHTA He J0oJ/KHA npeBbimaTh 1500 MMm.

JlaBjieHHe KJlanaHa, KOTOPbIH 6yAeT ucnoJib3oBaThes A4 LPG, 701KHO ObITh
300 MM c.c., 1 3TOT KJIallaH 0/KEH ObITh CepTUGUIMPOBaH.

[Il;1aHr, Yepe3 KOTOPBIN 6yAeT NOCTyNaTh ras, He J0/KeH
NPOXOAUTH Yepe3 rops4yylo 4acTb 3aJHell IOBEPXHOCTH NpUGOpa.
TemnepaTypa rasoBoro HjiaHra He J0/DKHa npessiaTsb 90°C

(rpaaycoB).

[lepen ucnosib30BaHUEM y6eAUTECH, YTO BCE COEIMHEHUS TePMETUYHbI
1- G1/2 Hunnens(mydTa)

0 L 2- CUJIMKOHOBBIN YIIJIOTHUTEb
: 3- G1/2 BnyckHoe oTBepCTHe L1aHra (0TBepCTHE JJis
= BITyCKa rasa)
; 4- MeTa/IM4eCcKUM XOMyT
G < 5- Ta30BbIi WIaHT (BHYTPEHHUM JuaMeTp 8 MM)
!
Puc. 10

2.4.2.1loacoeauHeHME K IPUPOJHOMY rasy
1- G1/2 Hunnenn
[ 2- CUJIMKOHOBBIY YIIJIOTHUTEJb
? 3- G1/2 NG waHr (uiaHr AJjs IpUpoAHOro rasa,
. cooTBeTCTBYyOLMH cTanAapTy EN 14800)

Puc. 11

EcJii Ballle ycTpOMCTBO OTPETYJIMPOBAHO HAa UCI0JIb30BAHKE IPUPOJHOTO
rasa, HOJKJ/IOYHTE ero K MOHTaXKHOM KOMITAHUH, CBSI3aHHOM C
COOTBETCTBYIOLEH KOMIIAHUEH 0 pacnpeeeHUIo IPUPOLHOTO rasa.
CoefMHeHME IPUPOJHOTO ra3a Balllero yCTPOHCTBA COCTABAsET Y2 ”
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J1s1 nepeHacTpoiKY Mprubopa co CKUKEHHOTO ra3a Ha MPUPO/HbIN ras
WJIM HA060pOT, 06paTUTECh B CEPBUCHYIO CJYXKObI, KOTOPAsi BHINOJHUT BCE
Heo0X0/AMMble HACTPOUKH.

2.5. Mloaxkaw4YeHNeE K ra3y

OTKPOﬁTe KOJIMaK WIH KJIallaH IPUPOJAHOTIO ra3a 1 npoBepbTe, HET JIU
YTEe4YKHU ra3da, HaHeCs MblJIbHYI0 BOAY C 06GMJIBHBIM KOJIMYECTBOM IEHBI HA
COeIMHEeHHe.

Hu B KoeM ciyyae He POBepsiiTe IIaMeHeM.

2.6. OKoHYaTe/IbHaA IPpOBepPKa

1. BcraBbTe IIHYp NMTaHUA B PO3€TKY U aKTUBUPYHTE NpeJOXpPaHUTENb
YCTpOMCTBA.
2. [lpoBepbTe GyHKLHH.

2.6.1. Hacrtpoiika Ha Apyroi Buj rasa

)

Puc.12.1

Puc. 12.3

MoAHUMUTE KPbIWKY M paccekaTesb KOHPOPKK,, KaK NOKA3aHO Ha PUCYHKe
12.

OTKPYTUTE MHXKEKTOP MNPV MOMOLLM TOPLLEBOIN OTBEPTKU 7 MM, MOKas3aHO Ha
N pucyHke 12.1.

Puc. 12.4 YcTtaHoBuTe UHKeKTop (D) 419 HOBOrO TMNA rasa, Kak NoKasaHo Ha PUCYHKe
12.2.

(Cm. Tabnmuy 1)

YcTaHoBUTE feTasiv KOHOOPKM Ha MECTO, KaK NMOoKa3aHo Ha pucyHKe 12.3.
Mocne nepeHacTpOMKM OTperynvpynte MUHMMaNbHLIA pacxod rasa Ha
rasoBblX KpaHax KOHPOPOK. [na 3TOro pasoKrute KOHPOPKY M yCTaHOBUTE
PYYKY B NONOXKEHNE MUHUMANBLHOTO NaameHu. CHUMUTE PyYKY U OTBEPTKOWM
OTKpYYMaBiTe WAM 3aKpyyMBaliTe BWHT MAJOro pacxofa ANA HACTPOMKMK
MWHUMANBLHOTO NAaMeHW. BbiMoNHUTE Te e AelcTBMA CO  BCemwm
KOHdOpKamu..
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2.7. Yrunusanusa npu6éopa

2.7.1. Yrwiusanus ynaKOBKHU

YnakoBOYHbIE MaTePHaJIbl IPEACTABJISIOT CO60M OMACHOCTD AJIA JeTeu.
XpaHHTe yaKOBOYHble MaTepyaJibl B HEJOCTYIIHOM JJiS JeTel MecTe.

JTo u3eMe U3roTOBJIEHO U3 MATEPHUAJIOB, KOTOPbIE MOTYT OBbITh
nepepaboTaHbl U UCNOJIb30BaHbl HIOBTOPHO. [l09TOMYy yTUIU3UPYHTE €ro B
COOTBETCTBUH C HHCTPYKLUAMU N0 yTUAU3auuu. He BeiGpachiBaiiTe ero
BMeCTe C 0ObIYHBIMH OBITOBBIMU OTXO/IaMH.

2.7.2. Js 6yaymieil TpaHCIOPTUPOBKHA

e (CoxpaHHUTe OPUTHHAJBHYIO KOPOOKY IPUGOpa U IEPEBO3UTE NMPUOOP B
aToil kopobke. CieAyliTe MHCTPYKLUAM, YKa3aHHbIM Ha Kopobke. Eciu
OpUTrHHaJIbHasi KOpOOKa He COXpaHUIaCh, 3aBEpPHUTeE U3/ese B
My3bIPYATYIO IJIEHKY WJIHM IJIOTHBIN KAPTOH IJIOTHO 0OMOTAMTE ee
KJIEWKOW JIEHTOH.

e HapexHo 3apukcupyiiTe cbeMHble JieTald KOHQOPOK U pelleTKU AJs
MOCYZbl C TOMOILbIO KJIEHKOU JIEHTHI.

e HeknaguTte Ha npubop Apyrue npeameTsl. [Ipubop gokeH
TPAHCIOPTUPOBATHCS B BEPTUKATBHOM IOJIOKEHUH.

e [IpoBepbTe BHeIIHWM BU/J NpHbOpa HAa HaJIMYMe TOBPEXEHUHN, KOTOpble
MOTJIM BO3HUKHYTh BO BpeMs TPAaHCIOPTUPOBKHU.

2.7.3. YTwiusanus craporo npuéopa

YTunusupyiTe cTapblii Ipu6G0p TaKUM 06pa3oM, YUTOOBI HE HAHOCHUTD Bpe[,
OKpY’Karllel cpese.

Ha aTom npu6ope ectb 3Hauok (WEEE), KoTopblil yka3bIBaeT, YTO OTXO/Ibl
3JIEKTPHUYECKOTO U 3JIEKTPOHHOT'0 060py0BaHH S JOKHBI COGUPATHCS
OTJleJIbHO. ITO O3HAYaeT, YTO 3TO 060pY/,0BaHUE HEOOXOAUMO YTUJIU3UPOBATh
B cooTBeTCcTBUH C JlupektruBoi EC 2002 /96/EC o nepepaboTke uiu pa3bopke
3JIEKTPONPUOOPOB Ha AEeTaJH AJIs1 MUHUMHU3AL UK BO3JeCTBUS Ha
OKpYKamIIyo cpeay. [/ moiydeHus AOMOJHUTENIbHON HHPOPMaLHHY,
MO’KaJyHICTa, CBS)KUTECH C MECTHBIMH U PETMOHAJIbHBIMU OpraHaMHU BJIACTH.
JJIeKTpOHHbIE IPUOOPHI, KOTOPbIE He NMOIBEPraloTCsi KOHTPOJIUPYEMOMY
c60py OTXO0/I0B, U3-3a COJleP>KAlLUXCS B UX COCTABE BPEJHBIX BEILleCTB
NpeACTaB/SAIOT NOTEHHAIbHYIO YyIPO3y KaK AJs1 OKpY»Karollleil cpesibl, TaK U
JUUIS1 3/10POBbSI YeJI0BEeKa.

BbI MOXeTe NPOKOHCYJIbTUPOBATHCS CO CBOUM JIMJIEPOM HJIM LIEHTPOM MO
c60py 0TX0J0B MYHULIMIIAJIbHOIO YIIPaBJEHUS O TOM, KaK yTUJIU3UPOBATh
3TOT NpUGOP.
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[lepen yTunusanueil mpu6opa oTpeXbTe CETEBYIO BUJIKY U CJIOMANUTE

(l)I/IKCaTop KPbILIKH, €CJIN TaKOBOU HMeeTCcs], YTOOBI HE noaBepraTb ﬂeTeﬁ

OIIACHOCTH.

3. OIIPUBOPE
3.1. O61uii BHEIIHUIM BHU ],

3 Ll T -

//-l‘\\ ;9 é:ih_} .

7 eeee_
f

GT641KB B2 ¢ o bl

Aa - ManeHbkas KoHGOpPKa
Bb - CpegHsas koHdopka
Cc - Bosibiast KoHpOpKa
Dd - BOK Kondopka

3.2.

B2

vl
=

GTW641KB

TexHuyeckue XapaKTEepUCTUKH Balllero CTaHAZapTHOro Auana3oHa

3HayeHHe noTpebaeHusd

O LPG G30 30 m6ap NG G20 20 M6ap
£\
- HuxekTop MouHocTb MoTpe6ieHne HuxexTop MouHoCTh MoTpeGienne

\\\_/ (mm) (kW) (r/4) (Mm) (kw) (M3/4)
MasieHbKast KOHOpKa 20,50 1,00 73 20,70 1,00 0,095
CpejiHsisi KOHpOpKa 90,72 2,00 145 91,03 2,00 0,190
BoJibiuasi KoHpOpKa 20,85 2,90 211 ?1,24 2,90 0,276
BOK KoHdopxka 1,00 3,80 276 91,50 3,80 0,362
WHbopManus B cooTBeTCTBUY ¢ IpaBuaMu N2 66/2014 (Tosibko AB)
M3MepeHus B cooTBeTCTBUH co cTa”gapToM EN60350-2 (G30-30 m6ap)
WpeHTrdUKALUS MOETN GT641KB GTW641KB
THI BAPOYHOH I10BEPXHOCTH l'azoBas BapoyHas noBepxHoCcTh | I'a3oBas BapouHasi IOBEPXHOCThb
KoJinuecTBO ra3oBblX KOHGOPOK 4 4
TexHoJI0rUsl Harpesa I'azoBast KOHOpPKa ['a3o0Bast KOHGOpPKa
Tun rasa G20 G30 G20 G30
IHeproappeKTUBHOCTL KaxAoN rasosoit ropesku (EEgas burner) 8 % npu 56,79 5851 56,79 58,51
CpeaHeM NNameHu ropenku ’ ! ! !
IHeproadPeKTUBHOCTL Kax Aot rasosoit ropenku (EEgas burner) 8 % npu 5445 5407 _
MaKCMMAbHOM MaMEHU FOPeKU ' ’
SHeproaddeKTUBHOCTL Kax Ao rasosoit ropenku (EEgas burner) 8 % ans - 52.99 5291
ropesiku BoK ! ’
IHeproappeKTHBHOCTB ra30Boii BapouHoi nanesnu (EEgas 56 57 55,5 56,6
hob) B %

yBeloMJIeHHS.

(D

m H306paxkeHHs1 B PYKOBOJICTBE SIBJISIOTCS CXeMAaTHYHBIMHM M MOTYT He COOTBETCTBOBATH BallleMy H3/ieJHIO.
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usjenueMm, ABJAKTCA 3HAYEHUAMH, TMOJIy4eHHbBIMHU B na6opaT0prlx ycaoBUAX B COOTBETCTBHH C AeﬁCTBleLLlHMH
CTaHAapTaMH. JTH 3HaYeHHUs MOTYT BapbuMpoOBaTh B 3aBUCHMOCTH OT yCIlOBPIl:l Oprﬂ(alOU.leﬁ cpeabl U UCMOJIb30BaHUA
usaenus.

3HaveHwusl, yKasaHHble B MAapKUpPOBAaX Ha U3JEJIMU WJIK JPYrUX MNe4YaTHbIX JOKYMeHTaX, I[O0CTaBJiieMbIX BMeCTe C

4, IKCIUVIYATADUA BAPOYHOM NOBEPXHOCTH

4.1. IlepBoe ucnoJsib30BaHue
CHUMHTe 3alUTHYIO [IJIEHKY C BApOYHOM IOBEPXHOCTH U3 HepKaBelollen
CTaJ/IM U HAYHUTE UCI0JIb30BaTh IPUGOP.

4.2, IlepBas oyncTKa

m HekoTopble MowIMe WM YUCTSLIME CPEACTBA MOTYT IOBPEAUTH
HOBEPXHOCTb.
1. CHUMHTEe BCe yIaKOBOYHbIe MaTepHaJIbl.
2. TlpoTpuTe NOBEPXHOCTb NpUOOpPA BJAAKHOU candeTKoH UIU
ryOKOMH M 3aTeM CYXOU TKaHbIO Mepe/] UCI0JIb30BaHHUEM.

4.3. OnucaHue UCNO0JIb30BaHUA ra30Bo BapO‘lHOﬁ MOBEPXHOCTHU:

1: HaxmuTe pyyky KOHOOPKM 1 NOBEPHUTE NPOTUB HaCOBOM CTPESKM B
nonoxeHne 601bWOro NAameHu.

2: 3a)KruTe 3aXKMrasKy B COOTBETCTBUM C XapaKTepUCTUKaMM Ballero npmbopa.
3: MoBopaunBan pyyKy, yCTAaHOBUTE HYXHbI YPOBEHb MOLLHOCTH.

4: Y106bI BbIKNIOYUTL KOHOOPKY NOC/E 3aBEPLUEHUA FOTOBKM, MOBEPHUTE PYYKY
KOH(pOPKM NO YaCOBOW CTPE/IKE A0 BEPXHEN TOUKMN.

@@ A/B
/ L @12-24cm x
- | —
A\ l@®cp |
f\\ ! 315-24cm |
| >
y AL \
MNposepka: Bbicokoe nnams Huskoe nnams
(1) Haxmure @ @73 sec.
(2) MNosepHuTe BEBO +
yAepKvBanTe
HaaTolt * K
&&&d ALY
HaaTol 3 cek. \_/

[mnameTp nocyAbl AO/KEH COOTBETCTBOBATb PasMepy KO/bLia NNamMeHu.
Perynupyiite nnama TaK, 4To6bl OHO He BbIXOAMAO 3a NpeAesnbl AHa NocyAbl.
YcTaHaBAuMBaiiTe NOCyAy No LEHTPY KOHPOPKU.
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4.4. CucrteMa npejoTBpAlLleHUs YTEYKH rasa

KoHpopKK cHabkeHbl NpeAoXpaHUTeNbHbIM
MexXaHM3MOM, KOTOPbIN NpeKpaLLaeT nogady
rasa, ec/1 na1amsa BHe3anHo noracHer,
Hanpumep, u3-3a y6eKaBLuel }KUAKOCTU.

1: HaxkmuTe pyuKy KOHPOPKM 1 NOBEPHMUTE NPOTUB YACOBOW CTPE/IKM B NOOXKEHNE
60nbLIOrO NAaMeHM..

2: 3aKr1Te 3aXKUrasiky B COOTBETCTBUM C XapaKTepUCTMKaMu Bawero npubopa.

3: Nocne Toro Kak KOHPOPKa 3aropenach, yaepKUBanTe pyyKy HaxaTol 3-5 cekyHa,
YTOObI aKTUBUPOBAJICA NPEAOXPAHUTENBHDBIA MEXAHU3M.

4: Ecnv nocne HaxKaTusA M OTNYCKaHWA KHOMKM KOHPOpPKa He 3aropenacb, NOBTOpUTE Ty
Ke OnepaLmio, HaXKaB M yaepKMBas KHOMKY B TeyeHue 15 cekyHa,.

5: MoBopaunBasn pyyKy, yCTaHOBUTE HYKHbIN YPOBEHb MOLLHOCTH.

6: YTO6bI BbIK/IOYUTL KOHPOPKY NOC/IE 3aBEPLUEHNSA TOTOBKM, MOBEPHUTE PYUKY
KOHQOPKM NO YacoBOM CTPEIKE 40 BEPXHEN TOUKMU.

5. yYXO04 1 OYNCTKA

5.1. O6wmaa undopmanuus

Eciu peryJjidpHo OYHUIIATH IJIUTY, YBEJIMYHUBAETCA CPOK CJ'[y)K6bI an6opa u
YMEHbIIAITCA 4aCTO BO3HUKAKIIHNE HpO6J’IeMbI.

A Puck nopakeHus 3JIeKTPUYECKUM TOKOM!
OTKJ/IIOYMTE IPUGOP OT JIEKTPOCETH Nepe]] BhINOJHEHUEM IPOLEAyp YXo4a U
YUCTKHU, YTOGBI U30€KaTh PUCKA NOPAXKEHUSI 3JIEKTPUIECKUM TOKOM.

AFopﬂ‘me MOBEPXHOCTHU MOTYT IPUBECTH K 0XK0ram!
[TopoxANTE, MOKA NPUOOP OCTBIHET, IPEX/AE YEM NPUCTYIIUTD K OYUCTKE.

e [Ipu6op JomKeH OBITH TIATEIBHO OYHIIEH NTOCTE KAXKA0T0
MCno/ib30BaHUsA. TakuM 06pa3oM, OCTATKH MUILU JIETKO OYHIIAITCS C
NOBEPXHOCTH, U OHU He CrOPaloT, KOrJja Mpu6op CHOBA UCII0/Ib3yeTCs
HO3XKe.

e Jlng ouncTKY npubopa He TpebyeTcs CelralbHOe YUCTSIee
cpencTBo. OyuinaiiTe Npru6Op € MOMOLIbIO CPEACTBA JJI1 MBIThS
MOCY/ibl, TENJION BOJbI U MATKON TKaHU WJIM I'YOKU U BBITPUTE HACYXO
CyXOl TKaHbIO.
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5.2.

Y6eauTech B TOM, YTO Bbl IOJTHOCTBIO BBITEPJIU BCIO OCTABLIYIOCS
YKUJKOCTb MOCJI€ OUMCTKH U OUMCTHUJIU BCe MSATHA U OCTATKU €/lbl,
KOTOpbI€e ObLJT pa3bpbI3TaHbl BO BpeMs IPUTOTOBJIEHHS.

He ucnosib3yiTe KUCJIOTHBIE UJIH XJIOPCOIEpKAIIME YUCTSIINE
Cpe/ACcTBa AJ1s YUCTKU IOBEPXHOCTEN U pyUyeK U3 HeprKaBelllell cTanun.
. O4nCcTHUTE C TOMOIIBI0 MATKON MBIJIBHOM TKaHH U KUJAKOTO (He
abpa3suBHOTO CPEJCTBA) MOIOLIET0 CPEJICTBA, MPOTUPAs B OAHOM
HalpaBJIeHHUH.

HeKOTOpre Mowmuye WKW 4YUCTALOHEe CcpeacTBa MOIyT INOBPEAUTH
INOBEPXHOCTb. He HCHOJ’IbSyﬁTe a6paBI/IBHbIe Mowlue CpenacrtBa, Yucrduue
l'IOpOI.LIKI/I/erMbI HJIK OCTPbIe IpeJMEeThbI BO BpeMsA YUCTKHU.

He PICHOJIbSyI;llTe NMapoO4YUCTUTEJIN AJId OYUCTKHU BapO‘{HOﬁ IIOBEPXHOCTH.

O4yuCcTKa maHe/Iu ynpaBJieHUA

O4ucTUTe NaHeJ b yIpaBJeHUd U KHONKY YIIpaBJeHUA BJAXXHON TKaHbIO U
BBITPUTE HACYXO CYXOU TKAHBIO.

[

5.3.

[laHenb ynpaByieHUsI MOXKET GbITh TOBpexgeHa! He cHUMaiiTe KHONKY

ynpaBJi€eHHA AJ1 OYUCTKHU IIaHEeJIN YIIPaBJIE€HUA.

O4uCcTKa BApOYHOU NOBEPXHOCTH

JlJ1s OYUCTKY BapOYHOI TIOBEPXHOCTH HE —
TPe6yeTCs CenualbHOe CPEACTBO AJIS IUIUTHI f -
WK PYyToe YKUCTSIee CPeAcTBO. PekoMeHayeTcst | €2
IPOTHPATh MJIKTY BJXKHOW TKaHbIO, IOKAa OHA [

elle Terasl. % |
o

I'y6ka u3 YucTammi Cnipeit st Kecrkasi
MeTa/VIM4eCKO MOPOLIOK JIYXOBKH ry6ka
# cnupanu
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6. COBETHI 110 PEIIEHHIO ITPOBJIEM

IIpu6Gop He paGoTaer.

v" B03MOKHO BHJIKa Tpr6GOpa He NOAK/II04€EHa K (3a3eMJIeHHOH)
poseTke. Y6eauTech, YTO BUJIKA MO K/I0UYEHA K PO3ETKe.

v IlpegoxpaHuTe b HeMCIPaBeH UM BbIGUI0. [IpoBepbTe
npeJioXpaHuTeJIe B KOPoOKe NnpefoxpaHuTeseil. Ecin
npeJloXpaHUTe/Ib BbIOUJIO, BKIIOUYUTE ero CHOBa.

KOHQOQK& 3aropaeTcsd, HO HEé TOPHUT.

v' Mor 3aKOHYHUTbCS ras.

v/ KianaH 6a/yioHa WK IPUPOAHOTO ra3a MOXKET GbITh IIEPEKPBIT.

v' Ecu B foMax ¢ OIPUPOJHBIM ra30M eCTh AATYUK YTEYKH ra3a, BO3MOXKHO OH
0GHApYKUJI yTEUKY U NIEPEKPBLI 0Aa4y rasa.

v B03MOKHO 3aCOPHJICS HHXKEKTOP.

Cia6oe iam4.
v' B03MO0HO 3aKOHYMJICA I'a3 B 6aJlJIOHe.
v' B03MOXHO 3aCOpPHJICSA HHXKEKTOP.

C/AbIIHBI MeTa/ZINYecKre 3BYKH, KOorjaa npn6op HarpeBaeTcA U OXJIAXKAAETCA.
v' MerTasiu4ecKkue A€TaJIU IIpY HarpeéBaHHWU MOTYT paCIIUPATHCA U U3aBaTb
IyM. JTo He sABJsAETCA HpI/l‘{I/lHOI‘/‘I HEUCIIPABHOCTH.

Ecsiv BaM He yja/10Ch peluThb Npo6JieMy Jjaxe 1ocJjie cj1eJ0BaHUs HHCTPYKIHAM,
YKa3aHHBIM B 3TOM pas/ieJie, Bbl MOXKETe MOJIYyYUTh TEXHUUECKYIO MO EPKKY,
no3BOHUB 110 HoMepy 8 800 700 05 15. Hu B KoeM ciiy4ae He IbITAaHTeCh
OTPEMOHTHPOBATh HEUCIIPABHBIN MPUOOP CAMOCTOSTENBHO.
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AnabiMeH OCbl HYCKAYbIKTbl MYKUAT OKbIN LWbIFbIHbI3 !
KypmeTTi TYTbIHYLWbIMbI3,

bi3 ci3aiH 3amaHayn KOHAbIPFblNAapAa *KoFapbl cananbl TYCiHIKNEH eHAipinreH
KYPbINIFbIHbI3AAH €H, *KaKCbl TMIMAINIKTI anfaHbIHbI3Abl KaNakMbI3.

CoHAbIKTaH, KypbIAFbIHbI NaiiganaHbac 6ypbIH OCbl HYCKAYIbIKTbl MYKMAT OKbIN
LbIFbIHbI3 XXdHE OHbl aHbIKTaMasbIK KO3 peTiHAe CakTaHbI3. Erep ci3 KypblafbiHbI
bacKa bipeyre bepceH;js, oHbl HyYCKaybIKNeH bipre 6epiHi3. ManganaHy KesiHge
naraanaHyLwbl HYCKAyblFbIHAA KepceTireH 6ap/blK HYCKaynap MeH eckepTyaepre
KY/1aK acblHbI3 X9He HyCKay/iapAbl OPbIHAAHbI3.

Hyckay/blKTa KoAAaHblAFaH NUKTOrPaMManap *aHe 0napaplH, MarbiHanapsbl:

MaraanaHy ywiH MaHbI34bl aKNapaT XKaHe Nangansl KeHectep

OMipre aHe MyniKKe KayinTi *Kafgannap Typasbl eckepTty

INEKTP TOrbIHbIH, COFYbI TYpasibl eCKepTy

©pT Kayni Typanbl eckepTy

blcTbik 6eTTep Typanbl ecKkepTy

CEEE[E

MaipanaHyLwbl HYCKAybIFbl KYPbIFbIHbI TE3 XKaHe Kayinci3 naiganaHyra
KemeKTecea,.

¢ Kypbl/ifbIHbI OpPHATNAcC XXaHe naganaHbac bypblH NaiganaHyLw bl HYCKayablFblH
OKbIMN LWbIFbIHbI3.

e Kayincisgikke KaTbICTbl HYCKaynapblH MiHAETTI TYpAe OpbIHAAHbI3.

o Cisre KeMiHipeK KaxKeT 601ybl MYMKiH 60/1FaHAbIKTAH HYCKAYbIKTbl OHal KON
KeTiMmai XKepae cakTaHbl3.

¢ KypblaFbimeH Bipre 6epinreH 6acka Ky»KaTTapZbl Aa OKbIHbI3.

Ocbl nanganaHyLwbl HYCKAYbiFbl 6acka Moaenbaepae e KoNaaHblaybl MyYMKiH
eKeHiH yMbITnaHbI3. Mogenbaep apacbiHAafbl alblpMalLblIbIKTap HYCKay/blKTa
HaKTbl KBPCETINreH.
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1. MAHBI3AbI KAYIIICI3AIK HYCKAYJIAPbI

Byn benimae afamHblH, KapakaT anybl HEMece MaTepuanapik WbIFbIHAAP KayniHiH,
anAblH anyFa KeMeKTeceTiH Kayincisaik Hyckaynapbl 6ap. Erep ocbl Hyckaynap
opblHAANMaca, Ke3 KenreH Kenifgik }apamcbi3 601aapl.

1.1.

Kannsl Kayincisgik
Ocbl KypblnFbl, ©34epimeH bipre onapapiH KayincisairiHe xayan 6epeTiH
Hemece KypblnFbiHbl NaAanaHyFa KaTbICTbl HYCKaynap 6epeTiH agam
60/1Maca; GU3MKaNbIK, IMOLMOHANABIK HEMECE aKblN-01 KabineTTepi
LeKTeyni Hemece binimcis Hemece Taxipmbecis agamaapabiH, (COHbIH, ilWiHAe
6ananapabliH) naganaHblyHa apHaamaraH. bananapgpbl 6akbinait oTbipbim,
0NapAblH KYPbIFbIMEH OMHayblHa eLKALLAH pyKcaT eTney Kepek.
KypbinfbiHbl « TeXHWMKaNbIK cMnaTTamanap» KecteciHaeri MaHaepre cankec
KeNeTiH CakTaHAbIPFbILIMNEH KOPFaFaH WTenceNbAik po3eTkara/skenire
KOCbIHbI3.
TpaHcpopmaTopabl iCKe KOCbIN HeEMece Kocnal naganaHatbiH Ke3zae,
KepneHaipy KOHAbIPFbICbIH BiNiKTi 3/1IEKTPUKKE OPHATKbI3YAbl YMbITMAHbI3.
Bi3ajiH KOMNAHUAMbI3 XKEPTiNiKTi eperxkenepre CONKEC KepaeHaipycis
KONAAHbINFaH KaFaaiaa TyblHAAYbl MYMKIH Ke3-KeareH 3aKblM YLiH
YKayanKepLinik ketepmenai.
Erep KyaT cbiMmbl/wTenceni akaynbl 60/1ca, KYpblifbiHbI NaiganaHbaHbI3.
YaKineTTi cepBMCcKe KOHbIPAY LWanbIHbI3.
Erep Kypblnfblaa akay 6on1ca Hemece eneyni 3akpiMm 60/1ca, KYPbIIFbIHbI
nanganaHbaHpi3.
KypblNnFbifa elkaHaam ReHaey KacaMaHpbl3 Hemece e3repTneHis. JereHmeH,
ci3 Kelibip macenenepai wewe anaci3; Macenenepaj wewlyre apHaafaH
KeHecTep ywiH 19-6eTTi KapaHpI3.
KypbINFbIHbI OFaH Cy WaLlbiN HEMeCE CY KyMbin elKalaH XymaHbi3! TOK cofy
Kayni bap!
[api kabbinaay xaHe/Hemece ankoronbAi ilWiMmaikrepai nakaanaHy cekingi,
ci3gin onay KabineTiHisre acep eTyi MyMKiH Kafdaiinapaa KypblafbiHbl
nanganaHbaHpbI3
OpHaTy, TEXHUKANDIK, KbI3MET KOPCETY, Ta3anay KoHe KeHaey KesiHae
KYPbI/IFbIHbI PO3E€TKaAaH aXKblpaTy KEPEK.
OpHATY }KoHe KeHAeY *KYMbICTapbIH dpKaLLIaH YaKiNeTTi cepBuC XKy3ere
acblpybl Kepek. YakineTTik bepinmereH agamaap *KacafaH }KymblCTapabliH,
KecCipiHeH TyblHAAYbl MYMKiH 3aKbiMZap YLWiH eHAipyLWi KOMNaHUA Kayan
bepmeniaj KaHe KYpbINFbiHbIH, Keningiri *)kapamcbi3 60n1aabl.
TamaKTapblHpI34a a/IKOro/bAj KongaHFaH Kesge abant 60/bIHbI3. AIKOrosb,
YKOFapbl TemnepaTypasa b6ynaHbin, bICTbIK 6eTTepre TUreH Kesae TyTaHbIn
KeTin epTKe ceben 60/1ybl MyMKiH.
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MepneHreH Kanabl 6aHKanap MeH LWbiHbl 6aHKiNepAi Kbi3ablpMaHbI3. KbicbiM
KeTepinin, 6aHKanapAabl }Kapbin Kibepyi MyMKiH.

MaHFbIW 3aTTapabl KYPbIFbIHbIH ¥KaHbIHA KOMMaHbI3, 8MTKEHI }KYMbIC KesiHae
LeTTepi bICTbIK 60naabl.

BapnblK )engeTy TYTiKTEePiHiH aiHANACbIH AlWbIK YCTaHbI3.

KypblnFbl NaaanaHy KesiHae biCTblK 601ybl MyMKiH. blcTbIk 6enwekTepai,
YKbUIbITY 31IeMEHTTEPIH KaHe T.6. ycTamaHbI3.

Op KONJAHFaHHAH KeliH KYPbINFbIHbIH, COHIM TYPFAaHbIHA KO3 XKeTKi3iHj3.
KypblNiFbl KaHEe OHbIH, KoXKeTimai 6eweKTepi KongaHy 6apbiCbiHAA Kbi3bin
Keten;.

KypblnFbl KOCbIIbIN TYPFaH Ke3ae OHbl YCTaMaHbI3.

KypbInfbIHbIH, SMHETiH Ta3anay YLiH eTKip KaHe TeceTiH 3aTTapAbl
nanpanaHbaHbl3, MyHAaM 3aTTap Ci3fiH KYPbINFbIHbI3Fa 3aKbIM KenTipyi
MYMKiH.

blcTbIK Mai epTKe aKeNyi MyMKiH 6ONFaHABIKTaH, KYPbINFbl }KYMbIC icTen
TYpFfaH Ke3je KaJaranayabl TOKTaTnaHbI3.

OpT WbIKKAH Kafganaa, epTTi CYMeH CeHAipyre TbipblCNaHbI3, KYPbIIFbIHbI
Oepey 3NeKTPAEH axKblpaTbin, AbIMKbIA Bip KepneHiH KemerimeH Kynin TypfFaH
6eiKTi }KabblHbI3.

By Ta3apTKbIWTbl KONAAHOAHbI3.

Erep ci3aiH, nAnTaHbI3apblH 9MHeri cbiHFaH 6onca: bap/blk OTTbIKTapAbl XKaHe
3NEKTP XKbINbITKbILWTaPAbIH, 6ap/bIfblH Aepey COHAIPIN, KYPbINFbIHbI KyaT
KO3iHEH aXKblpaTblHbI3, KYPbIIFbIHbIH, 6eTiHe KoM TUTi36eH;3, KYPblaFbiHbI
nanganaHbaHpi3.

MAnTaHbIH SMHeEriH Ta3anay ywiH 6eTTi Oy3bin, SMHEKTIH, CbIHYbIHA SKEEeTiH,
abpas3mBTi Ta3apTKbIL 3aTTapAbl HEMece eTKip MeTaiN KblpFbllWTapAabl
nanganaHbaHpis.

KypbINFbIHbI HEMMOH, KaHFbILW XaHE TeMnepaTypafa Te3imMci3 MaTeprangapaa
KONAaHbaHbI3.

MAnTaHbIH OTTbIKTAPbIHA OPHANACTbIPbLINATLIH KSCTPONAep yinecimai
enwemaepae 60nybl Kepek.

MAnTaHbIH TYVimenepi MeH MHOKCUATI 6eTTepiH KaTTbl, TbIPHANAWTLIH
3aTTapMeH CYPTNEHi3, CKOTY 6panTTbl NaliaanaHbaHbI3.

Erep OTTbIKTbIH, *Ka/blHbl KEHETTEH COHIN KanfaH 60/1ca, OTTbIKTbI Hackapy
ewin, kem gereHae 1 MUHYT iWiHAEe KalTa KocbliManabl.
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1.2.

BasanapaplH Kayincisgiri

KypbInfbiHbI NaliganaHy KesiHae »aHe naiganaHyaaH KeriH caskbplHaafaHWwa
KYPbINFbIHbIH alblK BeawweKTepi bicTblk 6onagpl; 6ananapaaH aynak ycTaHpl3.

1.4.

ECKEPTY: NanTaHbIH, TOPbIH KOoNAaHy 6apbiCbiHAa KOMKeTiMai 6enlekTepi
bICTbIK 60/1ybl MYMKiH. }Kac 6ananapapbl KYPbIIFbIAAH aynaK yCTay Kepek.

8 »KacKa aeiniHri 6ananapra Kypbl/fbiFa epecek agamaapchbi3 Ko Turisyre
6onmanapl.

Byn KypbiifbiHbI, erep Kayincis nanganany Tacingepi KepceTinreH xaHe
KayinTepi Typanbl xabapaap eTinreH xarfaanga faHa 8 actaH ackaH 6ananap
»aHe/Hemece PU3MKabIK, CEHCOPJIbIK HEMECE aKbl1-0i KemicTiri 6ap
agamaapablt, naaanaHysiHa 6onagpl.

Bananap KypbinFbiMeH oiMHamaybl KepeK. bananapabliH, TypakTbl 6akbliayaa
60n1MmaFaH Ke3ge KypblafbiHbl Ta3afayblHa KaHe OFaH KbI3MET KepceTyiHe
6onmaiiabl.

Opam maTtepuangapbl 6ananap ywiH Kayinti 6oaybl MymKiH. Opam
MaTepuangapblH 6ananapablH, KO/bl XKETNENTIH Kepae cakTaHbl3 Hemece
KanablKTap Typanbl HYCKaynapfa ColiKec onapabl CypbInTan, KOKbICKa
TacTaHpI3.

JJIeKTP »KYMbICTAPBIHAAFbI KAyiNCi3gik
IneKTp *KababIKTapbl MeH XynenepiHae *acanatblH Ke3-KeareH *KyMbiCTbl
YOKIiNeTTi *KaHe 6inikTi MamaHgap Ky3ere acblpybl KEPEK.
By Kypblifbl KalbIKTaH Backapy »Kyheci apkblibl 6ackapyFfa apHasimaFaH.
Kes-kenreH 3akbim 6onFaH KaFaanaa KypblafbiHbl OLWipin, KyaT Ke3iHeH
aXKblpaTbiHpbI3. ON YWiH y4eri cakTaHAbIPFbIWTbI OLWIPiHi3.
CaKTaHAbIPFbILW TOTbIHbIH, KYPbIIFbIHBIH, TOTbIHA COMKEC KeseTiHiHe Ke3
*KETKI3iHji3.

Iaiifa/iaHy MaKcaThbl
By Kypbiifbl yiae nainganaHyfa apHaafaH. OHbIH, KOMMEPUMABIK MaKcaTTa
naiaanaHblayblHa PyKCcaT eTiiMenai.
“ECKEPTY: 6yn Kypbl/aIfbiHbI TEK TaMaK, Nicipy yWwiH nanganaHyra 6onaapi.
OHbl 66NMEHI KbI/bITY CUAKTBI BPTYPAI MaKcaTTapaa KoagaHyfa 6onmanabl.”
OHaipyLwi, aypsic NnaaanaHbay Hemece TacbiMangay KesiHae KentipinreH
3aKbIM YLUiH Kayankepwinik ketepmeiai. Ci3 caTbin anfaH KYPbINFbIHbIH,
KbI3MeT eTy mep3imi - 10 Kblal. By, KYpbINFbIHbIH, KOPCETINreHAE! KYMbIC
icTeyi yWiH eHAipYyLWiHiH KaxeTTi KocaKbl 6enlWeKTepai cakTay yaKbITbl.
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2. OPHATY

2.1. KypBbUIFBIHBI KOJ1JaHap aJAbIHAA

DNeKTPAiK KaHe/HeMece ra3 KOHAbIPFbICbI COMKEC KeneTiHiHe Ke3
i YKETKI3iHi3. Onat 6onmaca, 6iNiKTi 9NEKTPUK NEH CAHTEXHUKTI LWAKbIPbIN
KaXeTTi banTaynapapl }KacaTblHbI3.

Kypbl/ifbl OPHaNACTbIPbINATbIH Kepai, COHAan-aK 31eKTPIK }KaHe/Hemece
[i] ras KOHAbIPFbICbIH AalblHAAY TYTbIHYLIbIHbIH, }KayanKkepLiniri 60bin
ecenTeniHen,.

KYPbINFbIHbI OPHATY Ke3iHAe 3NEKTP KaHe/Hemece rasfa KaTbICTbl
YKEPriNiKkTi CTaH4aPTTapAa KepCeTiireH epexkenep cakTanybl Kepek.

KypblnfblHbl OpHATNac 6ypbiH OHbIH, 3aKbiMAa/IMafaHbIH TEKCepPiHi3. Erep
KYPbl/IFbl 3aKbiMAaiFaH 60/1ca, OHbl OpHaTNaHbI3. 3aKbiIMAaNFaH
KYPbINFblAap Ci3aiH, Kayincisgjridisre kayin TeHaipeai.

a3 »KabablKTapbl MeH XKylenepiHaeri Kes-KeireH *KymblCTbl TipKEereH XaHe
6inikTi agamaap *Kysere acbipybl KEpek.

KypbinfFblnapaa KaHy HaTUKeciHae Nanaa 60naTbiH rasgapas! WhiFapbin

TACTaNTbIH ¥Kyle ¥KOK. KypbiaFbl, KONOAHbICTaFbl OPHATY epexKesnepiHe
COMKeC OpHATbIIbIM, KOCbINYbI Kepek. KengeTyre KaTbiCTbl KOWbIIFaH TafanTapFa
epeKLue Ha3ap ayaapy Kepek.

MaHy yWiH KaxkeTTi aya 6besmeeri ayafaH anblHaAbl XaHe LWblFapblifaH
/ j \ raspgap Tikenei 6enmeHiH, iwiHe 6epinea,.

BenmeHiH, }KaKcbl KenaeTinyi Ci3aiH, KYpblAfbIHbI34bIH KaYinci3 *XymMbic icTeyi
A YWiH eTe maHbI3gbl. Erep 6enmeHi kengetyre apHanfaH Tepeseniep meH

ECiKTep 6onmaca, KOCbIMLUA XengeTkiw OpPHaTblNybl Kepek.

Ac yinaiH ayaaHbl 8 m2-aeH apTbiK 601ybl KEPEK.
Ac yingiH kenemi 20 m3-aeH apTbiK 60Nyl Kepek.

TyTiH MmypKacbl egeHHeH 1,80 meTp buiKTiKTe, AnameTpi 150 Mm KaHe
CbIPTKbl aTMOCdepara aLwblK 60/ybl KEPeK.
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enaeTy Topbl ac yi eAeHiHe }aKblH CbIpTKbl aTMocdepara alwblaTbiH
TYpAe Kem gereHae75 cm? 60aybl Kepek.

150 cm2 2

75cm2 /' 75 cm2
= : T
4 e

150 cm2 eme

2.2,
2.2.1.

T T

OpHary X9He KOCbLIbIMAAp
OpHaTBIIFaHFa JeliH KipiKTipiireH niMTaHbl JalbIHAAY

MAntaHbI3abIH KanTamacbiHaH CUNNKOHAbI NHOKCUATI KanTamaHblH, ilwiHeH

LbIFaTbIH NOIMMepre TeHKepin KYPbINFblIapaa MHOKCUATI 6eTKe,  LWbIKKAH CUIMKOHAbI

CasbiN CUMKOHAbI TapTbin an WblIHbI NMTA KYPbIIFbINapaa KepceTifireHaewn

aNblHbI3. 9MHeK beTiHe TapTbIHbI3. NAUTaHbIH aiHanacbliHa
TAPTbIHbI3.

4-cypet 5-cypet

OpHaTy ywiH OpHaTy YWiH aaKTapabl
afAKTapabl Kocy KepceTinreHaemn
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1 6
2 7
3
8
4
9 .
1. DitHeK 5. ¥orap#bl TabaHAbIK
2. CUNMKOH ThbifbI3AaFbilW 6. CUNIMKOH ThbiFbI3AaFbILL
3. TabaHAbIK, 7. Ycrengin, ycTiHri TakTaitbl
4. Kocbiny annapartb! 8. Kocbiny bicbipmanapbl
9. bypaHaa

MAnTapa cyMbIKTbIKTbIH, KYbICTAp apKbl/bl LWKadKa afbin KeTyiHe Ko 6epmenTiH
TbIFbI34afbIW 6ap. By TbIFbI3AAFbILITHI OPHATY YLUIH, }KOFAPbIAA CypeTTepMEH
cMnaTTanfaHAamn TbIFbI3AafblLLThl XAObICTbIPbIHbI3. MAUTaHbI3Abl TOHKEPIN, pe3eHKe
TbIfbI34aFbILUTbIH, KOPFaHbILL }KOMafblH a/biM TacTan, OHbl NAMTaFa }KabbICTbIPbIHbI3,
TbIFbI3AAFbILITHIH, €Ki yWwbl ga 6ip-6ipiHe calikec Kenyi Kepek. OpHaTy
naacTMHanapbiH 6ypaHAaHbIH KEMeriMeH 5-cypeTTe KepceTinreHaen eTin
opHaTbIHpI3. CoaaH KeiH NAUTaHbI Nicipy anaHblHAAFbl CAHbINAYFA CalbIHpI3.

KypbiifbiHbIH enwemaepi

510

min 65
o

- > /] A
/ Vi
min 480 / / min 600

: / | & 3 / &

/ hine )/
7-cyper GT641KB
GTW641KB
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MAnTaHbl OPHANACTLIPY YLWiH YCTENAiH, YCTIHTi TaKTalbIH Kecy enwemi 7-cypeTre
KepceTinreH. Ocbl enwemaepre COMKEC KecinreH yCTiHri TakTalifa BypbIH anabiH-ana
OaliblHAAaFaH NANTaHbl OpHaTbIHbI3. Erep ci3 nanTaHbl KipiKTipiareH newre
KO/NAaHaTbiH 60/1caHbI3, OHAA NeLl NeH NAUTa apacbiHAAFbl aya alHaNbIMbl YLLiH 8
KaHe 9-cypeTTepae KepceTinreHAepai OpbiHAAHbI3.

8-cypert
L —a s
[ 8-/
/,/; 1 - = :6 mm
} F‘

9-cypert

» 1\
t

éﬂi‘_i o Ll

e ——— -

-

- KypbinfFbiHbl MHOKCMATI 6eTTeri KopFaHbIC KabblfblH anbin TacTafaHHaH
o KeliiH KonpaHa 6acTaHbi3.
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2.3. JJIeKTP KOChLIBIMBI

i KypbinFbiHbl MiIHAETTI TYpAe Kepre TyMbIKTanfaH Cbi3blKNeH naiganaHy
KepeK! OHAipyLi }Kepre TyiMblKTay Cbi3bIfbIHCbI3 NaiganaHblAFaH
YKafganaa opblH anybl MYMKIH 3aKbiMZapFa »ayanTbl 60mainabl.

A Kacibu emec agamaap icke acbipFaH OpHaTyAaH TybIHAANTbIH TOK COFY,
KbICKA TYMbIKTaNy Hemece epT Kayni! KypblifbiHbl SNEKTP KeniciHe TeK yaKineTTi
YKoHe BiNiKTi MaMaH FaHa KocyFa 6onazbl XKaHe KYpbINFbIHbIH, Keniagiri Tek
OYPbIC OpHATKAHHAH KeliH 6acTtanagbl.

A KyaT CbIMbIHbIH, 3aKbIMAAHYbI CanfapblHAH SNEKTP TOTbIHbIH, COFYbl, KbICKA
TYMbIKTaNy Hemece epT Kayni! KyaT cbIMbIH ycakTamaHbI3, ByKTeMeHi3 Hemece
KbICMaHpI3 HeMece KYPblIfbIHbIH bICTbIK 6enlwekTepiHe TUrisbeHi3. Erep KyaT cbimbl
3aKkbiMaanfaH 60s1ca, oHbl BiNiKTI 9N1EKTPUK aybICTbIPYbl KEPEK.

e  KyaT Kes3i Typanbl aknapaT KypbINFbIHbIH, TYP ancblpMacbiHAa KepceTiareH
ManimeTTepre camkec Kenyi kepeK. Typ }ancbipMacbiH KYPbIaFbIHbIH,
apTblHaH Hemece acTblHaH Kepyre 6onaabl.

e KypblnfbiHbIH, 6aiinaHbic Kabeni TEXHUKabIK cMnaTTamanapra aHe
3NEKTP SHEPIrUACHIH TYTbIHYFa CIMKEC Kenyi Kepek;

A ToK cofy Kayni 6ap! IneKkTp KOHAbIPFbICbIHAA KaHAAM Aa 6ip *KYMbICTbI
H6acTtamac 6ypbIH KYPbIJFbIHbI 31EKTP MKEiCIHEH aXKblPaTbIHbI3.

220-240V =

L —md 1]

2.4. T'a3abl Kocy

a3 »KabablKTapbl MeH XKyhenepiHAaeri Ke3-KereH *KyMbICTbl YaKineTTi
m XaHe BiniKTi agamaap Xysere acblpybl KEpPeK.
OpHaTnac 6ypblH, *KeprinikTi TapaTy (ras Typi MeH ras KbiCbiMmbl)
*KaFdanapbl KYpbiAfbIHbIH NapaMeTp iepiHe CalKec KeNleTiHAIrH TeKcepiH;s.
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2.4.1. Cy#WbUITBUIFAH MYHaH rasbiH KOCy

MAnTaHbI34a KONAAHBINATBIH ra3 TyTiri MeH ras peTrerilwiHiH, Kayincis 60aybiHa Ke3
YKETKI3iHi3. [a34bl SKeNeTiH TYTIKTI NAMTaHbI3AbIH, apTbIHAAFbI TYTIKTiH, YLIbIHA
CanbIM, OHbl METaNAAH »aCa/iFaH KbICKbILW XaHe bypafblLLTbIH, KOMerimeH
KbICbIHbI3. (10-cypeT)

OHbIH, KbICbI/IFaHbIHA KO3 YKETKI3iH,i3.

KypbINFbIHbIH, ra3 TyTiriHiH, y3biHAbIFbl 1500 mm-aeH acnaybl Kepek.

CyMbINTbIAFAH MYyHaAW rasbl YWiH KOAAAHbIAATbIH PETTEriWwTiH, KbicbiMbl 300MMCC
YKoHe cepTudmKaTTanFaH 60/ybl Kepek.

Fa3abl 9KeNeTiH TYTiK, KYPbI/IFbIHbIH APTbIHAAFbI bICTbIK, 66NiKTeH eTneyi
Kepek. a3 TyTiri 90°C-TaH (rpagyc) TemnepatypagaH acnaybl Kepek.

KonpaHyablH anablHAA KYMEHiH ras xKibepmenTiHiHe K3 KeTKi3iHi3
1- G1/2 Emik(mydrTa)
._ L 2- CWMKOH Tecemi
3-  G1/2 TyTiKkTiH KipeTiH epi (ras Kabbligarbiw)
4-  MeTann KbiCKbILw
5-  Ta3 TyTiri (iwki anameTpi 8 mm)

G EHEEE
Jou | W

10-cypet

2.4.2. TT (Ta6uFu ras) KoCbLJIbIMBbI

1- G1/2 Emik)

I 2-  CuvavKoH Tecemi

- 3- G1/2TrT TyTik (EN 14800 ctaHaapTbiHa cait Tabuen rasfa
apHanfaH TyTik)

11-cypet

Erep ci3aiH KypblNfbiHbI3 TabWFX ras ywiH peTrenreH 60/ca, KypblfbiHpI3Abl TUICTI
TabwufK rasgpl TapaTy KOMMNAHMACLIHA KapaWTbiH MOHTaX 43y KOMMNAHUACbIHA
KOCTbIPbIHbI3. KYpPbINFbIHbI3AbIH TabUFN ra3 KOCbINbIMbI - «¥5»,

KYPbINFbIHBI3Ab! CYMbINTBINFAH MyHal ra3biHaH Tabufu rasfa Hemece Tabusu rasgaH
CYMbINTbINIFAH MYHal rasblHA aybICTbIPFbIHbI3 KEJICE, EH KaKblH CEPBUCKE
xabapnacblHpI3 }KaHe rasabl KOHBEPCUANAY YLIIH KaXKeTTi napameTpaepai
OPHATKbI3bIHbI3.
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2.5. I'a3 eTKi36eywmiiirin Tekcepy
PetTeriwuTi Hemece TabuFu ras KnanaHbIH allbin, OPHATLIJIFAH KOCbINbIMFA KObiK
cabblHAbl CyAblH KON MeLlepiH KOAAAHbIN, ra3fblH, WbIKKAHbIH/LWbIKNaFaHbIH

TeKCepiHi3.

EwKaLlaH }anbIHMeH TeKCepMEeH,i3.

2.6. CoHFbI TEKCEPY

1. KyaT CbIMbIH }KanfaHbI3 }KaHe KYPbIFbIHbIH CaKTaHAbIPFbILWbIH KOCbIHbI3.
2. PyHKUMANAPbIH TEKCEPIH|3.

2.6.1. CMTI-TT / TT-CMTI koHBepcHsIChI

12.4-cypet

-

L B9
$o = =

12.2-cypet 12.3-cypert

12-cypeTTe KepceTinreHAe! OTTbIKTbIH, KaKnaFbl MeH OTTbIKTbl KOTEPiH3.

12.1-cypeTTe KepceTireHael 7MM-/iK po3eTKa byparbilbiHbIH,
KeMEriMeH UHKeKTopAbl bypan asnbliHpI3.

12.2-cypeTTe KepceTinreHAel KOHBePCUANATbIH NHKeKTopabl (D)
OpHATbIHbI3.
(1-kecTeHi KapaHpI3)

12.3-cypeTTe KepceTinreHAel eTin OTTbIKTbl OPHbIHA CaslbiHbI3.
KoHBepcuanayabl KamMTamacbi3 eTKEHHEH KeliH peT-peTimeH
OTTbIKTapAbl ¥KafblHbI3 KoHe BacKapy TaKTacblHAaFbl TYMMEHI Wwewwin
anbin, ras KnanaHblHAafbl (12.4 KpaH) Hemece KaanaH 6aFaHacbIHbIH,
iwingeri bypaHaaHbl KaTalTy Hemece 60caTy apKblibl TOMEH HKaslblH
Me/ILLEePiHiH, peTTenyi Kaxer.
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2.7. KypBbUIFBIHBI KOKBICKA TacTay

2.7.1. KanTramaHbl X010

Opam maTtepuangapsl 6ananap ywiH kayinti. Opam matepuangapblH 6ananapabiH
KO/Ibl XKETMNEeNTiH XKepae CakTaHbI3.

KypblNnFbIHbIH, Opamachl, KaiTa eHaereH maTtepuangapaaH KacanfaH.
KanablkTapFa KaTbICTbl HYCKayapFa CalKec onapabl CYpbinTan KOKbICKA TacTaHbl3.
Onapabl Kaaimri Yy KOKbICbIMEH Bipre TacTamaHbi3.

2.7.2. KeiiiHipeK »Ky3ere acblpbLIaThIH TaCbIMaIAAY

e KypbIafbIHbIH, TYMHYCKabIK KOPabblH CaKTaHbI3 }KaHE KYPbINFbIHbI OCbl
KopanTa TacbiMangaHbi3. KopanTta KepceTinreH Hyckaynapabl OpbiHAAHbI3.
Erep TynHycKa Kopabbl 601Maca, KypblifbiHbl KONiPLWiKTI opaybILL
MaTepuanbiMeH HEMECE KasiblH KapTOHFa Opan asibiHbl3 }KaHEe MbIKTan
6aiinaHpbi3.

o KaknaKTap MeH KacTpenaepaiH, TiperiluTepiH TacnameH MblKTan BeKiTiHi3.

e KypblifbIHbIH, YCTiHE 6acKa 3aTTapAbl KOMMaHbI3. KypblifbiHbI TiriHEH
TacbIManaay Kepek.

e  TacbiMmanaay KesiHge opblH anFaH 60aybl MYMKiH Ke3-KenreH 3akbimaapFa
KapCbl KYPbINFbIHbIH, }a/iMbl TYPiH TEKCEPIHi3.

2.7.3. EcKi KypbUIFBIHBI KO0

EcKi KypbInfbiHbI KOpLUaFaH opTafa 3uAH TUrisbenTiHaen eTin TacTaHpI3.

By KYPbINFbIHBIH, YCTIHAE, 3NEKTPIK }KOHE /1IEKTPOHAbIK, *KababIK KanablKTapblH
benekK KunHay Kepekriri Typanbl 6enri (WEEE) 6ap. Byn aereHimis, KypblafbiHbIH
KOpLUaFaH opTaFa 9CepiH a3alTy yWiH KanTa eHaey Hemece benwekTey Typanbl EO
2002/96/EC EypooaaKTbik HYCKayFa COMKEC iC XYPri3y KepeK ekeHiH bingipea;.
KocbiMLa aknaparT any yLWiH XeprinikTi }XaHe anMaKTbIK buaik opraHaapbiHa
xabapnacblHpi3.

BaKblnay acTblHAa KanablKTapabl *KMHAYFa NPOLECIHE eHri3iiMereH sneKTPoHAbIK
KYPbIIFbINap; KypaMblHAA 3UAHALI 3aTTap 6oAFaHAbIKTaH, KOpLUafaH opTaFra 43,
afaM AeHcay/blfblHA Aa Kayin TeHaipea;.

Ci3 Kypbl/fblHbI Ka/1al TacTay Typanbl YIKiNeTTi caTyLWblHbI3Ffa HEMECE KananbiK,
KOKbIC }KMHAY OpTasibifblHA Xabapaaca anacbis.

KypbINnfbIHbI KOKbICKA TacTaMac bypblH, afanapfa Kayin TeHin Kaamac yLiH,
LWTencenbAik yWTbl KeCin anbiHbl3 XaHe 6ap 60sca KaknafFbIHbIH, KYAMbliH
CbIHAbIPbLIN TaCTaHbI3.
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3. KYPbLUIFbI TYPAJIBI:

3.1. Kannsl kepiHic

GT641KB

Aa-KiwKeHTan OTTbIK,
Bb — Oprawa OTTbIK
Cc — YnKkeH OTTbIK,

Dd — YoK oTTbIK

3.2. Ci3ain KipiKTipiJireH KYpbUIFBIHBI3AbIH TEXHUKAJIBIK,
cunaTTaMaJiapbl

TyTbIHY KepceTKiwTepi

CHI G30 30 mbap Tr 120 20 m6ap
WHskeKTOp (MM) Kyar (kBT) TyTbiHy (r/caf) WHKeKTOp (MM) Kyar (kBT) TyTbiHy (M3/caF)
KiwkeHTai OTTbIK, ®0,50 1,00 73 ©0,72 1,00 0,095
Oprawa OTTbIK $0,72 2,00 145 $1,03 2,00 0,190
YnkeH OTTbIK ?0,85 2,90 211 ?1,24 2,90 0,276
YOK OTTbIK, $1,00 3,80 276 ?1,50 3,80 0,362

(tek EO) N266/2014 epexeci 60MblHwWa aknapaT
EN60350-2 (G30-30 mbap) cTaHAapTbl 60ibIHWA enwey

Mogenbgi calikecteHaipy GT641KB GTW641KB

NauTaHbIH, TYpi a3 nautacs! a3 naurace!

a3 OTTbIKTAPbIHbIH, CaHbl 4 4

MK bINbITY TEXHONOTMACHI [a3 OTTbiFbl a3 OTTbifbl

lasppiH Typi G20 G30 G20 G30

Dp6ip ras oTTbIFbI YIWIH 3HEPTUA TUIMAINITT

" 56,79 58,51 56,79 58,51
(Eegas oTTbIfbl)%-6€H »apTbinaii Xblaaam OTThIK,
5061 - —
p6ip ras oTTbIFbI YWiH 3HEPrUA TUIMAINir 445 5407 R
(Eegas oTTbIfbl)%-6€H KblNAaM OTTbIK
o6 - ——
p6ip ras oTTbIFbI YWiH 3HEPrUA TUIMAINir 5299 5201

(Eegas oTTbIfbl)%-6€H YOK OTTbIK

a3 nauTace! ywi sHeprua Tuimainiri (Eegas nautacot),%-6eH 56 57 55,5 56,6

KomMnaHuA KypblifbIHbIH, CanacbiH XaKcapTy VLLliH anaplH-ana ECKepTyCi3 TeXHUKanNbIK
cunaTtTamanapfa earepiCTep eHrize anagapbl.

HycKaynbIKTaFbl CypeTTep cxemasnblK cypettep 60bin Tabblnagbl KaHe Ci3AiH Ky pbINfbiHbI3Fa
09N CaMKec Kenmeyi MyMKiH.

KypbinfFblgasel 6enrinepae Hemece KypblnFbimeH Bipre 6epinreH 6acka aa 6acna
KY*KaTTapblHA@ KEPCETINIreH KepCeTKiluTep, KONAAHbICTaFbl CTaHAAPTTapFa COMKeC 3epTXaHasbIK
afdalaa anbiHFaH KepceTkiwTep 6onbin Tabbinagpl. Byn epceTkiluTep KypblifbiHbI NaganaHy
YKHe KopluaFaH opTa XKafaahnapbliHa 6aiinaHbICTbl 9P TYpAi 601ybl MyMKiH.

SUS|S
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4. IJINTAHBI HAFIZ[AJIAHY

4.1. Anram pet nangasiany
MHoKcmATi beTiHaeri KopFaHbIC KabblFbIH a/biM TacTaFaHHAH KeliH naiganaHa
6acTaHpI3.

4.2, AJsrrauli pet Tasajiay

[i] Kelbip »yFbil 3aTTap HeMece Ta3apTKbIl 3aTTap KypblFbl 6eTiH

3aKbIMAAYybl MYMKiH.

1. Opam maTepuangapbliHbiH, 6apAbIFbiH a/bin TaCTaHbI3.

2. KypblifbiHbIH, 6ETiH AbIMKbIA WybepeKkneH Hemece rybKameH cypTin, Kypfak,
wybepeKkneH cypTin KenTipiHi3.

4.3. I'a3 nIMTachIH NaiifajlaHyFa KaTbICThI TYCiHAIpMe:

1: Fa3 nAnUTacbIHbIH, TyAMeCiH 6acbin TypbIin cafaT TiliHe Kapcbl bypaHbI3 KaHe
YKOFapbl OTKa KOMbIHbI3.

2: MAnTaHpI3AbIH epeKLesiriHe CaMKec OTTbl KaFfblHpbI3.

3: XanblH KyWiH MmewepiH KanafaHblHbI34al peTTeH;s.

4: KanafaHblHbI34al nicipy aaKTanfaHHaH KeWiH, bICTbIK NAUTaHbIH KOMPOPKACbIH
ewipy YWiH, NAMTaHbIH TYMMECIH caFaT TifliHiH, 6aFbITbIMEH »KOfapblfa 6ypaHpbI3.

blabICTbIH, ©/1LWeMi MeH ras XKaiblHbIHbIH Me/llepi caKec Kenyi Kepek.
Fa3AbliH ¥KaNblHbl bIAbICTbIH, TY6iHEH TacbiIMaTbIHAAM eTin peTTenyi Kepek.
blabicTbl KacTpen TiperiwTepiHiH, 4221 opTacbiHa KOMbIHbI3.
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4.4. T'a3abl aKbIpaTy YIIiH Kayinci3gik annapaTtbl

blny annapaTtbl Kayinci3gik MexaHU3miH icke
KOCabl KdHe CYMbIKTbIK TacbIMn KETKeH
Kafganaa, ofFapFbl OTTbIKTAP COHIN KanfaH
KaFdanga, rasapl gepey ewipeai.

1: Fa3 nanTacbIHbIH, TyMMeciH 6acbin TypbIn cafaT TiliHE Kapcbl bypaHbI3 KaHe Kofapbl
OTKa KOMbIHbI3.

2: MAnTaHpI3AbIH epeKLeniriHe CaMKeC OTTbl aFfblHbI3.

3: aHfaHHaH KelliH TyiMmeHi Tafbl Aa 3-5 cekyHA 6acbin TypbIn Kayincisgik *KymeciHiH,
iCKe KOCbI/TyblH KamMTaMacbl3 eTiH,i3.

4: Erep TymeHi 6acbin, 60caTKaHHAH KelliH *KaHbal Kanca, Con apeKeTTi TyimeH 15
CeKyHZ, 6acbin ycTan Typbin KalkTanaHpi3.

5: XanblHHbIH, MesWwepiH KanafaHblHbI34aln peTTeH;s.

6: KanaraHbiHbI34al Nicipy aaKTaFaHHAH KeliH NAnTaHblH, KOMGOpPKACbIH eLWipy YWiH,
NJNTaHbIH, TYMMECIH caFaT TifliHiH 6aFbITbIMEH »KOfapblfa bypaHbI3.

5. KYTY ’KOHE TA3AJIAY

5.1. Kannel aknmapat

MAnTa yHemi TazanaHbIn TYpca, KYPbINFbIHbIH KbISMET €Ty Mep3imMi apTagpl KaHe
Wi Ke3geceTiH Macenenep asangpbl.

A Tok cory Kayni 6ap!
Tasanayapl 6actamac 6ypblH, TOK COFy KayniH 6014bIPpMac YWiH KYPbIafbIHbI TOK
KO3iHEH aXKblpaTbliHbI3.

A blcTbiK 6eTTep KyliKkTepre akenyi MymkiH!
Tazanamac 6ypblIH, KYpbI/Ifbl CyblfaHLLA KyTiHi3.

e KypblafblHbl 9P KONAAHFAH CaliblH MYKUAT Ta3anan oTblpy KEpEK.
Ocblnaiwa, Tamak KanablKTapbl OHAlM TazaNaHabl *KaHe Kypblifbl
KeWiHipeK KahTa KoNAaHblINFaH Kesae byn KanaplkTapablH, @pTEeHYIHE KON
bepinmenai.

e  KypblnfbiHbl Ta3anay yLIiH apHaibl Ta3apTKbIlW Ka*keT emec. blapic
cabblHAbI, Kblbl CYy MEH KyMCaK WybepekneH Hemece rybkameH Tasanan,
KYPFaK WybepeKneH KenTipiHis.
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5.2.

Taszanan 6onfaHHaH KeWiH KanFaH CyMbIKTbIKTapAbl TO/bIFbIMEH a/bin
TacTaFaHbIHbI3FA }KOHE TamMaK, nicipy 6apbicbiHAA aliHaNacbIHaA WalLblpan
KETKEH TaMaKTapabl Aepey Ta3aNnaraHblHbI3Fa KO3 XKeTKI3iHi3.

ToT 6acnaliTblH HEMece MHOKCUATI 6eTTep MeH TyTKafapabl Ta3apTy YLiH
KYPaMbIHAA KbILLKbLT HeMece x/10p 6ap Ta3apTKplll 3aTTapabl
naraanaHbaHpI3. ymcak cabbliHAbl WybepeKneH KaHe CyiblK (abpasunsTi
eMec) JKyFblW 3aTneH, 6ip 6afbITTa CypTyre MaH 6epin TaszanaHbI3.

Kelib6ip »KyFblll 3aTTap HEMECe Ta3apTKpILL 3aTTap 6eTTi 3aKbiMaaybl
MYMKiH. ABpPa3smMBTi XyFblll 3aTTapabl, Ta3apTKbIlW YHTaKTapAbl/Kpemaepai
Hemece eTKip 3aTTapabl NanganaHbaHbI3.

KypbInfblHbl Ta3anay ywiH 6y TaszanafblWTapbiH NaiaanaHbaHbI3.

Bac&apy TAKTACBIH Ta3a/J1ay

backapy naHeni meH 6ackapy TYTKACbIH AbIMKbIA LWybBepeKneH TazanaHpl3 KypFak,
wybepeKneH cypTin KenTipiHi3.

Backapy TakTacbl 3aKpiMAanybl MyMKiH! Backapy TakTacbiH Tasasay ywiH

6ackapy TeTiriH Wwewin asmaHpI3.

5.3.

IlauTaHbI Tasajiay

MAnTaHbI3Abl Ta3anay yLWiH apHalibl NanTa —
Ta3apTKbIWTbIH, Hemece H6acka apHalibl | E 3
Ta3apTKbIW KypanaapabiH, KaxeTi oK.

MAnTaHbl 301 XblNbl 6ONFAH Ke3ae AbIMKbIN
wybepeKkneH cypTyre KeHec 6epineai.

Meran Tasaptk Ilem A6pas

cnvpanjan — pypyq cnpeiti  uBTI
»KacaJiFaH YHTaK KaTThl
ry6xa ry6ka
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6. MOCEJIEJIEPAI INEHIYTE APHAJIFAH KEHECTEP

KYpbINFbl }KYMbIC icTemengi.
V' KypblinfbiHbIH WITENCENi (epre TyMbIKTanfaH) po3eTkara KoCbliMaraH
601ybl MyMKiH. LUTencenain, po3eTkara KOCbIIFaHbIHA KO3 XKeTKi3iHi3.
v' CaKTaHAbIPFbilll aKay/ibl HEMECE XapbiaFaH 60/1ybl MyMKiH.
CaKTaHAbIpFbIW KOpabblHAAFbl CaKTaHAbIPFLILITAPAbI TEKCEPIHi3. Erep
CaKTaHAbIPFbILW ¥KapblaFaH 60/1ca, OHbl KalTaaaH icKe KOCbIHbI3.

KypbinFagaH oT whiFaabl, 6ipak aHb6aigpl.
v’ Ta3 6iTin KanFaH 60ybl MYMKIH.
v' Unannap knanaHbl Hemece Tabuen ras KnanaHbl xabbik 601ybl MyMKiH.
v Erep Tabufu ras KOCbIIFaH yilnepae rasfblH WbifbiN KETYiH aHbIKTaNTbIH
AeTeKTop 60/1ca, 0N ras3aplH WbIFbIN KeTyi aHbIKTaFaH XKaHe rasgbl
arKblpaTKaH 601ybl MYMKIH.
v" UnskekTop bitenin kanraH 601ybl MyMKiH.

HanblH ancis.
v' Uwnnnnapaeri ra3s 6itin KanraH 601ybl MYMKIH.
V' UNHKeKTOop 6iTenin KanfaH 601ybl MyMKiH.

KypbinFbl Kbi3FaH }KaHe CaJIKbIHAAFaH Ke3ae MeTan AblbbicTapbl ecTinegi.
v’ MeTann 6enLekTep Kbi3FaH Ke3ae on1ap KeHeiin, AaybIC WbiFapybl MYMKIH.
Byn akaynbIKTbiH cebebi emec.

Erep ci3 ocbl 6enimaeri HycKkaynapAbl OpbiHAAFaHbIHbI3Fa KapaMacTaH MaceseHi3aj wewe
a/IMacaHbl3, HOMIpiHe KOHbIpay LWAbIM TEXHUKAbIK KO4AY ana anacbi3. ymbic icTemeinTiH
KYPbINFbIHbI ©3iHi3 }KeHAeyre elwKalaH TbipbiCnaHbi3.
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MocibHMK KopucTyBaya
I[HCTPYKLIA NO YyCTAaHOBL
IHCTPYKLiA 3 NepeTBOPEHHSA

GT641KB
GTW641KB



Cnouatky 060B’A3K0BO NpounTaiTe Lei NoCiGHUK!
LLlaHOBHMI nokynuto!

Mwu nparHemo, Wwob6 BM OTPMMYBAN MAKCMMaNbHY KOPUCTb | 334,0BOIEHHA
BiZ, BAKOPMCTAHHA HaLIOi NPOAYKLi, BUTOTOBNIEHOI HAa CY4aCHMUX
NOTY»KHOCTSAX i3 4OTPUMAHHAM BUCOKOI AKOCTi BUPOOHMLTBA.

Tomy cnogiBaemocs, Lo nepes, BUKOPUCTAHHAM BUPODY BM yBaXKHO
NnpoYmnTaETe Uen NnocibHuK i 36eperkeTe Moro A4s1a NoAanbLIOro
KopuctyBaHHsA. MNepeaatoum npuaag iHWoOMY BNAaCHUKY, 060B’sS3KOBO
BigfanTe pasom i3 HUM i Lelt nocibHUK. Mig Yac BUKOPUCTAHHA BUPODY
OOTPUMYMNTECH iIHCTPYKLM | 3BaXKaliTe Ha BCi 3aCTepeXKeHHA i BaXKAUBY
iHpopmaLuito, HaBeaeHi B NOCIBHUKY.

CrmMBON, AKI BUKOPUCTOBYIOTLCA B MOCIOHUKY, i IXHE 3HAYEHHSA:

Important information and useful tips for use

Warning against life and property risks

Warnings against electric shocks

Warning against fire risk

Warning against hot surfaces

CEEER

MocibHMK goNOMOXKe Bam LIBUAKO OCBOITMUCA 3 NpUNaAoM i besneyHo
KOPUCTYBATUCA HUM.

¢ Mepes, yCTaHOBNEHHAM | BUKOPUCTAHHAM NpUIaay 03HaMOMTeCs 3 NOCIOHMKOM
KOpUCTyBaya.

* 3aBKAUN AOTPUMYMUTECH iHCTPYKLiM i3 TEXHIKK 6e3neku.

¢ TpumaliTe NOCIOBHUK KOPUCTYyBaYa Mif PYKOLO, OCKiNbKM B MOAanblLUOMy
BiH MOXe 3HaZ0b6MTHCA Bam 18 O0BIAKN.

e O3HaOMTECA TaKOXK 3 iHWMMM JOKYMEHTAMM, AKI HAAAOTHLCA B
KOMMAEKTi 3 npunagom. MaiiTe Ha yBasi, Wo Lel NoCibHUK KopucTyBaya
MOX€e MiCTUTU BiZOMOCTI LLOA0 Pi3HUX BEPCil Npuaaay. Y Takomy pasi B
NOCiBHUKY Y4iTKO MO3Ha4YeHi BiAMIHHOCTI MiXK LMMU BepCiaMu.
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1. BAMUBI IHCTPYKLII 3 TEXHIKU BE3MEKU

Y ubomy po3aini HaBeAeHO IHCTPYKLUIT Woa0 6e3nekun, 4OTPMMAHHA SKUX
OOMNOMOKe YHUKHYTU TPaBM i maTepianbHUX 36uTKiB. Y pasi
HeA0TPUMAHHA LMX IHCTPYKL,iM rapaHTiHi 3060B’A3aHHA BTPaYaloTb
YMHHICTb.

1.1. 3aranbHi npaBuna 6e3neku

e  Ocobu (30Kpema AiTn) 6e3 HanexHUX 3HaHb i AocBiay abo ocobu 3
obmexeHnMn GisMYHUMM, CEHCOPHUMM YU PO3YMOBUMMU
MOXK/IMBOCTAMM MOXKYTb KOPUCTYBATMUCA LLUM NPUIALOM nLLE Nif,
HarnA4o0M NtoaMHK, AKa Abae npo ixHto 6e3neKy Ta HaBYae
6e3ne4yHoOMYy KOPUCTYBAHHIO. 3a A4iTbMW HEOOXiAHO NUAbHYBATK Ta He
[,03BONIATU TM TPaTUCA 3 NPUNALOM.

e [ligKnouiTh NpUaag 40 Mepesi/po3eTkn yepes 3anobixKHUK,
XapaKTepPUCTMKM AKOrO BigNOBIAAIOTL 3a3HaYEeHUM Yy Tabauui
«TexHiYHi XapaKTepuCcTUKn». HeszanexHo Big Toro, 4m
BMKOPUCTOBYETLCA TPAHCHOPMATOP, ENEKTPOMOHTAXK MAE
BMKOHYBATW KBaNipikoBaHMI enekTpuK. Dipma-BMpPoOHMK He
HecTMme BiAnoBiganbHOCTI 32 36UTKM BHACNiI 40K BUKOPUCTaHHSA
npunagy 6e3 HanexXHOro 3asemaeHHs, ke BigNOBiAaE MicLueBuUM
CTaHZapTam i Hopmam.

e He BMKOpWCTOBYIMTE NPMAAZ, i3 NOWKOAKEHUM Kabenem
MBAeHHA abo wrencenem. HatomicTb 3BepHiTbCA 40
aBTOPWU30BAHOrO CEPBIiCHOrO LEHTPY.

e  He BMKOpWCTOBYITE NpWAaZ, i3 BUGUMUMM O3HAKAMM
NOLKOAKEHHS.

e He HamaravTecsa BNaCHOPYY PeMOHTYBaTK Y1 mogmdikyBaTtu
npwunag. Ha ctopiHui 18 HaBeaeHO nepenik He3Ha4YHMX HENONMAAOK,
AKI MOYKHA YCYHYTU CaMOCTIMHO, | peKoMeHAaaLii Wo a0 iX YCYHEHHA.

e Hikonn He ninTe 1 He Po3NuONTE BOAY Ha Npunag — Lie MOXKe
NPU3BECTM [0 YPAXKEHHA ENIEKTPUYHUM CTPYMOM!

e He BMKOPWUCTOBYITE NpUAAA Yy CTaHi, KOJIM Ha Bally CBiAOMICTb
BMNINBAOTb NiKM ab0 anKkorob.

o [ligyac MOHTAXy, PEMOHTY, 06CNYroByBaHHA M OUYULLEHHA
npunag mae bytu Bia' eAHaHUM Bif, @NEKTPOMEPEXKI.

o  MOHTa) i pEeMOHT MatoTb BUKOHYBATW CMneLianicT aBTopu3oBaHOro
cepBicHOro LeHTpy. BUpobHMK He Hece BianoBiaanbLHOCTI 32 6yab-AKi
36UTKM BHAC/IA0K BUKOHAHHSA pOobiT HEBNOBHOBAXKEHUMM ocobamu Ta
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BiAK/IMKAE rapaHTito B pa3i TAaKOro BTPyYaHHA.

byabTe obepexkHi, BUKOPMUCTOBYHOUM aNIKOrOAb Nig, vYac
NPUroTyBaHHA Ki: 32 BUCOKOI TeMMnepaTypu BiH BUNAPOBYETLCA i
MOXKEe CNaslaXHYTHU Bif, KOHTAKTY 3 rapaYMmMM NOBEPXHAMM, LLO
npussese 4,0 3aliMaHHs.

He HarpiBaliTe repmeTU4HO 3aKpuTi 6BaHKKM Ta HAALWAHKN: BOHU
MOXYTb BUOYXHYTM Yepes NigBULLEHHA TUCKY BHACAIAOK HarpiBaHHA.
He Tpumalite 3aliMUCTi pe4oBUHM 6/1IM3bKO A0 Npunaay, OCKiNbKK nig,
yac poboTu Moro Kpai HarpiBatoTbCA.

He nepekpuBaliTe BEHTUAALiAHI OTBOPU.

Mpunag MmorXKe CUAbHO HArpiBaTMCA Nif, Yac BUKOPUCTAHHA, TOMY

He TOpKalTeca rapAaYMx NOBEPXOHb, HarpiBaibHUX eNeMeHTIB

TOLWO.

0O60B’A3KOBO BUMMKaITe NpuaaA NicNA KOXHOIO BUKOPUCTaHHA.
Mif Yac BUKOPUCTAHHA NpUAagy Moro BigKpUTi ANs AOCTYNY YaCTUHU CUbHO
HarpisatoTbcA.

He TopKaTeca npunagy nif vyac Moro BUKOPUCTaHHA.

He BMKOpUMCTOBYITE A8 YMLLEHHS CKAAHOT MOBEPXHi 3aroCTpeHi
iHCTPYMEHTM: BOHU MOXKYTb MOLIKOAUTW NPUAAA.

PosrkapeHa onia moxKe CTaTv MPUUYNHOIO NOXKENKi, TOMY He
3anuwWanTe npunag 6e3 Harnagy nig Yac BUKOPUCTaHHSA.

Y pasi 3aropsHHA He raciTb Nnoaym’s Bogoto. HeraliHo BigKAOYITb
npwuNag, Big, eNeKTpoMepeKi Ta HAKPUNTE AXKePeno 3aropAHHA
BOJIOTOO KOBAPOIO.

He BMKOpUCTOBYMTE MAaPOOYNCHUKMN.

AKLWO CKNAHa NOBEPXHSA Po36Mnacsa, HeramHoO BUMKHITb YCi KOHDOPKK
1 eneKkTpoHarpiBanbHi efleMeHTU Ta Bia’ egHanTe npunag, i
enekTpomepeKi. He TopkaliTeca noBepxHi npunagy Ta He
BUKOPWUCTOBYMTE MOrO.

Hikonn He BUKOpUCTOBYITE abpa3nBHi MUIiHI 3acobu abo meTanesi
LWKPebKM: BU MOXKeETE NOLIKOAMTN NOBEPXHIO ab0 po36UTK CKo.

Nig yac poboTH 3 NPUAAAOM HE BUKOPUCTOBYIMTE HEMIOHOBI,
3amuncTi abo TepMoYUyTIMBI MaTepianu.

[LiameTp nocyay mae Bignosigath giameTtpy KOHPOPOK.

He BiaTMpaitTe meTanesi NOBEPXHi Ta KHOMKM 32 ONOMOTOH
LLOPCTKUX NpeamMeTie abo 3acobis Scotch-Brite.

AKWo nonym’s KOHGOPKM BMMNAAKOBO 3racHe, BOHa aBTOMaTUYHO
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1.2.

1.4.

BUMKHETbCA 1 He npautoBaTUme NPpUHanNMHI 1 XBUAKHY.

be3nekKa gjiten
Mig yac poboTn Nnpunagy Moro BigKpUTi YaCTUHU CUABHO
HarpiBaloTbCA 1 3a/IMLLIAIOTHCA rapPAYNMM AeAKMIA Yac nicnn
BMMKHEHHSA. He nignyckanTte gitei oo npuaagy A0 Moro noBHOro
OXOJIOAKEHHS.
YBATA! MMig Yac BUKOPUCTAHHA TPUJIO BiAKPUTI AN1A AOCTYMNY YaCTUHU
npuaagy MoOXKyTb HarpiBaTMCA — He NignycKaiTe 40 HbOro AiTel.
Litam no 8 pokKiB 3a60pPOHAETLCA KOPUCTYBATUCA NPUNaLoOm 6e3
Harnaay LOopocaunx.
Litam cTapwe 8 pokis, 0cobam i3 NOpyLEeHHAM iHTeNeKTyaIbHOro
PO3BUTKY abo obmexeHMMn  GiSUHHUMM I CEHCOPHUMMU
MOX/IMBOCTAMM [,03BONAETbCA KOPUCTYBATMUCA NPUIALOM JiMLLE 33
YMOBM, WO X HaNEXHMM YMHOM MNOBILOMMIM MPO MNOTEHLIMNHI
PU3UKM Ta HAaBYMIM KOPUCTYBaATUCA NPUIaLOM 6e3neyHo.
He possonaiite gitam rpatmca 3 npunagom. He nossonsaiite gitam
yncTuTn Npunag abo 3gilicHoBaTH Moro obcnyroByBaHHA be3
Harnsagy.
MakyBasibHi maTepiann MOXKyTb CTAHOBUTK Hebesneky Ana Aiten.
36epirainTe onakoBaHHA B HEAOCTYMHOMY A4 AiTen micui abo
YTUANi3yiTE MOro, AOTPUMYIOYMCb PEKOMEHAALIN WoA0 BignoBigHMX
TUNIB CMITTA.

TexHika 6e3neku nig yac poboTn 3 enemeHTaMmm eHeprocucTeMm
Yci pob0oTH, NoB’A3aHI 3 eHEProcUCTEMOI 1 eNleKTPoobNaAHAHHSAM,
MalTb BUKOHYBATW BMOBHOBAXEHi KBanipikoBaHi cneuianictu.
Mpwunag He NPU3HAYEHUIN ANA BUKOPUCTAHHA i3 CUCTEMaMM AUCTaHUIAHOrO
KepyBaHHA.
Y pasi NoWKoAXKEHHA NpMAaLy BUMKHITb MOTO Ta BigKAOYITh
UBAEHHA. 1A LbOro BUMKHITb 3anobiXKHUK CBOro OYANHKY.
MepeKoHanTecA, WO HOMIHAIbHE 3HAYEeHHA CTPYMY
3anobirKHMKa BiANOBIAA€E 3HAYEHHIO Npunaay.

MpusHaveHHA

Lleit npunag, npu3HayeHmnii 4na nobyToBOro BUKOPUCTAHHA. Moro He
MOXHa BUKOPWUCTOBYBATK B MPOMMUCIOBUX LLiNAX.

«YBATA! e npunag moxHa BUKOPUCTOBYBATM NMLLIE ANA TOTYBAHHA XKi.
Moro He MOXHa BUKOPUCTOBYBATM 3 iHLLIOK METO0, AK-OT ANA 06irpiBaHHA
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NPUMILLEHHA.»
B1MpobHMK He Hece BiANOBiAanbHOCTI 3a byAb-AKi 36UTKM, 3anoaiaHi
BHAC/iIOK HEHANEXKHOI0 BUKOPUCTAHHA abo TpaHCNOpPTYBaHHA Npuaaay.
TepMiH ekcnayaTauii npunagy ctaHosutb 10 pokis. MpoTarom Lboro Yacy
BUPODOHMK 3ab6e3nevyBaTMMe HasiBHICTb 3aNacHUX YacTUH, HeobXigHnx Ans
HanexKHoi poboTn npuniaay.
2. YCTAHOBJ/IEHHA

NigroToBKa A0 ekcnayaTtauii

2.1.

I'IepeKOHaﬁlTecn, O eneKkTpuYHi Ta/abo rasosi KOMyHiKaLii BiANOBIAAI0TL BUMOram.
B iHWOMY pasi 3BepHiTbCA A0 KBanidpikoBaHOro cneujanicra, Wob npusecTn ix y
BigNOBIAHICTb.

=]

~all BianoBiganbHiCTb 32 NiArOTOBKY MiCLLA BCTAHOBAEHHA NpUAaAy Ta BigNOBIAHICTb
NIEKTPMYHNX Ta/ab0o ra3oBMXx KOMYHIKaLiil Hece KAieHT.

o

>

MiaAKNIOYEHHA NpUAaay A0 eNeKTPUYHUX i/abo rasoBux KOMyHIiKaLin mae
MKOHYBaTWUCA 3rigHO 3 BUMOramu BiANOBIAHMX MiCLLEBUX HOPMATUBHUX LOKYMEHTIB.

@

>

MNepesipTe Npuaag nepes ycTaHOBAEHHAM i NEPEKOHANTECH, LLLO MO0 He
NOLWKOAKEHO. He BCTaHOBAIONTE NPUAAZ, 33 HAaABHOCTI BYb-AKMX MOLWKOAXKEHDb — L& MOKe
CTaHOBMTU Hebe3neky.

>

Yci po60TK, NOB’A3aHi i3 CUCTEMOIO ra30NoCTa4aHHA Ta ra30BUM YCTAaTKYBaHHAM,
MaloTb BUKOHYBaTV BMNOBHOBAKEHI KBanidikoBaHi cnewjanictu.

>

[0 KomMnneKTy NOCTaBKM NpUnasy He BXOAWUTb CUCTEMA BifBeAEHHA NPOAYKTIB
3ropAHHA. MNpunag HeobxiAHO BCTAHOBUTU Ta MiAKAOUUTY 3riHO i3 3aCTOCOBHUMU
HOpPMaMu, AOTPUMYIOUYNCb BUMOT WOA0 BEHTUAALLT.

HeobxiaHuit ana ropiHHA KUCEHb HAAXOAMTD i3 HAABHOTO B NPUMILLEHHI NOBITPA, Y
ﬂammiab BUAINAOTHCA NPOAYKTU 3rOPAHHSA.

A [na 6e3ne4yHoro BUKOPUCTAHHA Npunagy HeobxiaHO 3a6e3neunTy HanexHy
BEHTUNALLIO NPUMILLEHHSA. AKLLO HEMAE MOXKANBOCTI BUKOPUCTOBYBATU BiKHO abo aBepi ana
BEHTUNALLT NPUMIiLLEHHA, HEOBXiAHO BCTAHOBUTU A0AATKOBY CUCTEMY BEHTUAALLI.

1
A Mnowa KyxHi Mae nepesuLLyBaTn 8 m2
06’em KyxHi Mae nepesuutysatv 20 m3,

A OTBip AMMOX0A4Y MaE po3TaloByBaTUCA Ha BUcoTi 1,80 m BiA nignorv tTa matm
be3nocepeaHin Buxig B aTMochepy AiameTpom 150 mm.
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A BeHTUAUiHMIA OTBIp Ma€e posTallosyBaTUCA bina ninorn, matu
NepeTuH NPUHaMHI 75 CM? | BUXOANTM 338 MeKi NPUMILLLEHHA.

150 cm2 2 75 cm2
75cm2

W

®
|/ 150cm2

2.2. YCTaHOBNEHHA Ta NiAKNIOYEHHA
2.2.1. NigroToBKa B6yA0BaHUX mogenei 4,0 BCTAHOB/EHHA

PucyHo

PucyHo

MepeBepHiTb  npunag YUWi/IbHIOBAY HAHOCKTbLCA HaHecitb
aoropu AHOM, Ha CKnaHy abo meTanesy YLWiNbHIOBA i3
MOKNAAITb  MOTO  HA NOBEPXHI0 MOAE/EN 3i CKNa  KOMM/EKTY NOCTaBKM
!‘IaKyBa!'.IbHMl‘/'I r!iHonnacI YU HeipKaBHoI cTani no Kpaax npunagy, ak
i uauaniTL FunivAunDIi BiANOBIAHO. NMOKa3aHo Ha

DUCVHKV

PucyHok 4

PosTawyite
OT.BOpVI ana dikcaTopm, AK
KpinaeHHA NOKa3aHo Ha
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PucyHo 5

2 7 —
3
8 —
4 —/
9
1. Ckno 5. BepxHiit niaaoH
2.CuNiKOHOBMIA YLLiNbHIOBaY 6. CUNIKOHOBWIA yLIiNbHIOBAY
3.MipaoH 7. Poboua nosepxHa
4.3’eqHYBanbHUI enemeHT 8. 3’epHyBanbHa ckoba

9. I'BUHT

Pasom i3 MMM moenamm NOCTava€eTbCA YLLiIbHIOBAY, AKMIA 3anobirae
NPOTiKaHHIO PiAVHM Nig BapuabHY noBepxHto. LLlob HaHecTu ywinbHI0BaY,
npUKAenTe Moro, AK NOKa3aHO Ha PUCYHKax BuLle. NepeBepHiTb Npunag,
[0ropu AHOM, 3HIMITb 3aXMCHY NAIBKY 3 YLLiAbHIOBANLHOI CTPIYKK Ta
npuKnenTe ii No BCbOMy NepuMeTpy Npuaagy Tak, Wob KiHuj CTPiuKK
3’egHannca. 3akpinitb GpikcaTopm rBUHTAMM, AK MOKA3aHO Ha PUCYHKY 5, i
po3TallyiTe Npuaag B OTBOPi pob0oyoi NnoBepxHi.

Fabaputu npunagy

min 65

/ B ﬁ A A /\
// /)
min 430 /./ min 600

| 4 kA f

/

; : -// 4

Hning0__ )/

P |

GT641KB PucyHok 7
GTW641KB

gorenje UA|



Ha pucyHKy 7 nokasaHo, AKuii oTBip NOTPibHO 3p0buTU B pobouiit
noBepxHi, Wob ycTaHOBUTU Len Npuaaa. PosTawyiite nigrotosneHni
npunag B 0TBOPI, BUpi3aHOMY 3rifHO i3 3a3Ha4YeHnMM rabaputamm. AKLWO
npuaaj yCTaHOBOETbCA Haa BOYA0BaHOO AyX0Boto Wadoto, HeobxigHo
3abe3neynTn LMPKYAALi0 NOBITPA MiXK Hel Ta Npuaagom (BiacTaHb

HaBeAEeHOo Ha puUCyHKax 8 i 9).

PucyHok 8

PucyHok 9

(Pa—e
A

|

1]

3HimiTb 3aXMCHY NNiBKY 3 MeTaneBOi NOBEPXHi Ta MoXKeTe NOYNHaATU
KOpPUCTYBaTUCA NPUIAAO0M.
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2.3. MNigKknioueHHA [0 eneKTpomepeKi

Ll_.j Lieit npucTpiii nigkntoyaeTbca nie A0 3a3eMIEHOrO AxKepena
KuBneHHsa!

KomnaHia-BMpobHUK He Hece BignoBiganbHOCTI 32 6yab-AKi 36UTKH,
CMPUYMHEHI BUKOPUCTaHHAM npuiaay b6es 3asemneHHs.

A MigkntoyeHHA Nnpuaagsy HekBanipikoBaHMMM ocobamm moxke
NPW3BECTM 40 BPaXKEeHHA e/IeKTPUUYHUM CTPYMOM, KOPOTKOMO 3aMMKaHHA
Ta 3aiMaHHA. MigKao4YaT Npunag 40 eNeKTPoMepPEKi MOXKYTb TiIbKK
BMOBHOBaXeHi Ta KBanidikoBaHi cnewianicty, i rapaHTia Ha BUPIO
HabyBa€ YNHHOCTI NLLIE NiCNA HANEXKHOrO NiAKNHOYEHHS.

A MowKoAKeEHHA Kabento }KUBAEHHA MOXKEe NPU3BECTU A0 BPAXKEHHA
eNeKTPUYHMM CTPYMOM, KOPOTKOIO 3aMMKaHHA Ta 3aiMMaHHA. Kabenb
KVMBJIEHHA HE MA€E NepernHaT1CA, 3aTUCKATUCA UM 34aB/IOBATUCA, @ TAKOXK
TOPKATUCA rapAYMX YaCTUH Npunagy. AKLWO Kabenb KUBNEHHA
NOLIKOAMKEHO, MOTO MA€E 3aMiHUTK KBaNidiKOBAHWUIN eNEeKTPUK.
o [lapameTpu meperKi eneKTponocTavyaHHA MatoTb BigNoBiAaTH
3a3Ha4YeHMM Ha NacnopTHil Tabanuui npunaay. Lo Tabamuky
MOXHa 3HANTW Ha 3a4Hil abo HUXKHIN NoBepPXHI Npunaay.
o Kabenb npunagy mae BiAnoBigatT TEXHIYHMM
XapaKTepUCTMKaM i NapameTpam eHeprocnoXuBaHHA.

APVBMK YParKeHHA eNeKTPUYHUM cTpymom! Mepes BUKOHAHHAM
€/1eKTPOMOHTAXKHUX POBIT 060B’A3KOBO BUMKHITb KUBJIEHHA NpUAagy.

220-240V ~

L —md 1]
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2.4. MNigKknoueHHA A0 cMCTeMM ra3onocTayaHHA

& Yci poboTH, NOB’A3aHi i3 cMCTEeMOto ra3onocTayaHHA Ta ra3oBUM

6 YCTaTKyBaHHAM, MaloTb BUKOHYBaTK KBanidpikoBaHi cnewjianictu.
Mepen ycTaHOB/IEHHAM NepeKoHalTecs, LWo YMOBM MicL,eBOi cuctemm
posnoginy (TUCK rasy Ta ioro T1n) BiAnoBiAatoTb NapameTpam npunaay.
2.4.1. TMiaKknoyeHHsA A0 cUCTEMU CKPaNIeHOro HapTOBOro rasy
MNepeKkoHanTecs, WO BU BUKOPWUCTOBYETE OE3MneyHi rasoBuMiA LIAAHT i
peaykTop. 3’egHalTe NaTPybOK CUCTEMM ra30MOCTa4yaHHA Ta WAAHT Ha
3a4HiM naHeni npwunagy M 3adikcyiTe iX 3a [ONOMOrokd xomyTa Ta
BMKPYTKM (pucyHoK 10). LLinbHO 3aKpyTiTb.
JoBXuWHa WwnaHry npunagy He mae nepesunwysat 1500 mm. Ona
NigKAOYEHHS 40 CUCTEMM CKPanaeHoro rasy noTpibeH ceptndikosaHui
peayktop Ha 30 mbap.

Fa30BuMiA WNAHT HE MaE MPOXOAUTHU NMOB3 rapAvy AiNAHKY No3agy

QOA"C npunaay. TemnepaTypa ra3oBoro WAAHry He MaE NepeBuLLyBaTH

MNepeps BUKOPUCTAHHAM NepeBipTe CUCTEMY HA LLNbHICTb.
1- Hinenb G1/2

Lé 2- CuNiKOHOBMI yLiNbHIOBaY

- 3- LWtyuep @1/2(

= ra30BMNYCKHWUN rJany60K)

— 4- MeTanesum xomyt

I 5- la30BWiA WNaHT (BHYTPILWHIN aiameTp — 8 Mmm)

PucyHok 10

2.4.2. TMiaKnouyeHHsa 2,0 CUCTEMU NPUPOJHOrO rasy
1- Hinenb G1/2

; 2-  CunikoHOBWI YLLiNbHIOBaY
i 3- LWnaHr ana npupogHoro rasy G1/2 (3a ctaHgapTom
‘ EN 14800)
PucyHok 11

AKLWO BalW Npuaag NpU3HaA4YeHNn ANa NPUPOAHOro rasy, 3BepHiTbCa A0
MOHTaXHOT pipmu, NoB’A3aHOI 3 BiANOBIAHOM razopo3noainbHO
KOMMaHi€to. YcTaTKyBaHHA ANA NiAKNOYEHHA A0 CUCTEMM NPUPOLAHOrO rasy
Mae giameTp % Arolima. AKLLO BM xoueTe nepeobiagHaTty CBilt NnpucTpin ans
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nepexoay 3i CKpanaeHoro rasy Ha NPUpPoaHMN abo HaBNaKu, 3BEPHITbCA 4,0
HalbANKYOro cepBiCHOro LEHTPY, Wob Moro cneuianictm BHeCAU HeobxiaHi
3MiHW.

2.5. MNepesipKa winbHocTi

BigKpninte peaykTop abo ra3oBuii BEHTUAb | HAHECITb MUbHY MiHY Ha
Micua 3’eAHaHHA, Wo6 nepeBipuTH iX Ha HAABHICTb BUTOKY rasy.

Hikonu He nepesipsaiiTe WinbHicTb 32 gonomoroto noaym’s!

2.6. OcTtaTouHa nepesBipKa

1. BcTaBTe WHYpP XUBAEHHA B PO3ETKY 1 NepeBesiTb NnepeMmnKay
npunagy 8 poboye NosoKEHHA.

2. MpoKoHTpoNtoiTE POOOTY NpMAaLy.

2.6.1. MNepeobnagHaHHA ANA Nnepexoay 3i CKpanaeHoro rasy Ha NpPUpPoAHMii abo HaBnakn

3HiMIiTb KPULWKY KOHPOPKM Ta camy KOHPOPKY, AK 306parkeHo
Ha pPUCYHKy 12.

BMKpYTiTb GOPCYHKY 33 4,0NOMOroH0 TOPL,EBOI BUKPYTKM Ha

7 MM, AK 306paKeHo Ha pucyHky 12.1.

PucyHok 1 33minith popcyHKy (D), K 306paskeHo Ha pUCyHKy 12.2

2.4 (Ous. Tabauuto 1).

MoBepHiTb KOHDOPKY Ha Micue, AK 306parkeHo Ha pUCYHKy 12.3.
YBIMKHIiTb KOHOPKU Nicns nepeobnagHaHHA, 3HIMITb
perynaTopwv 3 naHeni KepyBaHHA Ta BigperyitonTe BUCOTY
nonym’s, 3aKpyTusLIK abo BigNyCTUBLUWN FBUHT Ha

rasoBoMy KnanaHi (pucyHok 12.4) abo B WTOL,i KNanaHa.

gorenje UA|



2.7. YTunisauia npunagy

2.7.1. YTunizauia onakoBaHHA

MakyBanbHi maTepiann ctaHoBNATL HeBe3neky anA Aiteir — 36epiraiTe ix y
HeAoCTyNHOMY ANA AiTeln micu,.

MaKkyBaHHA Npuaagy BUTOTOBAEHO 3 NnepepobiieHnx maTepianis, Tomy
BMKMAATU MOro NOoTpibHO BiANOBigHO 40 TUNY CMiTTA. He BMKngaiTe noro
3i 3BU4ANHMMM NOBYTOBMMM BiAXoaaMM.

2.7.2. TMNopanblie TpaHCNOPTYBAHHA

¢ 36epiraiTe Ta NepeBo3bTe NPUAAA B OpUriHa/bHIN Kopobu.
JoTpumyiTech iHCTPYKLiN, HaBeAeHMX Ha YNaKoBL. AKLLO opuriHaabHa
KopobKa BifCyTHSA, 3aropHiTb Npuaag y 6ynbbalwKosy naiBky abo WinbHWUin
KapTOH i 3aKNnenTe cKoTYEM.

. 3akpiniTb KOHGOPKM Ta PeLLiTKM ANA NOCYAY KNEMKO CTPIYKOLO.
o He cTtaBTe 11 He KnagiTb HiYoro Ha npunag. NMepeHocitb Moro

Yy BEPTUKAZIbHOMY MOJIOMKEHHI.

. OrnaHbTe Npunag, Wwob nepesiputH, UM He 3’ABUANCA HA HbOMY

NOLWKOAXEHHA Nig Yac TPaHCNOPTYBAHHA.

2.7.3. Ytunisauisa BignpayboBaHoro npunaay

YTunisynTte BignpauboBaHi npunaam B 6e3neyHunii 4na 4osKinaa cnocio6.
LUen npunag mapKoBaHO BigNOBiAHO A0 HOPM YTWUAI3aLLT eNeKTPUYHOIO M
eneKTpoHHoro obnagHaHHa (WEEE). Lle o3Hauag, Wwo Ha Hboro
NoLINPIOETbCA Aif eBponelicbKoi anpekTuan 2002/96/EC, 3a Akoto noaibHe
obnagHaHHA mae nepepobnaaTucb abo po3bupaTnca Ha YaCTUHU AN
3MeHLEeHHA BNAMBY Ha A0BKiNAA. [logaTkosy iHGOpPMaLLito MOXKHA
OTPMMATK B MiCLEBUX i perioHaNIbHUX OpraHiB BlaAM.

ENneKTpoHHI BUpO6MU, AKi He NPoXoaATb KOHTPOIbOBAHMI Npouec 36opy
BiAXOAiB, CTAHOBAATb NOTEHUiIMHMI PUMK AK ANA AOBKINASA, TaK | ANA
30,0p0B’s toael Yepes BMICT WKIZANBUX PEHOBUH.

By morKeTe gisHaTUCA NPO A0CTYNHi cnocobu yTunisauii ceoro npunaay,
3BEPHYBLUMCb A,0 aBTOPU30BAHOIO Ansiepa abo MyHIUMNaAbHOro LLEHTPY
360py Biaxoais.

MepLw HiXX BUKMHYTU NpUAaL Y CMITTA, BigpiXKTe MOro wrencenb i
BifnamaliTe diKcaTop KPULLKK (3a HAABHOCTI), W06 He HaparkaTu AiTel Ha
Hebes3neky.
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3. 3ArA/bHI BIAOMOCTI MPO NPUNALA;:

3.1. 3aranbHui BUrNa g
i
GT641KB b « & ol
Aa — KOHbOPKa 3MEHLLIEHOTO PO3Mipy
Bb — craHpaptHa KoHbopKa
Cc — BenwuKa KoHdopka
Dd — koHdpopka Wok
3.2.

O6cAar cnoXKMBaHHSA

TexHiuHi XapaKTepucTMKKU B6yaoBaHMX moaenei

> Ckpansnenuit ras, 30 mbap MpupogHwii ras, 20 mb6ap
CnoxusaHHa
dopcyHKa (Mm) MoTyHicTb CnosKu1BaHHs ®opcyHKa (Mm)| MoTyKHiCTb (w/ron)
(kBT) (r./rom) (kBT) A
KoHdopKa ?0,50 1,00 73 ©0,72 1,00 0,095
CraHgapTHa $0,72 2,00 145 ©1,03 2,00 0,190
BenvKka KOHpOpKa $0,85 2,90 211 ?1,24 2,90 0,276
KoHdpopka Wok ?1,00 3,80 276 ?1,50 3,80 0,362
IHpopmauis BianosiaHO A0 nocTaHoBU 66/2014 (Tinbku ans €C): XapaKTEPUCTUKM 3rigHO 3i
craHaaptom EN60350-2 (G30-30 mbap)
Moagens GT641KB GTW641KB
Tun 8BapuabHOT NOBEDXH [2308a BapwAbHA NOBEDXHA [a308a BapuAbHa NOBEDXHA
KinkKicTb 1a308MX KOHD 4 4
TexHonoria HarpisaHHa 33083 KOHbODKA [23083 KoHdODKa
Tun rasy G20 G30 G20 G30
E i %,
HeproeeKTUBHICTb KOHPOPKK Y %, CTaHAapTHa 5679 sg51 56,79 5851
KOHOpKa
E i %,
HeproedeKTUBHICTb KOHPOPKM y %, BENWKa 54,05 54,07 _ _

KOHOPKa
EHeproedeKTUBHICTb KOHYOPKM y %, KOHDOPKa _ _ 500 001
EHeproedeKTMBHICTb ra3oBoi Bapu/ibHOI N0BEpXHi y % 56 57 55,5 56,6

AKOCTI NPOAYKLiT.

Baworo npunaay.

clele

HaBegeHi B NoCibHUKY LUndpu OPIEHTOBHI Ta MOXKYTb AeLL0 Bigpi3HATUCA Bif XapaKTepPUCTUK

NabopaTopHUX YMOBaX BifNOBIAHO A0 3aCTOCOBHUX CTaHAAPTIB. Lli 3HaYeHHA MOXKYTb
3MiHIOBATUCA 3a/1€XKHO BiJ, eKcnayaTaLii npunasy Ta 30BHiLUHIX YMOB.
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4. EKcnnyaTtauia npunagy

4.1. MNeplie BUKOPUCTAHHA
3HiMITb 3aXMCHY NANIBKY 3 MeTaNeBoi NOBEPXHi — i MOXeTe NOYNHATU KopUCTyBaTUCA
npuaagoM.

4.2, MNepe ounwieHHA
-

EﬂeﬂKi MWIAHI 3aCOO6N MOXKYTb MOLIKOAMTU NOBEPXHIO NPUAALY.
1. 3HimiTb yci NakyBanbHi maTepianu.
2. MpoTpiTb NOBEPXHIO NPUNAAY BONOrO TKAHMHOW abo rybkoto Ta

BUTPITb i Hacyxo.

4.3. KopucTyBaHHA ra3oBol0 BapU/IbHOIO NOBEPXHEID
1. HaTUCHITb | NOBEPHITb peryaaTop NPOTU roANHHMKOBOI CTPINKK, Wob6
3ananuTu CubHe Noaym's.
2. AKTUBYNTE eneKkTponignan BignoBiAHO A0 XapaKTepPUCTUK Moaeni.
3. Bigperynioiite cuny nonym’s.
4. 3aKiHYMBLUM rOTYBaTH, BUMKHITb KOHDOPKY: NepesesiTb perynstop y
BEPXHE NOJIOXKEHHSA, MOBEPHYBLUW MO0 338 rOAMHHUKOBOO
CTpinKoto.

@@ A/B
V ,212-24cm x
/A le®cmo |
/! \ 615-24cm
VAN ‘—’:l

high setting low setting

@ @ T3 see. o i
Control: /1—\ oy
(1) Push @
(2) Turn laft + hold " z %
(3) Hold down 3 sec. @ @ @ @ \ -/) \ -/

IHTeHCcUBHICTb Noaym’a mae BignosigaTtn po3mipy nocyay.
1i noTpi6HO BiaperyntoBaTM TakMM YMHOM, W06 NoAyM’s He
BUXOAMNNO 33 MeXi AHa nocyAay.

Po3sTaluoByiiTe NocyA No LLeHTPY peLuiTKK.
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4.4. MexaHi3m BiacikaHHA rasy

Konu pianHa 3anmBae KOHPOpKy Ta
racuTb NoAym’a, TepMmoenemeHT
aKTUBYE MEXaHi3M 3aXUCTY, AKUI
MMUTTEBO BiACiKa€ nogayy rasy.

1. HaTUCHITb i NOBEPHITb perynsatop NPoTU rogMHHUKOBOI CTPINKMK, W06
3aMannTn cCunbHe nonym’a. 2. AKTUBYIWTEe enekTponignan BignosigHo 4o
XapaKTepUCTUK moaeri.

3. NicnA Lboro HaTUCHITL KHOMKY Ta yTpumyiTe ii npoTArom 3—5 cekyHa,
o6 aKTMBYBATU MEXAHI3M 3aXUCTY.

4. AKWLO BM BigNYyCTUIN KHOMKY, KOJIM MeXaHi3M LLe He aKTUBOBaHO,
NOBTOPITb NpoLeaypy, YTPUMYIOUN KHOMKY HATUCHYTOKO NPOTArOM

15 ceKkyHA.

5. BiaperyntoiTe cuay nonym’s.

6. 3aKiHYMBLUWM rOTYBATU, BUMKHITb KOHDOPKY: NepeBeaiTb Peryasatop y

5. TexHiuHe 06CcNyroByBaHHA i OYULLLEHHA

5.1, 3aranbHi BigomocrTi

PerynapHe ynueHHA gonomarae 36inblWKUTN TePMiH eKkcnayaTauii npunagy u
3MEeHLWWUTN KiNbKiCTb HeNnonaaokK.

A PU3KK yparkeHHA eNneKkTpuYHUM CTpymom!
LLLo6 YHMKHYTM BpaXKEHHA CTPYMOM MiJ Yac OYMLLEHHA NPUAaLY,
BiAK/NOYITb MO0 Bif, €NeKTpOMeEpPEKi, NepLl Hix NOYMHATM npoueaypy.

Arapﬂqi NOBEPXHI MOXKYTb CMPUUMUHUTU OMiKK.
[oueKalitTecs, NOKM Npunag NOBHICTIO OXO/I0HE, i TiNIbKK NOTiM 6epiTbea A0
YULLLEHHA.
o [lpunag HeobXiAHO PETENBbHO YUCTUTU MICAA KOXKHOTO
BMKOPUCTAHHA. TaK nerwe BMAANNUTM 3aNMLLKKM IXKi Ta HE JaTH im
NPUropiTH Nig 4ac HaCTYNHOro KOPUCTYBaHHA NPUIALOM.
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o [1ns YnlWEeHHA npunaay He NoTPibHI cneuianbHi MUItHI 3acobu.
BucTaumTb 3BMYaMHOrO 3acoby Ass MUTTA NocyAay, Tenaoi Boam
Ta M’AAKOi TKAaHMHK ab0 ryHKM: NPOCTO NPOTPITE NPUAAL,
CNOYaTKy BOIOFOI0 TKAHUHOLO, @ NOTIM CyXOl0.

e [lepekoHalTecs, WO NiciA OYULLEHHSA Ha NMOBEPXHI HE 3a/IMLWINAOCA
PiavHKW. Bigpasy X BUTUpPANTE NAAMM, AKLWO KanHYAN YUMOCH Mif,
yac roTyBaHHA ixKi.

e He BMKOPUCTOBYMNTE A5 YNLLEHHA METANIEBUX NOBEPXOHb i PY4OK
MWIHI 3acobU, AKI MiCTATb KMCNOTY abo x10p. 3MOMITE M’AKY
TKaHWHY B MWUIbHOMY PO34MHi abo piakomy (He abpasnsHomy)
MUIHOMY 3acobi Ta BUTUpPaliTe NpUag B O4HOMY HaNpPAMKY.

[JesAki MUIMHI 33c0b61 MOKYTb NMOLKOANTU NOBEPXHIO NPUAAAY.
He BuKOpUCTOBYIiTE rocTpi NpegmeTu, abpasmBHi MUIAHI 3acobK, MOPOLLIKK Ta
Kpemm.

*

He BuKopuMCTOBYIiTE 3aC06M ANA YNLLEHHSA NAPOIO.

5.2. OuMLEeHHA NaHeni KepyBaHHA

CKopucTanTeca BOIOror TKAHUHO A8 OYMLLEHHA PErYAATOPIB i NaHeni
KepyBaHHA. [1oTim BUTPITb iX Hacyxo.

-
[i]
MaHenb KepyBaHHA NETKO NOWKOAUTU. HiKonu He 3HiMmaiTe
perynatopw, wo6b o4NUCTUTM NaHEe b KepyBaHHSA.

5.3. OuMLLeHHA Nnpunaay

LWo6 oumcTutn npmunag, He NOTPibHi A
cneuianbHi MUIAHI 3acobu.
PekomeHAyemMO NpoTepPTH MOTO
BOIOrOK0 TKAHMHOO, NOKU NPUNaL, ie

o Rubbing cleaning Owven hard sponge
Tenann. wire powder spray

N
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6. Mopaam Wwopao0 ycyHeHHA npobnem

Mpwnnag He npautoe.

v Mpunag He NiAKNIOYEHO 40 eNleKTpoMepexki abo He 3a3emneHo.
MigKkno4iTE NpMAaL A0 Mepexi.
v Meperopis abo 3n1amaBca 3anobixKHMK. MepeBipTe 3anobixKHUK

Ha po3noAinbHOMY WKTI. 33 NoTpebun 3amiHiTb Moro.

KoHdopKa 3anantoeTbes, ane He ropuTb.

v He nocrtynae ras.

v MepeKpUTO BEHTUIb ra30BOro 6anoHa abo BeHTUAb Ha TPYbi NpupoaHoro
rasy.

v AKLWO 6YAMHOK NiAKAYEHO A0 CUCTEMM ra30MOCTavaHHA, Mir

CNpaLoBaTh AEeTEKTOP BUTOKY rasy, AKWIA 3anycTUB MexaHi3m
BiACiKaHHA rasy.
v 3abunaca popcyHKa.

Monym’a cnabke.
4 Y 6anoHi 3aKiHUMBCA ras.
4 3abunaca popcyHKa.

Konu npunag, HarpiBaeTbea i OXONOAMKYETLCSA, IYHAIOTb 3BYKM MeTany.
4 Mig yac HarpiBaHHA meTaneBi YaCTMHU PO3LLMPIOKOTLCA Ta
BMAAOTb 3BYKU. BOHM He cBig4aTtbh Npo npobaemy.

AKLLO BM BUKOHANM HaBeEeHi B LLbOMY pO3/4ini pekomeHaau;i, ane ue He
YCYHyn0 npobsiemy, 3BEPHITLCA NO AONOMOrY A0 LEeHTPY 06C/yroByBaHHS.
He Hamaranteca caMoTy»XKM PEMOHTYBATW NPUNaA, WO HE NPaLoE.



EAL

Gorenje gospodinjski aparati, d o.0.
Partizanska cesta 12

3320 Velenje

Slovenia

AL WA

738872 738887 yA 2021

738872-738867/VER 0/2021



EAL

Gorenje gospodinjski aparati, d.o.o.
Partizanska cesta 12

3320 Velenje

Slovenia

NN IRERA

738872 738867 KK(2021)

738872-738867/VER 0/2021



gorenje

Instrukcja obstugi GT641KB
Instrukcja instalaciji GTW641KB
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Pragniemy, abys w petni wykorzystat mozliwosci tego produktu, ktéry zostat
wyprodukowany w nowoczesnym zaktadzie w oparciu o wysoka jakos$é. Z
tego powodu prosimy o doktadne zapoznanie sie z niniejszg instrukcjg przed
rozpoczeciem uzytkowania produktu i zachowanie jej na przysztos¢. W
przypadku przekazania produktu komukolwiek innemu prosimy o
dotaczenie do niego instrukcji obstugi. Podczas korzystania z urzadzenia
nalezy uwzglednia¢ wszystkie informacje i ostrzezenia podane w instrukgji i
sie do nich stosowac.

Symbole uzyte w instrukcji obstugi i ich znaczenie:

Wazne informacje i przydatne wskazowki dotyczace uzytkowania

K Ostrzezenie przed zagrozeniem zycia i mienia

& Ostrzezenie przed porazeniem pradem elektrycznym

/6\ Ostrzezenie przed zagrozeniem pozarowym

E Ostrzezenie przed gorgcymi powierzchniami

Instrukcja obstugi pomaga w sprawnym i bezpiecznym uzytkowaniu
produktu.

o Nalezy zapoznac sie z instrukcja obstugi przed przystgpieniem do
instalacji i uzytkowania urzadzenia.

o Nalezy zawsze przestrzegac zalecen dotyczacych bezpieczeristwa.

o Instrukcje obstugi nalezy przechowywa¢ w tatwo dostepnym miejscu,
poniewaz moze by¢ ona potrzebna w przysztosci.

e Prosimy o zapoznanie sie takze z innymi dokumentami dotgczonymi do
produktu. Nalezy pamietac, ze niniejsza instrukcja obstugi moze mieé
zastosowanie réwniez do innych modeli. Réznice pomiedzy
poszczegdlnymi modelami sg wyraZnie wskazane w tresci instrukcji.
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1. WAZNE INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

Niniejszy rozdziat zawiera instrukcje bezpieczenstwa, ktére pomoga
zapobiec obrazeniom fizycznym lub szkodom materialnym.
Nieprzestrzeganie ich powoduje uniewaznienie gwarancji.

1.1.

Ogodlne wskazéwki dotyczace bezpieczenstwa

Produkt nie jest przeznaczony do uzytku przez osoby (w tym dzieci), ktére
nie maja wiedzy lub doswiadczenia oraz ktdre nie maja zdolnosci
fizycznych, sensorycznych lub poznawczych, chyba ze sg pod opiekg osoby
dbajgcej o ich bezpieczenstwo albo udzielajgcej im niezbednych instrukgji
dotyczacych korzystania z urzadzenia. Dzieci powinny by¢ pod nadzorem i
nigdy nie nalezy pozwalaé im na zabawe produktem.

Produkt nalezy podtaczy¢ do gniazda/sieci zabezpieczonej bezpiecznikiem
o wartosci podanej w tabeli "Dane techniczne". W przypadku korzystania z
transformatora, a takze bez niego, nalezy pamietac¢, aby instalacja
uziemiajgca zostata poprowadzona przez wykwalifikowanego elektryka.
Zgodnie z obowigzujgcymi przepisami lokalnymi, nasza firma nie ponosi
odpowiedzialnosci za zadne straty zwigzane z uzytkowaniem produktu bez
wtasciwego uziemienia.

Nie nalezy uruchamiac urzadzenia, jesli kabel zasilajgcy / wtyczka jest
uszkodzona. Skontaktowac sie z autoryzowanym centrum serwisowym.
Nie nalezy uzywac produktu, ktdry jest zepsuty lub ma zauwazalne
uszkodzenia.

Nie wykonywa¢ zadnych napraw ani modyfikacji produktu. Mozna
natomiast naprawiaé niektore usterki; patrz sugerowane rozwigzania
problemédw, strona 18.

Nigdy nie my¢ urzadzenia poprzez spryskiwanie lub polewanie go wodg.
Istnieje ryzyko porazenia pradem!

Nie uzywac produktu podczas zaburzenia oceny sytuacji przez leki lub
alkohol.

Podczas instalacji, konserwacji, czyszczenia i napraw nalezy odtgczy¢
urzadzenie od sieci zasilania.

Montaz i naprawe nalezy zawsze zleca¢ w autoryzowanym serwisie. Firma
produkcyjna nie ponosi odpowiedzialnosci za zadne straty, ktére moga
powsta¢ w wyniku czynnosci wykonywanych przez osoby nieupowaznione,
a w konsekwencji gwarancja produktu traci waznosé.

Zachowac ostroznos$¢ przy dodawaniu alkoholu do zywnosci. Alkohol
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odparowuje w wysokiej temperaturze i w kontakcie z gorgcymi
powierzchniami moze sie zapali¢ oraz spowodowac pozar.

Nie podgrzewad szczelnie zamknietych puszek i szklanych stoikéw.
Powstate cisnienie moze spowodowac pekniecie stoika.

Nie nalezy umieszcza¢ zadnych substancji tatwopalnych w poblizu
produktu, poniewaz jego krawedzie nagrzewajg sie podczas dziatania.
Utrzymywac¢ dookota otwarte wszystkie kanaty wentylacyjne. e Produkt
moze by¢ goracy podczas uzytkowania. Nie nalezy dotykaé gorgcych
czesci, elementdéw grzejnych itp.

Upewnic sie, ze urzadzenie jest wytaczone po kazdym uzyciu.

Produkt i jego dostepne czesci sg goragce podczas uzytkowania.

Nie nalezy dotyka¢ produktu podczas dziatania.

Nie uzywac ostrych i przebijajacych narzedzi podczas czyszczenia szkta;
takie materiaty mogg uszkodzié¢ produkt.

Nalezy zawsze zachowac¢ ostroznosé, gdy produkt jest w uzyciu, ze
wzgledu na to, ze przegrzany olej moze spowodowac pozar.

W przypadku wystgpienia pozaru nie prébowac gasi¢ go wodg, lecz
natychmiast odtgczyc zasilanie urzadzenia i przykry¢ ogien mokrym kocem.
Nie nalezy czysci¢ myjkg parowa.

W przypadku pekniecia szkta produktu: natychmiast wytgczy¢ wszystkie
palniki i kazdy elektryczny element grzejny oraz odtgczy¢ zasilanie
urzadzenia; nie dotykaé powierzchni urzadzenia i go nie uzywac.

Aby wyczysci¢ szkto kuchenki, nigdy nie uzywac sSrodkdw Sciernych ani
ostrych metalowych skrobakow, ktére mogg zniszczyé powierzchnie i
spowodowac pekniecie szkta.

Nie uzywac produktu na materiatach nylonowych, tatwopalnych i
wrazliwych na ciepto.

Garnki umieszczane na palnikach kuchenki powinny mieé¢ odpowiednie
rozmiary.

Nie szorowac przyciskdw i powierzchni ze stali nierdzewnej za pomoca
przedmiotéw do skrobania, nie uzywac Scotch-Brite.

W razie przypadkowego zgasniecia ptomienia palnika, palnik nalezy
wyftaczyé w sposdb kontrolowany i nie odpalac go przez co najmniej 1
minute.
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1.2.

Ochrona przed dzie¢mi

Odstoniete czesci produktu nagrzewaja sie podczas uzywania i pozostajg gorace
az do ostygniecia; chroni¢ przed dostepem dzieci.

1.4.

UWAGA: Dostepne czesci mogg by¢ goragce podczas uzywania opiekacza.
Nalezy trzymac dzieci z dala od produktu.

Dzieci ponizej 8 roku zycia nie powinny dotykac urzadzenia, gdy pozostajg
bez opieki osoby dorostej.

Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku powyzej 8 lat lub
osoby niepetnosprawne fizycznie, sensorycznie lub poznawczo, jezeli
zostaty one odpowiednio poinformowane o zagrozeniach i bezpiecznym
uzytkowaniu produktu.

Dzieci nie mogg bawic sie produktem. Czyszczenie i konserwacja
urzadzenia nie mogg by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru.
Materiaty opakowania mogg by¢ niebezpieczne dla dzieci. Materiaty
opakowania nalezy przechowywac¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci lub
wyrzuci¢ je do Smietnika, segregujac je zgodnie z instrukcjg dotyczaca
postepowania z odpadami.

. Bezpieczenistwo prac zwigzanych z elektrycznoscia

Wszelkie prace przy urzadzeniu i instalacjach elektrycznych powinny by¢
wykonywane przez osobe uprawniong i wykwalifikowana.

Produkt nie jest przystosowany do pracy z systemem zdalnego sterowania.
W przypadku jakiegokolwiek uszkodzenia nalezy wytaczy¢ produkt lub
odtaczyc zasilanie. W tym celu nalezy wytaczy¢ bezpiecznik w domu.
Upewnic sie, ze warto$¢ znamionowa bezpiecznika jest taka sama jak
wartos$¢ pradu produktu.

Przeznaczenie urzadzenia

Produkt jest przeznaczony do uzytku domowego. Nie jest dopuszczony do
uzytku przemystowego.

"UWAGA: produkt powinien byé uzywany wytacznie do gotowania. Nie
powinien by¢ uzywany do innych celéw, takich jak ogrzewanie pomieszczenia

itp."

Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za straty, ktére moga powstaé w
wyniku niewtfasciwego uzytkowania lub podczas transportu. Okres zywotnosci
zakupionego produktu wynosi 10 lat. Jest to czas, podczas ktérego producent
powinien udostepnic czesci zamienne niezbedne do funkcjonowania produktu
w okreslony sposdb.
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2. INSTALACIA

2.1. Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu

Upewnic sig, ze instalacja elektryczna lub gazowa jest
prawidtowa. Jesli tak nie jest, nalezy dokonac niezbednych
uzgodnien z wykwalifikowanym technikiem i instalatorem.
Klient jest odpowiedzialny za przygotowanie miejsca, w ktérym
E: produkt ma by¢ umieszczony, jak réwniez za instalacje
elektryczng lub gazowa.
Podczas instalacji nalezy przestrzegac¢ zasad okreslonych w lokalnych
normach dotyczacych zasilania lub gazu.

Przed instalacjg nalezy sprawdzi¢ produkt, aby stwierdzi¢, czy nie jest
uszkodzony. Jedli jest uszkodzony, nie wolno przeprowadza¢ instalacji.
Uszkodzone produkty mogg stanowié zagrozenie dla bezpieczeristwa
uzytkownika.

Wszelkie prace przy urzadzeniu i instalacjach gazowych powinny by¢
wykonywane przez osobe uprawniong i wykwalifikowana.

Produkty nie posiadajg systemu odprowadzania gazéw, ktére moga
powstac¢ w wyniku spalania. Produkt powinien by¢ zainstalowany i
podtaczony zgodnie z obowigzujgcymi przepisami dotyczacymi instalacji.
Nalezy przestrzega¢ wymagan dotyczgcych wentylacji.

Powietrze potrzebne do spalania pobierane jest z pomieszczenia, a
wydzielajace sie gazy sg bezposrednio do niego oddawane.

Dla bezpiecznego korzystania z urzgdzenia konieczna jest dobra wentylacja
pomieszczenia. Jesli w pomieszczeniu nie ma okna lub drzwi, ktére mozna
wykorzysta¢ do wentylacji, nalezy zainstalowa¢ dodatkowy system
wentylacyjny.

Powierzchnia podtogi w kuchni powinna by¢ wieksza niz 8 m2. Objetos¢
kuchni powinna by¢ wieksza niz 20 m3.

Wylot komina powinien znajdowac sie na wysokosci 1,80 m od podtogi i
miec Srednice 150 mm z bezposrednim wyjsciem do atmosfery.

gorenje r.



Otwor wentylacyjny powinien znajdowad sie przy podtodze w
A kuchni i mie¢ powierzchnie co najmniej 75 cm?, z bezposrednim
wyjsciem na zewnatrz.
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2.2. Instalacja i podiaczenie
2.2.1. Przygotowanie wbudowanej kuchenki przed instalacjg

Rysunek 3

Rysunek 1 Rysunek 2

Odwrdcié¢ kuchenke do W przypadku produktow Natozy¢ silikon dostarczony

gbry nogami w styropianie ze stali nierdzewnej (inox) w opakowaniu wokét
znajdujacym sie w natozy¢ silikon na kuchenki w sposéb
opakowaniu i natozy¢ powierzchnig stali przedstawiony na rysunku.
silikon. nierdzewnej, a w

przypadku kuchenek
szklanych na powierzchnie
szklang.

Figure 4 Figure 5

Umiesci¢ nogi montazowe w sposob

Ot it i ¢
wory przytaczeniowe nég pokazany na rysunku,

montazowych.
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Figure 6
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1. Stikls 5. Augs$éja paplate

2. Silikona blive 6. Silikona blive

3. Paplate 7. Pretéja virsma

4. Savienojuma elements 8. Savienojuma skavas
9. Skriive

Kuchenka jest wyposazona w uszczelke, ktéra zapobiega przedostawaniu sie
cieczy przez wneki do wnetrza obudowy. W celu zatozenia uszczelki nalezy
ja przyklei¢ w sposdb pokazany na rysunkach powyzej. Odwrécic¢ kuchenke
do gdry nogami, usung¢ tasme ochronng z gumowej uszczelki i przykleic jg
do urzadzenia; oba korice uszczelki powinny sie stykac. Zainstalowac blachy
montazowe za pomocg Sruby w sposdb pokazany na rysunku 5. Umiesci¢
kuchenke w otworze pomiedzy blatem.

Wymiary urzadzenia

97
!mmﬁ
= —— — 7 -
S V. /7 - ///)\ <
/ min4g0 /" min600
A I 4 v
/ . . ‘ / (/ | 4
mingd |/
- 560
GT641KB Rysunek 7
GTW641KB
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Rysunek 7 ilustruje rozmiar, na jaki zostanie przyciety blat w celu
zainstalowania kuchenki. Umiesci¢ przygotowang kuchenke w blacie
przycietym do tych rozmiaréw. W przypadku uzywania kuchenki na
wbudowanym piekarniku nalezy stosowac sie do rysunkéw 89 w celu
uzyskania prawidtowej cyrkulacji powietrza pomiedzy piekarnikiem a
kuchenka.

&

:'i_,ﬂ____ D
i | - -t

Rysunek 9

E:I Rozpocza¢ uzytkowanie po usunieciu folii ochronnej z powierzchni
stali nierdzewne;.
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2.3. Okablowanie

Do produktu nalezy bezwzglednie stosowac uziemiony przewad.
Firma produkcyjna nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody, ktére
moga wystapic, jesli produkt jest uzywany bez uziemienia.

Wystepuje niebezpieczestwo porazenia prgdem, zwarcia lub
[m] pozaru wynikajace z instalacji wykonanej przez osoby

nieuprawnione. Produkt powinien by¢ podtgczony do sieci
elektrycznej wytacznie przez osobe uprawniong i wykwalifikowang, a
gwarancja rozpoczyna sie dopiero po prawidtowym zainstalowaniu.

Wystepuje zagrozenie porazenia prgdem, zwarcia lub pozaru
m spowodowane uszkodzeniem kabla zasilajgcego. Kabel zasilajacy
nie moze by¢ zgnieciony, pomiety lub Scisniety ani nie moze stykac
sie z gorgcymi czesciami produktu. Jesli kabel zasilajacy ulegnie
uszkodzeniu, powinien zosta¢ wymieniony przez wykwalifikowanego
elektryka.
e Wartosci zasilania sieciowego powinny by¢ takie same jak dane podane
na tabliczce znamionowe] urzadzenia. Tabliczka znamionowa znajduje
sie z tytu produktu lub pod nim.

¢ Kabel potagczeniowy produktu powinien by¢ zgodny ze specyfikacjg
techniczng i poborem mocy.
Niebezpieczeristwo porazenia prgdem! Przed przystgpieniem do

jakichkolwiek prac przy instalacji elektrycznej nalezy odtgczy¢ zasilanie
produktu.

220240V~
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2.4. Przytacze gazowe

Wszelkie prace przy urzadzeniu i instalacjach gazowych powinny by¢
wykonywane przez osobe uprawniong i wykwalifikowana.

Przed instalacjg nalezy upewnic sie, ze warunki lokalnej dystrybucji (rodzaj gazu i

jego cisnienie) s zgodne z parametrami produktu.

2.4.1. Podtaczenie LPG

Nalezy sie upewnic, ze przewdd gazowy i zawor redukujacy cisnienie gazu

uzywane w kuchence sg bezpieczne. Potaczy¢ przewdd doprowadzajacy gaz z

przewodem znajdujgcym sie z tytu urzadzenia oraz dokreci¢ go za pomoca

zacisku i Srubokreta (rys. 10). Upewnic sie, ze jest on mocno dokrecony.

Przewdd doprowadzajacy gaz do urzadzenia nie powinien by¢ dtuzszy niz 1500

mm. Ci$nienie zaworu redukcyjnego stosowanego do LPG powinno wynosié

300 mmSS i by¢ certyfikowane.

A Przewo6d doprowadzajacy gaz nie powinien by¢ poprowadzony
L]

przez rozgrzang czesc za urzagdzeniem. Temperatura przewodu
gazowego nie powinna przekracza¢ 90°C.

Przed uzyciem trzeba upewnic sie, ze w systemie nie ma wyciekéw gazu.

1 - Ztgczka G1/2

2 - Uszczelka silikonowa

0r 4
; 3 - Wlot przewodu G1/2 (wlot gazu)
8 4 - Metalowy zacisk
] 5 - Przewdd gazowy ($rednica wewnetrzna 8 mm)
|
Rysunek 10

2.4.2. Przytacze NG (gaz ziemny)

s 1 - Ztgczka G1/2

' 2 - Uszczelka silikonowa
C 3 - Przewdd G1/2 NG (waz do gazu ziemnego
- zgodny z normga EN 14800)

Rysunek 11
Jesli urzadzenie jest przystosowane do zasilania gazem ziemnym, nalezy je
podtaczyc za posrednictwem firmy instalacyjnej danego dystrybutora gazu
ziemnego. Przyfacze gazu ziemnego do urzadzenia wynosi %:". W przypadku checi
konwersji urzgdzenia z LPG na gaz ziemny lub z gazu ziemnego na LPG nalezy
skontaktowac sie z najblizszym centrum serwisowym i zleci¢ mu wykonanie
wymaganych ustawien konwersji gazu.
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2.5. Kontrola uszczelnienia

Otworzy¢ zawor redukujacy cisnienie lub zawér gazu ziemnego i sprawdzaé
poprzez naniesienie duzej ilosci spienionej wody na potfaczenie w celu
wykrycia ewentualnych wyciekéw gazu.

Nigdy nie sprawdzad za pomocg ptomienia!

2.6. Kontrola koricowa
e Podtaczy¢ kabel zasilajgcy do gniazdka i wtgczyé urzadzenie.
e Sprawdzi¢ funkcje.

2.6.1. Konwersja LPG-NG/NG-LPG

Rysunek 12.1 Rysunek 12.2 Rysunek 12.3

Rysunek 12.4

Zdja¢ pokrywe palnika i palnik, jak pokazano na rysunku 12.

Wymontowac wtryskiwacz za pomocg srubokreta nasadowego rozm. 7, jak
pokazano na rysunku 12.1.

Zamocowac zamienny wtryskiwacz (D), jak pokazano na rysunku 12.2.
(patrz tabela 1)

Wymienic¢ palnik, jak pokazano na rysunku 12.3. Wiaczy¢ palniki
odpowiednio po przebudowie i usungé przycisk na panelu sterowania oraz
ustawi¢ dtugos¢ ptomienia poprzez dokrecenie lub poluzowanie sruby na
zaworze gazowym (kurek na rysunku 12.4) lub w trzonie zaworu.
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2.7. Utylizacja produktu

2.7.1. Utylizacja opakowania

Materiaty opakowania mogg byé niebezpieczne dla dzieci. Materiaty
opakowania nalezy przechowywac¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci.
Opakowanie produktu jest wykonane z materiatéw pochodzacych z recyklingu.
Wyrzuci¢ je do $mietnika, postepujac zgodnie z instrukcjg dotyczacg odpadow.
Nie wyrzuca¢ ich razem z normalnymi odpadami domowymi.

2.7.2. Dalsze operacje transportowe

e Przechowywad produkt w oryginalnym kartonie i go w nim przenosic.
Nalezy stosowac sie do instrukcji podanych na kartonie. Jesli oryginalny
karton nie jest dostepny, owingé produkt materiatem opakowania typu
blister lub grubym kartonem i mocno zakleié tasma.

e Przymocowaé mocno tasma gtowice i wsporniki garnkow.

o Nie kfas¢ na produkcie zadnych przedmiotéw. Produkt powinien by¢
przenoszony w pozycji pionowej.

e Sprawdzi¢ ogdlny stan produktu pod katem ewentualnych uszkodzen,
ktore mogty powstaé podczas transportu.

2.7.3. Utylizacja zuzytego produktu

Zuzyty produkt nalezy utylizowac w taki sposdb, aby nie powodowat szkéd w
Srodowisku naturalnym.

Na produkcie znajduje sie znak dyrektywy w sprawie zuzytego sprzetu
elektrotechnicznego i elektronicznego (WEEE), ktory wskazuje, ze odpady tego
typu powinny by¢ segregowane oddzielnie. Oznacza to, ze urzadzenie powinno
by¢ przetwarzane zgodnie z dyrektywa UE 2002/96/EC w celu recyklingu lub
roztozenia na czesci, aby zminimalizowa¢ jego wptyw na $rodowisko. W celu
uzyskania dalszych informacji nalezy skontaktowac sie z wtadzami lokalnymi i
regionalnymi.

Produkty elektroniczne, ktére nie sg poddawane kontrolowanemu procesowi
zbierania odpaddw, stanowig potencjalne zagrozenie dla sSrodowiska i zdrowia
ludzi ze wzgledu na zawarte w nich szkodliwe substancje. W celu uzyskania
informacji o sposobie utylizacji produktu nalezy skontaktowac sie z
autoryzowanym sprzedawca lub centrum zbidrki odpadéw komunalnych.
Przed wyrzuceniem produktu do $mieci nalezy przecig¢ wtyczke elektryczng i
zerwac blokade pokrywy, jesli taka istnieje, aby nie naraza¢ dzieci na zadne
ryzyko.
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3. O PRODUKCIE
3.1. Widok ogdiny

Aa - Palnik pomocniczy
Bb - Sredni palnik

Cc - Duzy palnik

Dd - Palnik wok

3.2. Dane techniczne wbudowanej kuchenki
Wartosci zuzycia

LPG G30 30 mbar Gaz ziemny G20 20 mbar
Wtryskiwacz Moc Zuzycie Wtryskiwacz Moc Zuzycie
(mm) (kw) (g/h) (mm) (kw) | (m3/h)
Palnik pomocniczy 00,50 1,00 73 00,72 1,00 0,095
Sredni palnik 00,72 2,00 145 01,03 2,00 0,190
Duzy palnik 00,85 2,90 211 01,24 2,90 0,276
Palnik wok 01,00 3,80 276 01,50 3,80 0,362

Informacje zgodne z rozporzadzeniem (tylko UE) 66/2014
Pomiary wg EN60350-2 (G30-30 mbar)

Nazwa modelu GT641KB GTW641KB
ITyp ptyty gazowej Ptyta gazowa Ptyta gazowa
Liczba palnikow gazowych 4 4
[Technika grzewcza Palnik gazowy Palnik gazowy
ITyp gazu G20 G30 G20 G30
Efektywnos¢ energetyczna na jeden palnik gazowy wyrazona w proc. - $redni palnik| 56,79 58,51 56,79 58,51
Efektywnos¢ energetyczna na jeden palnik gazowy wyrazona w proc. - duzy palnik 54,45 54,07

Efektywnos¢ energetyczna na jeden palnik gazowy wyrazona w proc. - palnik wok 52,99 52,91
Efektywnos¢ energetyczna dla ptyty gazowej wyrazona w proc. 56 57 55,5 56,6

Firma moze wprowadzi¢ zmiany w specyfikacjach technicznych w celu poprawy jakosci
produktu bez wczeséniejszego powiadomienia.

Liczby podane w instrukcji sg pogladowe i moga nie odpowiada¢ doktadnie danemu
produktowi.Rokasgramata ievietotie attéli ir shematiski un var precizi neatbilst iekartai.
Wartosci podane na oznaczeniach na produkcie lub w innych drukowanych dokumentach z nim
dostarczonych sg uzyskane w warunkach laboratoryjnych zgodnie z obowigzujgcymi normami.
Wartosci moga sie rézni¢ w zaleznosci od sposobu uzytkowania i warunkéw otoczenia produktu.

£ EE
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4. Uzytkowanie kuchenki

4.1. Pierwsze uzycie

Rozpocza¢ uzytkowanie urzadzenia po usunieciu folii ochronnej z
powierzchni ze stali nierdzewnej.

4.2. Pierwsze czyszczenie
Niektére detergenty lub srodki czyszczgce mogg uszkodzi¢ powierzchnie.
1. Usunac¢ wszystkie materiaty opakowania.
2. Przetrzec powierzchnie produktu wilgotng szmatka lub gabka i
wytrzec do sucha suchg szmatka.

4.3. Opis sposobu korzystania z kuchenki gazowej
1. Wocisng¢i obréci¢ w kierunku przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara
przycisk kuchenki gazowej w celu ustawienia wysokiego ptomienia.
2. Wiaczyc iskrownik w zaleznosci od charakterystyki posiadanej kuchenki.
Ustawic¢ w pozadanej pozycji ptomienia.
4. Po zakonczeniu gotowania, aby wytgczy¢ palnik, nalezy doprowadzié
przycisk kuchenki do gérnej pozycji, obracajgc go w kierunku zgodnym z
ruchem
wskazowek

w

4(m

7350
< zegara.
i i\\ ?!@ 24 (m

Sterowanie:

(1) Nacisnij
(2) Obroc¢ w lewo i
przytrzymaj

(3) Przytrzymaj
high setting oW et wecisniete przez 3
¢ . sekundy

={ IS
Vo Avrlasd e &daaed \/

Ustawienie wysokie
Ustawienie niskie

Wielkos$¢ naczynia i ptomien gazu powinny by¢ do siebie dopasowane.
Ptomien gazu powinien by¢ ustawiony w taki sposdb, aby nie rozchodzit
sie od podstawy naczynia.

Umiesci¢ naczynie tak, aby byto wysrodkowane na podstawce na garnki.
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4.4. Urzadzenie bezpieczenstwa odcinajace gaz

5.
5.1. Informacje ogdlne

Regularne czyszczenie wydtuza zywotnos¢ produktu i redukuje ilos¢ czesto
wystepujacych problemow.

ANAAA Element termiczny aktywuje
mechanizm bezpieczenstwa i
é natychmiast odcina doptyw gazu w
przypadku zgasniecia gérnych
palnikéw na skutek zalania ciecza,

Wocisngc¢ i obréci¢ w kierunku przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara
przycisk kuchenki gazowej w celu ustawienia wysokiego ptomienia.
Wiaczy¢ iskrownik w zaleznosci od charakterystyki posiadanej kuchenki.
Po jego wiaczeniu, przytrzymac przycisk przez 3-5 sekund i upewnic sie,
ze mechanizm bezpieczenstwa sie aktywowat.

Jesli urzagdzenie nie wigczy sie po nacisnieciu i zwolnieniu przycisku,
nalezy powtdrzyc¢ te sama czynnosé, trzymajac przycisk wcisniety przez
15 sekund.

Ustawic¢ w pozadanej pozycji ptomienia.

Po zakoriczeniu gotowania, aby wytaczy¢ palnik, nalezy doprowadzi¢
przycisk kuchenki do gérnej pozycji, obracajgc go w kierunku zgodnym z
ruchem wskazdéwek zegara.

Konserwacja i czyszczenie

Niebezpieczenstwo porazenia prgdem!
Przed przystgpieniem do czyszczenia nalezy wytgczy¢ zasilanie,

aby unikna¢ ryzyka porazenia pragdem.

Przed przystgpieniem do czyszczenia produktu nalezy odczekac,

az ostygnie:

Po kazdym uzyciu nalezy go dokfadnie wyczysci¢. Dzieki temu
resztki jedzenia zostang tatwo usuniete i zapobiegnieszich
przypaleniu podczas pdzniejszego uzycia.

/N

A Gorace powierzchnie mogg spowodowac poparzenia.
L]
[ )
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e Do czyszczenia produktu nie jest wymagany specjalny srodek
czyszczacey. Czyscié za pomocy ptynu do mycia naczyn, letniej wody i
miekkiej sciereczki lub gabki, a nastepnie wytrze¢ do sucha.

o Nalezy upewnic sieg, ze ptyn pozostaty po czyszczeniu zostat
catkowicie wytarty i natychmiast czyscié resztki jedzenia rozlane
podczas gotowania.

e Nie uzywad srodkdw czyszczgcych zawierajgcych kwas lub chlor do
czyszczenia powierzchni ze stali nierdzewnej (inox) ani uchwytu.
Czyscic¢ wycierajac w jednym kierunku miekka szmatkg z mydtem i
ptynnym (nierysujagcym) detergentem.

Niektére detergenty lub srodki czyszczgce mogg uszkodzi¢
[@] powierzchnie. Nie uzywad detergentdw o dziataniu $cierajacym,
proszkéw/kremow czyszczgcych ani ostrych przedmiotéw.

Do czyszczenia nie nalezy uzywac srodkéw czyszczacych z parg
wodna.

5.2. Czyszczenie panelu kontrolnego

Czyscic panel sterowania i przycisk sterujgcy wilgotng szmatka i wyciera¢ do
sucha suchg szmatka.

Panel sterowania moze ulec uszkodzeniu. Nie nalezy wyjmowa¢é przycisku
sterujgcego w celu wyczyszczenia panelu sterowania.

5.3. Czyszczenie kuchenki

Nie ma potrzeby stosowania zadnych
Srodkow czyszczacych kuchenki ani
innych specjalnych srodkéw do ",}2 _"
czyszczenia urzadzenia. Zaleca sie

. . . P HAubbing ceaning COwen hard sponge
przetarcie kuchenki wilgotng Sciereczka, wkn o Dowder  fore)
gdy jest ona jeszcze letnia.
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6. Sugerowane rozwigzania problemow

Produkt nie dziata.

e Produkt nie jest podtgczony (uziemiony) do gniazdka. Upewnij sig, ze
urzadzenie jest podtgczone do gniazdka. Bezpiecznik jest wybity lub
uszkodzony.

e Sprawdz? bezpiecznik w skrzynce bezpiecznikdw. Jesli bezpiecznik jest
wybity, wtgcz go ponownie.

Urzadzenie zapala iskrownik, ale nie ma ptomienia
e Gazsie skoniczyt.
e Zawor butli gazowej lub zawdr gazu ziemnego jest zamkniety.
o Jesli w domu z zasilaniem gazem ziemnym znajduje sie czujnik wycieku
gazu, mozna go rozpoznac i odcigé doptyw gazu.
o Witryskiwacz jest zatkany.

Ptomien pali sie stabo.
e Konczy sie zawartos$é butli gazowe;j.
o Wiryskiwacz jest zatkany.

Gdy produkt nagrzewa sie i stygnie, stychaé¢ metaliczne dzwieki.
o Metalowe czesci rozszerzajg sie pod wptywem ciepta i powodujg
powstawanie dzwiekoéw.
e Przyczyng tego nie jest awaria.

Jesli nie mozna wyeliminowac problemu pomimo wykonania instrukgcji
podanych w tym rozdziale, nalezy wezwac serwis w celu uzyskania pomocy.
Nigdy nie nalezy samodzielnie podejmowac préb naprawy niedziatajgcego
produktu.
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Tutvuge koigepealt selle kasutusjuhendiga!l

Hea klient!

Soovime, et saaksite maksimaalse tulemuse selle moodsas rajatises kvaliteetselt
valmistatud toote kasutamisel.

Sel pdhjusel palume teil enne toote kasutamist lugeda see juhend hoolikalt ja
pohjalikult 1abi ning hoidke see alles, et seda saaks hiliem uuesti lugeda. Kui annate
toote kasutamiseks kellelegi teisele, tehke seda koos kasutusjuhendiga. Toote
kasutamisel votke arvesse juhendis esitatud teavet ja koiki ettevaatusabindusid ning
jargige juhiseid.

Kasutusjuhendis kasutatud simbolid ja nende tdhendus.

Tahtis informatsioon ja kasulikud nduanded toote kasutamiseks

Hoiatus ohu eest elule ja varale

Hoiatus elektrilodgi eest

Hoiatus tulekahju ohu eest

Hoiatus kuumade pindade eest

=

Kasutusjuhend aitab teil toodet kiiresti ja ohutult kasutada.

e Enne toote paigaldamist ja kasutamist tutvuge kasutusjuhendiga.

e Jargige alati ohutusega seotud juhiseid.

o Hoidke kasutusjuhendit kergesti ligipaasetavas kohas, kuna teil voib seda
edaspidi vaja minna.

o Tutvuge ka muude tootega kaasas olevate dokumentidega. Pidage meeles,
et see kasutusjuhend voib kehtida ka muudele versioonidele. Versioonide
erinevused on kasutusjuhendis selgelt &ra naidatud.
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1.

OHUTUSEESKIRJAD

See jaotis sisaldab ohutuseeskirju, mis aitavad ennetada flilsilisi
vigastusi voi materiaalset kahju. Eeskirjade eiramine tlihistab garantii.

1.1. Uldine ohutus

See toode ei ole mdeldud kasutamiseks inimestele (sh lastele), kellel puuduvad
teadmised voi kogemused ja kellel on puudulikud fudsilised, sensuaalsed voi
kognitiivsed oskused, valja arvatud juhul, kui nende juures viibib keegi isik, kes
hoolitseb nende turvalisuse eest vdi annab vajalikke juhiseid toote kasutamise
kohta. Lapsi tuleb jélgida ja neil ei tohi kunagi lubada tootega mangida.
Uhendage toode pistikupessa/vooluvérku, mille kaitsekorgi vaartus vastab tabelis
,1ehnilised andmed* toodule. Trafoga vdi iima selleta kasutamise korral pidage
meeles, et maanduse peaks paigaldama kvalifitseeritud elektrik. Toote
kasutamisel ilma nduetekohase ja kehtivatele kohalikele eeskirjadele vastava
maanduseta ei vastuta meie ettevote voimalike kahjude eest.

Kui toitekaabel/pistik on kahjustunud, arge toodet kasutage.

V&tke Ghendust volitatud hoolduskeskusega.

Kui toode on viga saanud ja sellel on margatav kahjustus, arge

seda kasutage.

Arge toodet ise remontige ega imber ehitage. Mned probleemid vdite siiski ise
kdrvaldada; vt soovitatud lahendusi probleemidele, Ik 18.

Arge kunagi peske toodet sellele vett pihustades véi valades! Elektrilddgi oht!
Arge kasutage toodet olukorras, milles teie otsustusvéimet méjutavad ravimid
jalvoi alkohol.

Paigaldamise, hooldamise, puhastamise ja parandamise ajal

Uhendage toode vooluvérgust lahti.

Paigaldus- ja remonditoid laske alati teha

volitatud teeninduskeskuses. Tootja ei vastuta kahjude eest, mis vbivad tekkida
seoses volitamata isikute tehtud tdddega, mille t6ttu toote garantii kaotab
kehtivuse.

Olge toidus alkoholi kasutamisel ettevaatlik. Kérgel temperatuuril alkohol
aurustab ja kokkupuutel kuuma pinnaga vdib see suttida ja pdhjustada tulekahju.
Arge kuumutage suletud purke ja klaaspurke. Tekkiv rohk vaib purgi purustada.
Kuna toote servad on to6tamisel kuumad, arge pange selle lahedusse
tuleohtlikke aineid.

Hoidke ventilatsioonikanalite imbrus avatud.
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Toode vdib kasutamisel olla kuum. Arge puudutage kuumi osi, kiitteelemente
jms.

Parast iga kasutamist veenduge, et toode oleks vélja lllitatud.

Toode ja selle ligipd&setavad osad on selle kasutamise ajal kuumad.

Arge td6tavat toodet puudutage.

Arge kasutage klaasi puhastamisel teravaid ja augustavaid tériistu; sellised
materjalid vdivad teie toodet kahjustada.

Kuna ulikuum 6li vdib pohjustada tulekahju, jalgige alati toodet, kui

see on kasutusel.

Véimaliku tulekahju korral &rge proovige seda veega kustutada; Gihendage toode
kohe vooluvdrgust lahti ja katke tuli marja tekiga.

e Arge kasutage aurupuhastit.

Toote klaasi purunemisel: lilitage kdik pdletid ja elektrikiittekehad viivitamata
valja ning ihendage seade vooluvdrgust lahti; arge puudutage seadme pinda ega
kasutage seda.

Arge toote klaasi puhastamiseks kunagi kasutage abrasiivseid aineid ega
teravaid metallkaabitsaid, mis vdivad pinda kahjustada ja p6hjustada klaasi
purunemise.

o Arge kasutage toodet nailonist, tuleohtlike ja soojustundlike materjalidega.

Toote kiittekehale asetatud potid peaksid olema sobiva suurusega.

Arge niihkige toote nuppe ja mittetdétavaid pindu esemeid lammutades; arge
kasutage Scotch-Brite'i.

Kui pdleti leek on kogemata valja lulitatud, lilitatakse see kontrollitult valja ja
seda ei sulidata vahemalt 1 minut.
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1.2. Laste ohutus

Toote avatud osad kuumenevad kasutamise ajal ja parast kasutamist,

kuni see jahtub; hoidke lapsed eemal.

o ETTEVAATUST! Grilli kasutamise ajal voivad ligipdéasetavad osad olla kuumad.
Lapsi tuleb tootest eemal hoida.

o Alla 8aastased lapsed ei tohi toodet puudutada, kui nad ei ole taiskasvanu
jarelevalve all.

o Seda seadet vdivad kasutada Ule 8aastased lapsed ja/vdi flilisiliselt, meeleliselt
voi tunnetuslikult puudega isikud, kui neid on nduetekohaselt teavitatud toote
ohtudest ja selle ohutust kasutamisest.

o Lapsed ei tohi tootega mangida. Lapsed ei tohi seadet
puhastada ega hooldada ilma jarelevalveta.

o Pakkematerjal vdib olla lastele ohtlikud. Hoidke pakkematerjale kohas, kuhu
lapsed ligi ei padse, ega visake priigisse — sorteerige jadtmed vastavalt
eeskirjadele.

1.3. Elektritd6de ohutus

o Koik elektriseadmete ja -siisteemidega seotud t66d peab teostama volitatud ja
kvalifitseeritud isik.

o See seade ei sobi kasutamiseks kaugjuhtimissiisteemiga.

o Kahjustuste korral liilitage toode vélja v6i ihendage toide lahti. Selleks lilitage
maja kaitsekork valja.

o Veenduge, et kaitsme nimivaartus oleks sama kui
toote voolul.

1.4, Kavandatud kasutusotstarve

Toode on mdeldud kodus kasutamiseks. Toostuslik kasutamine pole lubatud.
,ETTEVAATUST: toodet tuleb kasutada ainult toidu valmistamiseks. Seda ei tohi
kasutada muudel eesmarkidel, naiteks ruumi kiitmiseks jne."

Tootja ei vastuta kahjude eest, mis vdivad tekkida vale kasutamise voi transpordi
kaigus. Ostetud toote kasutusiga on 10 aastat. See on aeg, mille jooksul tootja peab
kattesaadavaks tegema varuosad, mis on vajalikud toote kasutamiseks ettenahtud
viisil.
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PAIGALDUS

2.1. Enne toote kasutuselevottu

Veenduge, et elektri- ja/vdi gaasipaigaldus oleks sobiv. Kui e, siis tehke
vajalikud Umberkorraldused kvalifitseeritud tehniku ja paigaldaja abil.

Klient vastutab selle koha ettevalmistamise eest, kuhu paigaldatakse nii
toode kui ka elektri- ja/vdi gaasiseade.

Toote paigaldamiseks peate jargima kohalikke elektrit ja/vdi gaasi kasitlevaid
eeskirju.

Enne paigaldamist kontrollige toodet kahjustuste suhtes. Kui toode on kahjustatud,
arge seda paigaldage. Kahjustatud toode vdib teid ohtu seada.

Koik gaasiseadmete ja -slisteemidega seotud t66d peab teostama volitatud ja
kvalifitseeritud isikud.

Tootel puudub stisteem pdletamisel tekkinud gaasi valjalaskmiseks. Toode tuleb
paigaldada ja ihendada vastavalt kehtivatele paigalduseeskirjadele. Ventilatsiooni
késitlevaid eeskirju tuleb jargida.

Pdlemiseks vajalik 6hk vdetakse toa dhust ja tekkinud gaasid eralduvad vahetult
tuppa.

Toote ohutuks kasutamiseks peab toas olema hea ventilatsioon. Kui toa
dhutamiseks pole akent ega ust, tuleb paigaldada taiendav ventilatsiooniststeem.

K60gi pérandapind peab olema suurem kui 8 m2,
K6dgi kubatuur peab olema suurem kui 20 m2.

Korstna véljalaskeava peab olema pérandast 1,80 m kérgusel ja labimé6duga
150 mm, otse valiskeskkonda avanev.
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Ohuava peaks olema kédgi péranda lahedal ja vahemalt 75 cm? ning
/g\ avanema valiskeskkonda.

-
150 cm2 2
75 cm2 & \'\ o 75 cm2 a2
i — >
? — T = r
x
{ :
T
T —-
—= A/ %
‘;:1 ’/ 150 cm2 Ll

2.2. Paigaldus ja iihendused
2.2.1. Integreeritava toote ettevalmistamine enne paigaldamist

Figure 3

Pdorake toode Roostevabast terasest Kandke pakendis olev
vahtpolistiroolist pakendis  toote puhul kandke silikoon  silikoon joonisel néidatud
tagurpidi ja kasutage roostevabast terasest kohta.
silikooni. pinnale ja klaastoote puhul

klaaspinnale.

Figure 4 Figure 5 @3\
s ,I )

S Asetage kiniiUSJaIad nii, nagu joonisel on
Kinnitusjalgade tihendusavad. niidatud.

gorenje ET| -



Figure 6
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1. Klaas 5. Ulemine alus

2. Silikoontihend 6. Silikoontihend

3. Alus 7. Tédpind

4. Uhenduselement 8. Uhendusklambrid
9. Kruvi

Toode on varustatud tihendiga, et vedelikud ei saaks

ddnsuste kaudu kappi lekkida. Tihendi paigaldamiseks kinnitage see vastavalt
Ulaltoodud joonistele. Pddrake toode tagurpidi, eemaldage kummitihendi kaitseteip ja
kleepige tihend tootele; tihendi mdlemad otsad peavad iiksteisega kokku puutuma.
Paigaldage tugilehed kruvi abil joonisel 5 ndidatud viisil. Seejarel paigutage toode
to0pinna avausse.

Seadme mootmed

— 610 —
- ——
510 / 3 /’/
. '——lé = P — 43
min 40 ﬁ
A 97,‘
!min 65
S ————> A4 /l A
/ ///)
/ min 480 /7 min 600
| & W
- 7 } / / | 4
ingo |/
560
iy Joonis 7
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Joonisel 7 on néidatud suurus, millesse toode t6dpinda paigaldamiseks ldigatakse.
Pange ettevalmistatud toode nendesse suurustesse Idigatud td6pinda. Kui kasutate
toodet integreeritavat ahjuga, jargige jooniseid 8 ja 9 nfuetekohase 6huringluse
tagamiseks ahju ja toote vahel.

ﬂ.l_.:____ P
i -4 -,y

Joonis 9

E:l Kasutage parast kaitsekile eemaldamist roostevabast terasest pinn
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2.3. Juhtmestik

Toote jaoks tuleb kindlasti kasutada maandatud juhtmeid!
E] Tootja ei vastuta kahjude eest,

mis vdivad tekkida, kui toodet kasutatakse iima maanduseta.

Kui toote paigaldab iima vastava kvalifikatsiooniga isik,

tekib elektrilodgi, luhise voi tulekahju oht! Toote vdib

vooluvdrku (ihendada ainult volitatud ja kvalifitseeritud isik ning toote garantii algab
alles parast nduetekohast paigaldust.

Kahjustatud elektrikaabel tekitab elektriloogi,
lihise vdi tulekahju ohu! Toitekaabel ei tohi olla katkine, keerdus ega
kokkupigistatud, see ei tohi kokku puutuda toote kuumade osadega. Kui toitekaabel
saab viga, peab selle asendama kvalifitseeritud elektrik.
o Toiteallika andmed peavad olema samad mis seadme ttitibisildil margitud
andmed. TUGbisildi leiate toote tagakljelt voi pohjalt.
o Toote lihenduskaabel peab Uhilduma
tehniliste naitajate ja energiatarvega.

Elektrilédgi oht! Enne mis tahes elektritddde tegemist
katkestage toote toiteallika Ghendus.

220240V ~

m

n—H5]

|
E

2.4. Gaasiiihendus

Gaasiseadmete ja -slisteemidega seotud t66d peavad teostama
E] kvalifitseeritud ja volitatud isikud.

Enne paigaldamist veenduge, et kohaliku gaasivdrgu tingimused (gaasi
tlilp ja rdhk) vastavad toote seadistustele.
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2.4.1. Veeldatud naftagaasi iihendus

Veenduge, et gaasivoolik ja gaasirdhku vahendav ventiil, mida tootes kasutate,
oleksid ohutud. Uhendage gaasivoolik voolikuga toote taga ja pingutage seda
klambri ja kruvikeeraja abil (joonis 10). Veenduge, et see oleks korralikult pingutatud.
Seadme gaasitoru ei tohiks olla pikem kui 1500 mm.

Veeldatud naftagaasi jacks kasutatava réhu alandava klapi réhk peaks olema 300
mmSS ja sertifitseeritud.

Gaasivoolik ei tohi labida seadme taga asuvat kuuma osa.
! Gaasivooliku temperatuur ei tohiks olla iile 90 °C.

Enne kasutamist veenduge, et siisteemist ei lekiks gaasi.

1 - G1/2 nippel)

2 - ranitihend

3 - G1/2 vooliku sisselaskeava (gaasi sisselaskeava)

= 4 — metallklamber
== 5 — gaasivoolik (siselabimddt 8mm)
@. = .
I Joonis 10
2.4.2. Maagaasiiihendus
Pl 1- G1/2 nippel)
2 —rénitihend

= 3 — G1/2 NG voolik
—_ (EN 14800 nduetele vastav maagaasivoolik)

I Joonis 11

Kui teie seade on seadistatud maagaasile, laske see iihendada vastava
maagaasivorgu paigaldusfirma

poolt. Teie seadme maagaasitihendus on A". Kui soovite oma seadme viia veeldatud
naftagaasilt maagaasile v6i maagaasilt veeldatud naftagaasile, pd6rduge lahima
teeninduskeskuse poole ja laske neil teha vajalikud gaasi imberehituse seadistused.
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2.5. Tihenduse kontrollimine

Avage rohku alandav klapp voi maagaasiklapp ja kontrollige tihendust,
valades seebivahulist vett (ihendusele, et

leida gaasilekkeid.

Arge kunagi kasutage kontrollimiseks leeki.

2.6. Loplik Ulevaatus

1. Uhendage toitekaabel pistikupessa ja aktiveerige seadme
kaitsekork.

2. Kontrollige talitlust.

2.6.1. LPG-NG/NG-LPG iimberehitus

AP 5O

=

Figg\re 12 Figure12.1  Figure12.2  Figure 12.3

Figure 12.4

Eemaldage pdleti kate ja pdleti, nagu on néidatud joonisel 12.

Eemaldage injektor 7's kruvikeeraja abil, nagu on naidatud joonisel 12.1.

Kinnitage teisendatav injektor (D), nagu on naidatud joonisel 12.2.

(Vttabelit 1.)

Vahetage poleti, nagu on naidatud joonisel 12.3.

Parast Umberehitust lilitage pdletid sisse ja eemaldage juhtpaneelil olev nupp ning
maarake leegi pikkus, pingutades voi 16dvendades kruvi gaasiklapil (12,4 kraan) vdi
klapiSahtis.
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2.7. Toote korvaldamine

2.7.1. Pakendi havitamine

Pakkematerjalid on lastele ohtlikud. Hoidke pakkematerjale kohas, kuhu lapsed ligi ei
paase.

Toote pakend on valmistatud ringlussevoetud materjalidest. Visake see prigi hulka,
sorteerides jaatmeid vastavalt eeskirjadele. Arge visake seda &ra koos tavaliste
olmejaatmetega.

2.7.2. Transport tulevikus
o  Hoidke toodet selle originaalpakendis ja teisaldage toode selles kastis.
Jargige kastil toodud juhiseid. Kui originaalkast pole saadaval, mahkige toode
mullpakendimaterjali vdi paksu kartongi ja kleepige see kindlalt kinni.
¢ Kinnitage pead ja potitoed kindlalt teibiga.
o Arge asetage tootele mingeid esemeid. Toodet tuleb teisaldada
pistasendis.
o Kontrollige toote dldist véljandgemist voimalike kahjustuste suhtes, mis
voivad transportimisel tekkida.

2.7.3. Vana toote ringlusest korvaldamine

Kdrvaldage vana toode selliselt, et see ei kahjustaks keskkonda.

Sellel tootel on margistus (WEEE), mis viitab sellele, et elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmed tuleb koguda eraldi. See tdhendab, et seadmeid
tuleks kasitleda vastavalt EL direktiivile 2002/96/EU, et keskkonnamdju
vahendamiseks need ringlusse votta vdi osadeks lagundada. Taiendava teabe
saamiseks poorduge kohalike ja piirkondlike omavalitsuste poole.
Elektroonikatooted, mille jaatmeid ei koguta kontrollitult, vdivad neis sisalduvate
kahjulike ainete t6ttu olla ohtlikud nii keskkonnale kui ka inimeste tervisele.
Teabe saamiseks selle kohta, kuidas toode ringlusest kérvaldada, po6rduge oma
volitatud edasimuja vdi kohaliku kogumiskeskuse poole.

Enne toote prigikasti viskamist I16igake voolupistik katki ja purustage katte lukustus
(olemasolul), et lapsed ei satuks ohtu.
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3. TOOTEST:
3.1. Uldvaade

y— g 1
GTSHIKE Wie a GTWS41KE CEREE
Aa - lisap0leti
Bb - poolkiire pdleti
Cc - kiire poleti
Dd - voki pdleti
3.2. Teie integreeritava toote tehnilised andmed
Tarbimisvaartused
: LPG G30 30 mbar NG G20 20 mbar
Injektor Vdimsus Tarbimine Injektor Voimsus Tarbimine
(mm) (kw) (/) (mm) (kw) (m?/h)

Lisapdleti 00,50 1,00 73 00,72 1,00 0,095
Poolkiire poleti 00,72 2,00 145 01,03 2,00 0,190
Kiire pdleti 00,85 2,90 21 01,24 2,90 0,276
\Voki poleti 01,00 3,80 276 01,50 3,80 0,362
Teave vastavalt maarusele (ainult EL) 66/2014
Mddtmised vastavalt EN60350-2 (G30-30 mbar)
Mudeli tunnus GT641KB GTW641KB
Pliidiplaadi titp Gaasipliit Gaasipliit
Gaasipdletite arv 4 4
Kiittetehnika Gaasipdleti Gaasipdleti
Gaasi tiilp G20 G30 G20 G30
Energiat6husus gaasipdleti kohta (EEgaasipdleti) % poolkiirepdletis 56,79 58,51 56,79 58,51
Energiat6husus gaasipdleti kohta (EEgaasipdleti) % kiires pdletis 54,45 54,07
Energiat6husus gaasipdleti kohta (EEgaasipdleti) % voki pdletis 52,99 52,91
Gaasipliidi plaadi (EEgaasiplaadi) energiatdhusus, % 56 57 55,5 56,6

m Ettevote voib toote kvaliteedi parandamiseks tehnilisi kirjeldusi ilma sellest

gorenje ET[ 14



ette teatamata muuta.

m Juhendis toodud joonised on skemaatilised ja ei pruugi teie tootega tapselt

samad olla.

m Toote margistusel vdi muudes tootega kaasasolevates dokumentides
esitatud vaartused on laboritingimustes vastavalt kehtivatele standarditele

saadud vééartused. Need vaartused vdivad varieeruda sdltuvalt toote kasutamisest ja

keskkonnatingimustest.

4. Toote kasutamine

4.1. Esmakordne kasutuselevott

Alustage seadme kasutamist parast kaitsekile eemaldamist roostevabast terasest

pinnalt.

4.2. Esimene puhastus

Moned pesu- vdi puhastusvahendid vdivad pinda kahjustada.
1. Eemaldage koik pakkematerjalid.
2. Pihkige toote pind (le niiske lapi vdi kdsnaga ja kuivatage kuiva lapiga.
4.3. Gaasitoote kasutamise kirjeldus
1: Kdrge leegi seadistamiseks vajutage ja podrake gaasitoote nuppu
vastupéeva.
2: Lulitage stiltaja sisse olenevalt teie toote omadustest.
3: Seadistage soovitud leegi asend.
4: Kui soovitud kiipsetustoiming on I8pule viidud, viige pdleti valjallilitamiseks toote nupp
llemisse asendisse, pddrates seda paripaeva.

°o® AR
o12-24am

/;\.\ Q @ o
/
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Anuma suurus ja gaasileegid peaksid omavahel sobima.
Gaasileek tuleks seadistada selliselt, et see ei leviks anuma alusest edasi.
Pange anum potitoe keskele.
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4.4. Gaasi valjaliilitamise ohutusseadmed
MNAAA Termoelemend.id qktivge(!\{ad .
ohutusmehhanismi, mis lilitab gaasi
kohe valja, kui vedelik Ule voolab.

1: Kdrge leegi seadistamiseks vajutage ja pdrake gaasitoote nuppu vastupéeva.
2: Lilitage sttaja sisse olenevalt teie toote omadustest.

3: Parast sisselilitamist hoidke nuppu 3-5 sekundit all ja veenduge, et
ohutusmehhanism aktiveeruks.

4: Kui see parast nupu vajutamist ja vabastamist sisse ei lilitu, korrake sama
toimingut, hoides nuppu 15 sekundit all.

5: Seadistage soovitud leegi asend.

6: Kui soovitud kiipsetustoiming on 1&pule viidud, viige poleti valjalilitamiseks toote
nupp Ulemisse asendisse, pddrates seda paripéeva.

5. Hooldus ja puhastamine
5.1. Uldteave

Kui toodet regulaarselt puhastada, pikeneb selle kasutusiga ja vahenevad sageli
esinevad probleemid.

Elektril6dgi oht!
Enne puhastamist lllitage toote toide valja, et valtida
elektrilddgi ohtu.

Kuumad pinnad véivad pdhjustada p6letusi!
Enne toote puhastamist oodake, kuni toode maha jahtub.
e Parastigakordset kasutamist tuleks toodet pohjalikult puhastada.
Siis on toidujaanused kergesti puhastatavad ja te ennetate
nende kdrbemist, kui toodet taas kasutate.
o Toote puhastamiseks pole vaja spetsiaalset puhastusvahendit.
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Puhastage toodet ndudepesuvahendi, leige vee ja pehme lapi v6i ksnaga
ning puhkige kuiva lapiga puhtaks.

o Plhkige parast puhastamist jarelejadnud vedelik taielikult &ra ja puhastage
viivitamata koik toidujaagid, mis kiipsetamise ajal pliidile pritsiti.

e Arge kasutage hapet véi kloori sisaldavaid puhastusvahendeid
roostevabast terasest pindade ja k&epideme puhastamiseks.
Puhastamiseks puhkige (ihes suunas pehme lapiga, mida on niisutatud
seebivees ja vedelas (mittekriimustavas) pesuvahendis.

M@&ned pesu- v6i puhastusvahendid vdivad pinda kahjustada.
Arge kasutage abrasiivseid puhastusvahendeid, puhastuspulbreid/-
kreeme ega teravaid esemeid.

Arge kasutage puhastamiseks aurupuhastusvahendeid.

5.2. Juhtpaneeli puhastamine
Puhastage juhtpaneel ja juhtnupp niiske lapiga ja plihkige kuivaks kuiva lapiga.

Juhtpaneel vdib kahjustuda! Arge eemaldage juhtpaneeli puhastamiseks juhtnuppu.

5.3. Toote puhastamine

Toote puhastamiseks pole vaja lihtegi e

konkreetse tootega seotud puhastusvahendit “a

ega muud spetsiaalset puhastusvahendit.

Toodet on soovitav puhkida niiske lapiga, kui f;} g

see on veel soe.
Hubbéng deaning Oven hard sponge
W Drwder Lpray
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6. Soovitatud lahendused probleemidele

Toode ei toota.
o  Toode eiole pistikupessa tihendatud (maandatud). Veenduge, et seade
oleks uhendatud.
o  Kaitsekork on I&bi pdlenud vai purunenud. Kontrollige kaitset kaitsmekarbis.
Kui kaitse on 1abi pdlenud, aktiveerige see uuesti.

Toode silttib, kuid ei pdle.
e  (aason otsas.
o  Silindriklapp vdi maagaasiklapp on suletud.
e Maagaasivarustusega maja puhul, kui on olemas gaasilekke detektor, saab
see lekke tuvastada ja gaasi valja lulitada.
e  Dids on ummistunud.

Leek pdleb madalalt.
e Silinder on tihi.
e Diiis on ummistunud.

Kui toode kuumeneb ja maha jahtub, on kuulda metalset heli.
e  Metallosad paisuvad kuumutamisel ja tekitavad heli. See ei pdhjusta
rikkeid.

Kui te hoolimata selles jaotises antud juhiste jargimisest ei suuda probleemi
korvaldada, i

helistage abi saamiseks oma teenindusse. Arge kunagi proovige remontida to6tavat
toodet.
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Pirmiausia perskaitykite Sj vadova!

Gerb. kliente,

Norime, kad gautuméte kuo daugiau naudos is Sio gaminio, kuris
gaminamas moderniuose jrenginiuose, remiantis aukstos kokybés
reikalavimais.

Dél Sios priezasties prie$ pradédami naudoti gaminj atidZiai ir kruopsciai
perskaitykite Sj vadova ir iSsaugokite jj ateiciai. Jei gaminj perleidziate kitam
asmeniui, atiduokite jj kartu su naudotojo vadovu. Naudodami gaminj
atsizvelkite j visg vadove pateiktg informacijg ir jspéjimus bei laikykités
nurodymu.

Naudotojo vadove naudojami simboliai ir jy reikSmeés:

:m: Svarbi informacija ir naudingi naudojimo patarimai

Jspéjimas dél pavojaus gyvybei ir turtui

/!\
A Jspéjimai dél elektros smigio

6 |spéjimas dél gaisro pavojaus

Ei: S Ispéjimas dél karsty pavirsiy

Naudotojo vadovas padeda greitai ir saugiai naudotis gaminiu.

e PrieS montuodami ir naudodami prietaisg perskaitykite naudotojo
vadova.

e Visada laikykités su sauga susijusiy nurodymy.

e Naudotojo vadovg laikykite lengvai prieinamoje vietoje, nes ateityje
jo gali prireikti.

e Perskaitykite ir kitus su gaminiu pateiktus dokumentus. Atminkite,
kad Sis naudotojo vadovas gali biti taikomas ir kitoms versijoms.
Versijy skirtumai aiskiai nurodyti vadove.
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1. SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

Siame skyriuje pateikiamos saugos instrukcijos, padedancios i$vengti fiziniy
suzalojimy ar materialinés Zalos. Nesilaikant Siy instrukcijy, garantija
negalioja.

1.1. Bendroji sauga

Sis gaminys neskirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus),
neturintiems Ziniy ar patirties ir turintiems fiziniy, jutiminiy ar
pazintiniy jgtdziy, iSskyrus atvejus, kai juos priZiari asmuo, kuris
rdpinasi jy saugumu arba pateikia batinas produkto naudojimo
instrukcijas. Vaikus reikia prizitréti ir niekada neleisti jiems Zaisti su
gaminiu.

Prijunkite gaminj prie lizdo (elektros tinklo), apsaugoto tokios vertés
saugikliu, kaip nurodyta lenteléje ,Techninés specifikacijos”. Jei
naudojamas su transformatoriumi arba be jo, nepamirskite, kad
jzeminima turi jrengti kvalifikuotas elektrikas. Jei gaminys
naudojamas be tinkamo jZeminimo pagal galiojancius vietos teisés
aktus, misy jmoné neatsako uZ jokius dél to patirtus nuostolius.
Jei maitinimo laidas / kistukas paZeistas, gaminio nenaudokite.
Kreipkités j jgaliotajj techninés prieZilros centra.

Jei gaminys yra paZeistas ir turi pastebimy pazeidimy, gaminio
nenaudokite.

Neatlikite jokio gaminio remonto ar modifikavimo. Taciau galite
iStaisyti kai kuriuos nesklandumus; Zr. siilomus problemy
sprendimus, p. 18.

Niekada neplaukite gaminio purkSdami ar pilstydami ant jo
vandenj! Kyla elektros smigio pavojus!

Nenaudokite gaminio, kai dél vaisty ir (arba) alkoholio poveikio
sutrinka jlsy orientacija.

Atlikdami montavimo, techninés prieziros, valymo ir remonto
darbus, atjunkite gaminj nuo elektros tinklo.

Montavimo ir remonto darbus visada atlikite jgaliotame techninés
priezilros centre. Jmoné gamintoja neatsako uz jokius nuostolius,
kurie gali atsirasti dél bet kokiy nejgalioty asmeny atlikty operacijy,
todél gaminio garantija netenka galios.
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Blkite atsarglis naudodami alkoholj maiste. Alkoholis garuoja
aukstoje temperatiroje, o kai jis lieciasi su karstais pavirsiais, gali
uzsidegti ir sukelti gaisra.

Nekaitinkite uzdaryty skardiniy ir stikliniy indy. Dél susidariusio
slégio stiklainis gali sprogti.

Kadangi dirbant gaminio krastai bus karsti, nedékite prie jo jokiy
degiy medzZiagy.

Laikykite atvirus visus védinimo kanalus.

Naudojimo metu gaminys gali bati karstas. Nelieskite karsty daliy,
kaitinimo elementy ir pan.

Jsitikinkite, kad po kiekvieno naudojimo gaminys bty iSjungtas.
Gaminys ir prieinamos gaminio dalys naudojant yra karstos.
Nelieskite naudojamo gaminio.

Valydami stiklg nenaudokite astriy ir durianciy jrankiy; tokios
medZiagos gali pakenkti gaminiui.

Kadangi perkaitinta alyva gali sukelti gaisrg, visada stebékite, kai
gaminys naudojamas.

Kilus galimam gaisrui, nebandykite gesinti ugnies vandeniu;
nedelsdami atjunkite gaminio maitinimo jungtj ir uZzdenkite ugnj
drégna antklode.

Nenaudokite gary valytuvo.

Jei suduzo gaminio stiklas: nedelsdami iSjunkite visus degiklius ir
visus elektrinius Sildytuvus bei atjunkite jrangos maitinima;
nelieskite jrangos pavirSiaus ir nenaudokite jrangos.

Norédami iSvalyti kaitlentés stiklg, niekada nenaudokite abrazyviniy
priemoniy arba astriy metaliniy grandikliy, kurie gali paZeisti
pavirsiy ir sudauzyti stikla.

Nenaudokite gaminio ant nailono, degiy ir karsciui jautriy
medZiagy.

Ant kaitvietés Sildytuvy dedami puodai turi biti tinkamo dydzio.
Nesveiskite prietaiso mygtuky ir ,,Inox” pavirSiy braukdami daiktais;
nenaudokite , Scotch-Brite” kempinés.

Jei degiklio liepsna atsitiktinai uzgesta, degiklis iSjungiamas
kontroliuojamu bidu ir nedega maziausiai 1 minute.
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1.2. Vaiky saugumas

e Naudojant gaminj ir po naudojimo, kol jis atvés, jo atviros dalys jkaista;
saugokite vaikus.

e PERSPEJIMAS: Naudojant kepsnine prieinamos dalys gali bati karstos.
Laikykite vaikus atokiau nuo gaminio.

e Jaunesni nei 8 mety vaikai neturéty liesti gaminio, kai jy nepriZitri
suaugusieji.

¢ Sigjrangg gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai ir (arba) asmenys,
turintys fiziniy, jutiminiy ar pazintiniy sutrikimy, jei jie yra tinkamai
informuoti apie rizika ir saugy gaminio naudojima.

o Vaikai neturéty Zaisti su gaminiu. Valyti ir priZiGréti jrangg be prieZilros
vaikams draudZiama.

e Pakavimo medZiagos gali bati pavojingos vaikams. Laikykite pakavimo
medziagas vaikams neprieinamoje vietoje arba iSmeskite j SiuksliadéZze,
rasiuodami pagal atlieky instrukcijas.

1.3. Su elektra susijusiy darby sauga

e Visus darbus su elektros jranga ir sistemomis turi atlikti jgaliotas ir
kvalifikuotas asmuo.

¢ Sis gaminys netinka su nuotolinio valdymo sistema.
tikslu jjunkite namo saugiklj.

e |sitikinkite, kad saugiklio vardiné verté atitinka gaminio srove.

1.4. Prietaiso paskirtis

Sis gaminys skirtas naudoti buityje. NeleidZiama naudoti pramonéje.
DEMESIO: 3j gaminj galima naudoti tik maisto ruosimui. Jo negalima naudoti
jvairiems tikslams, pvz., kambariui Sildyti ir pan.

Gamintojas neatsako uz bet kokius nuostolius, galinCius atsirasti dél
netinkamo naudojimo ar transportavimo metu. Jsigyto gaminio
eksploatavimo trukmé — 10 mety. Tai laikas, per kurj gamintojas turi
pateikti atsargines dalis, reikalingas gaminio veikimui nurodytu bidu.
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2. DIEGIMAS
2.1. Pries pradedant naudoti gaminj

Jsitikinkite, kad elektros ir (arba) dujy instaliacija yra tinkama.
Jei ne, pasirtpinkite, kad tai padaryty kvalifikuotas techninis ir
montuotojas.

UZsakovas yra atsakingas uz vietos, kurioje bus pastatytas
gaminys, paruosima, taip pat uz elektros ir (arba) dujy
instaliacija.

Montuojant gaminj reikia laikytis vietiniuose standartuose nurodyty
taisykliy, susijusiy su maitinimu ir (arba) dujomis.

Pries montuodami gaminj patikrinkite, ar jis nepaZeistas. Jei gaminys yra
paZzeistas, jo nemontuokite.
Sugadinti gaminiai gali kelti pavojy jlsy saugumui.

Bet kokius su dujy jranga ir sistema susijusius darbus turi atlikti jgalioti ir
kvalifikuoti asmenys.

Gaminiuose néra dujy, kurios gali susidaryti degant, iSmetimo sistemos.
Gaminj reikia jrengti ir prijungti pagal galiojancias jrengimo taisykles.
Turétuméte laikytis védinimo reikalavimy.

Degimui reikalingas oras imamas i$ patalpos oro, o iSsiskiriancios dujos
tiesiogiai patenka j patalpa.

Kad gaminys veikty saugiai, patalpoje bitina gera ventiliacija. Jei patalpoje
néra lango ar dury, per kurias blty galima védinti patalpg, reikéty jrengti
papildomg védinimo sistema.

Virtuveés grindy plotas turéty bati didesnis nei 8 m2.

Virtuveés turis turéty bati didesnis nei 20 m3.

Dlmtraukio iSéjimo anga turi biti 1,80 m aukstyje nuo grindy, o jos
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skersmuo — 150 mm, tiesiai j atmosfera.

Ventiliacijos anga turéty bati netoli virtuvés grindy ir ne
! mazesné kaip 75 cm2, iSeinanti j iSorine atmosfera.

-~
N T 150 cm2 2
75 cm2 T \ 75 cm2 '/
ety M — -
[?, g x f‘
| x
x
x
S | A/ F & ~—
v) 75cm2
i |/ 150 cm2

2.2, Jrengimas ir jungtys
2.2.1. Integruoto asortimento paruosimas pries montavima

Figure 3

Apverskite pakuotéje Jei tai ,,Inox** gaminiai, Pakuotéje esanciu
esantj polistireninio silikong tepkite ant silikonu apklijuokite
putplascio asortimenta ,,INOX* pavirSiaus, o jei diapazona, kaip parodyt:
aukstyn kojomis ir tai stiklo gaminiai, paveikslélyje.
uztepkite silikono. tepkite ant stiklo
pavir$iaus.
Figure 4 Figure 5 ===
@

P Montuojamasias kojeles pastatykite
Montavimo kojeliy sujungimo angos. taip, kaip parodyta paveikslélyje.
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Figure 6

|
iy

/

/

1. Stiklas 5. VirSutinis déklas

2. Silicio sandariklis 6. Silicio sandariklis

3. Déklas 7. Skaitiklio pavirSius

4. Prijungimo elementas 8. Prijungimo spaustukai
9. Varztas

Kad skysciai pro ertmes nepatekty j spintele, asortimente jrengtas
sandariklis. Norédami uzdéti sj sandariklj, prilipdykite jj, kaip parodyta
anksciau pateiktuose paveiksléliuose. Apverskite gaminj aukstyn kojomis,
nuimkite apsaugine guminio sandariklio juostg ir priklijuokite jg prie
gaminio; abu sandariklio galai turi susiliesti vienas su kitu. Varztu
pritvirtinkite montavimo lakstus, kaip parodyta 5 pav. |statykite gamin;j j
angg ant prekystalio.

Prietaiso matmenys

e 610 —_
-
510 > /
? G |
;2 e L —
¢ { 43
min40~ - ‘
97
min 65
7 S - 7 4 //J A
/ min 480 /’/’/ min 600
/ | & /’/ /
/ ¥ o, — / / I
Hnino ]/
L 560 ————
GT641KB Joonis 7
GTW641KB
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7 pav. parodytas dydis, iki kurio bus iSpjautas skaitiklis, kad baty galima
sumontuoti kaitlente. Jdékite paruostg gaminj j pagal Siuos dydzius
supjaustytg stalvirsj. Jei kaitlente naudosite ant jmontuotos orkaités,
laikykités 8 ir 9 paveiksléliy, kad orkaité ir kaitlenté tinkamai cirkuliuoty.

= I -

L A |
f . : & mm
‘ ¥

| A
‘.

L —

4 [ -
9 pav

Pradékite naudoti nuéme apsaugine plévele nuo ,,Inox”
pavirsiaus.
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2.3. Laidai

Biitinai reikia naudoti jZemintg gaminio linijg!
[m] Jmoné gamintoja neatsako uz jokig Zalg, kuri gali atsirasti, jei

gaminys naudojamas be jzeminimo.

Elektros smugio, trumpojo jungimo ar gaisro pavojus, kylantis dél
neprofesionaliy asmeny atliekamo montavimo! Gaminj prie elektros tinklo
turi prijungti tik jgaliotas ir kvalifikuotas asmuo, o gaminio garantija
pradedama taikyti tik tinkamai jj sumontavus.

Elektros smugio, trumpojo jungimo arba gaisro pavojus dél paZeisto
maitinimo kabelio! Maitinimo kabelis neturi biti maigomas, suspaustas ar
sulankstytas, bei neturi liestis su karStomis gaminio dalimis. Jei maitinimo
kabelis paZeistas, jj turi pakeisti kvalifikuotas elektrikas.

Maitinimo i$ tinklo duomenys turi bati tokie patys, kaip nurodyti jrenginio
duomeny lenteléje. Pavadinimo lentele galite rasti gaminio gale arba po
gaminiu.

Gaminio jungiamasis laidas turi atitikti technines specifikacijas ir
suvartojama galia.

Elektros smugio pavojus! Prie$ atlikdami bet kokius elektros instaliacijos
darbus, atjunkite gaminio maitinima.

220240V~

L1

n—H5]

I
E

2.4. Gaasilihendus

Bet kokius su dujy jranga ir sistemomis susijusius darbus turi
atlikti kvalifikuoti ir jgalioti asmenys.

Pries montuodami jsitikinkite, kad vietinio paskirstymo sglygos
(dujy tipas ir dujy slégis) atitinka gaminio nustatymus.
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2.4.1. SND jungtis

Jsitikinkite, kad dujy Zarna ir dujy slégio mazZinimo voZtuvas, kuriuos
naudojate kaitlentéje, yra saugus. Dujy tiekimo Zarng sujunkite su zarna,
esancia uz kaitlentés, ir priverzkite jg naudodami spaustuka ir atsuktuva (10
pav.). Jsitikinkite, kad jis tvirtai priverztas.

Jrangos dujy tiekimo zarna turi bati ne ilgesné kaip 1500 mm.

Slégj mazZinancio voZtuvo, skirto naudoti suskystintoms naftos dujoms,
slégis turi bti 300 mmSS ir sertifikuotas.

A Dujy tiekimo Zarna neturi eiti per karsta dalj uz jrangos. Dujy
& Zarnos temperatiira neturi virsyti 90 °C (laipsniy).

Pries naudodami jsitikinkite, kad sistemoje néra dujy nuotékio.
1-G1/2 nipelis

2 —Silicio sandariklis

3 —G1/2 zarnos jvadas (dujy jvadas)

= 4 — Metalinis spaustukas

= 5 —Dujy Zarna (vidinis skersmuo 8 mm)
@. ==

10 pav.

2.4.2. NG (gamtiniy dujy) jungtis
1-G1/2 antgalis

(— 2 —Silicio sandariklis
o 3-G1/2 NG 7arna
g (EN 14800 reikalavimus atitinkanti gamtiniy dujy

Zarna)
11 pav.

Jei jlsy jranga pritaikyta gamtinéms dujoms, jrangg prijungia atitinkamos
gamtiniy dujy skirstymo bendrovés montavimo jmoné. Jasy jrangos
gamtiniy dujy jungtis yra A. Jei norite pertvarkyti jrangg i$ suskystinty dujy j
gamtines dujas arba i$ gamtiniy dujy j suskystintas dujas, kreipkités j
artimiausig aptarnavimo centrg ir paprasykite, kad jie atlikty reikiamus dujy
pertvarkymo nustatymus.

gorenje it



2.5. Sandarinimo patikra

Atidarykite slégio mazinimo voZztuva arba gamtiniy dujy voztuvg ir
patikrinkite jungtj uzpurksdami daug vandens puty, kad issiaiSkintuméte
dujy nuotékj.

Niekada nevaldykite liepsna.

2.6. Galutinis patikrinimas
1. Jjunkite maitinimo laidg j lizdg ir jjunkite jrangos saugiklj.

2. Valdykite funkcijas.

2.6.1. LPG-NG/NG-LPG konversija

. =

=9

Figﬂ\fe 12 Figure12.1  Figure 12.2  Figure 12.3

Figure 12.4

Nuimkite degiklio dangtelj ir degiklj, kaip parodyta 12 pav.

ISimkite purkstuva naudodami 7-3jj atsuktuva, kaip parodyta 12.1
paveikslélyje.

Pritvirtinkite kei¢iamg purkstuva (D), kaip parodyta 12.2 paveiksle.

(zr. 1 lentele).

Pakeiskite degiklj, kaip parodyta 12.3 pav.

Atitinkamai po pertvarkymo jjunkite degiklius, nuimkite valdymo skydelio
mygtuka ir nustatykite liepsnos ilgj priverzdami arba atlaisvindami varztg
ant dujy voztuvo (12.4 ¢iaupas) arba voztuvo Sachtoje.

2.7. Produkto salinimas

2.7.1. Pakuotés sunaikinimas

Pakavimo medZiagos yra pavojingos vaikams. Laikykite pakavimo medziagas
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vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Gaminio pakuoté pagaminta i$ perdirbty medziagy. Ir iSmeskite juos j
Siuksliy déZe, uztrumpindami, kaip nurodyta ant instrukcijose dél atlieky.
NeiSmeskite kartu su jprastomis buitinémis atliekomis.

2.7.2. Busimos transporto operacijos

e Gaminj laikykite originalioje déZutéje ir déZutéje jj Sioje dézéje.

e Laikykités ant dézés pateikty instrukcijy. Jei originalaus animacinio
filmuko néra, suvyniokite vaistinj preparata j lizdine plokstele arba storg
kartonag ir tvirtai priklijuokite.

Lipnia juosta tvirtai pritvirtinkite galvutes ir puodo atramas.

Ant gaminio nedékite jokiy daikty. Produktas turéty bati

neSamas vertikaliai.

Patikrinkite bendrg gaminio iSvaizdg, ar jis nebuvo paZeistas
transportavimo metu.

2.7.3. Senojo gaminio iSmetimas

ISmeskite seng gaminj taip, kad jis nepakenkty aplinkai.

Ant Sio gaminio yra Zenklas (WEEE), nurodantis, kad elektros ir elektroninés
jrangos atliekos turi biti surenkamos atskirai. Tai reiskia, kad jranga turéty
bati tvarkoma pagal ES direktyvg 2002/96/EB — perdirbama arba iSardoma j
dalis, kad biity sumaZzintas jos poveikis aplinkai. Daugiau informacijos
teiraukités vietos ir regiono valdzZios institucijy.

Elektroniniai gaminiai, kuriems netaikomas kontroliuojamas atlieky
surinkimo procesas, dél juose esanciy kenksmingy medziagy gali kelti
pavojy aplinkai ir Zzmoniy sveikatai.

Norédami gauti informacijos apie tai, kaip galite iSmesti gaminj, galite
kreiptis j jgaliotajj pardavéjg arba komunaliniy atlieky surinkimo centra.
Pries iSmesdami gaminj j Siuksliy dézZe, nukirpkite elektros kistuka ir
sulauzykite dangtelio uzraktg, jei toks yra, kad vaikams nekilty joks pavojus.
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3. APIE PRODUKTA:
3.1. Bendras vaizdas

GTE41ER

Aa — pagalbinis degiklis
Bb- — pusiau spartusis degiklis

Cc—sp
artusis degiklis
Dd — Wok degiklis

GTWS41EE

3.2. Jmontuojamo asortimento techninés specifikacijos
Suvartojimo vertés

] LPG G30 30 mbar NG G20 20 mbar
o
Purkstukas | Galia | Suvartojimas | Purkstukas| Galia | Vartojimas
(mm) | (kW) (g/h) (mm) (kW) (m3/h)

Pagalbinis 00,50 1,00 73 00,72 1,00 0,095
Pusiau spartusis 00,72 2,00 145 01,03 2,00 0,190
Spartusis degiklis 00,85 2,90 211 01,24 2,90 0,276
Wok degiklis 01,00 3,80 276 01,50 3,80 0,362
Informacija pagal Reglamenta (tik ES) 66/2014
Matavimai pagal EN60350-2 (G30-30 mbar)
Modelio identifikacija GT641KB GTW641KB
Viryklés tipas Gaasipliit Gaasipliit
Dujy degikliy skaiius 4 4
Kaitinimo technologija Gaasipoleti Gaasipdleti
Dujy tipas G20 G30 G20 [G30
Dujinio degiklio energijos vartojimo efektyvumas
(EE dujy degiklis), % Pusiau greitas degiklis poolkiirepdletis 56,79 58,51 56,79 158,51
Dujinio degiklio energijos vartojimo efektyvumas
(EE dujy degiklis), % Greitasis degiklis 54,45 54,07
Dujinio degiklio energijos vartojimo efektyvumas
(EE dujy degiklis) % Wok degiklis 52,99 152,91
Gaasipliidi plaadi (EEgaasiplaadi) energiatShusus, % Dujinés viryklés energijos efektyvumas (EE 56 57 55 5 566
|dujiné viryklé) % . .
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E] Imoneé gali keisti technines specifikacijas, kad pagerinty gaminio kokybe,
apie tai i$ anksto nepranesusi.
E] Vadove pateikti paveiksléliai yra schematiniai ir gali nesutapti su jusy
gaminiu.
[E]] Vertés, nurodytos gaminio Zyméjimuose arba kituose kartu su gaminiu
pateiktuose spausdintuose dokumentuose, yra vertés, gautos
laboratorinémis sglygomis pagal taikomus standartus. Sios vertés gali skirtis
priklausomai nuo gaminio naudojimo ir aplinkos salygy.
4. Prietaiso naudojimas
4.1. Pirmasis naudojimas
Pradékite naudoti jrangg nuéme apsaugine plévele nuo , Inox” pavirsiaus.
4.2. Pirmasis valymas
Kai kurie plovikliai ar valymo priemonés gali pakenkti pavirsiui.
1. Pasalinkite visas pakavimo medziagas.
2. Nuvalykite gaminio pavirsiy drégnu skuduréliu arba kempine ir
nusausinkite sausu skuduréliu.
4.3. Dujy viryklés naudojimo aprasymas
1. Paspauskite ir pasukite pries laikrodzio rodykle dujinés viryklés mygtuka didelei
liepsnai nustatyti.
2. Jjunkite Ziebtuvélj, atsizvelgdami j savo gaminio charakteristikas.
Nustatykite norima liepsnos padétj.
4. Baige norimg maisto ruosimo operacija, pasukdami pagal laikrodZio rodykle
iSjunkite degiklj, kad gaminio mygtukas atsidurty virSutiniame taske.

w
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- -
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high setting ow setting
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Indo dydis ir dujy liepsna turi atitikti vienas kita.

Dujy liepsna reikia nustatyti taip, kad ji neisplisty uz indo dugno.
Padékite indg taip, kad jis bty centruotas ant puodo laikiklio.
4.1. Gaasi valjaliilitamise ohutusseadmed

ANAAA Terminis elemer)tas slugldyvina
saugos mechanizma ir iSkart
atjungia dujas nuo virSutiniy degikliy

uzaesinimo dél skvscio perpildymo.

1. Paspauskite ir pasukite pries laikrodZio rodykle dujinés viryklés mygtuka
didelei liepsnai nustatyti.

2. Jjunkite Ziebtuvélj, atsizvelgdami j savo gaminio charakteristikas.

3. Jjunge laikykite nuspaude mygtuka 3-5 sekundes ir jsitikinkite, kad
suaktyvintas saugos mechanizmas.

4. Jei paspaudus ir atleidus mygtuka jis nejsijungia, pakartokite tg patj
veiksma, laikydami mygtuka nuspaustg 15 sekundziy.

5. Nustatykite norimg liepsnos padét;.

6. Baige ruosti norimg maistg, pasukdami pagal laikrodZio rodykle iSjunkite
degiklj, kad gaminio mygtukas atsidurty virSutiniame taske.

5. Techniné prieZilirg ir valymas

5.1. Bendra informacija

Jei gaminys reguliariai valomas, pailgéja jo eksploatavimo laikas ir sumazéja
daZnai pasitaikanciy problemuy.

Elektros smigio pavojus!
Pries valydami iSjunkite gaminio maitinimg, kad iSvengtumeéte elektros
smugio pavojaus.

Karsti pavirsiai gali nudeginti!
Pries valydami gaminj palaukite, kol jis atvés.
e Kiekvieng kartg panaudoje gaminj turite jj kruopsciai nuvalyti.
e Tokiu bidu maisto likuciai lengvai nuvalomi ir iSvengiama jy
sudegimo véliau naudojant gamin;.
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e  Gaminio valymui nereikia jokiy specialiy valymo priemoniy.

e Gaminj valykite indy plovimo skysciu, drungnu vandeniu ir minksta
Sluoste arba kempine, po to nuvalykite sausu skuduréliu.

o Jsitikinkite, kad visiSkai nuvaléte po valymo likusj skystj, ir
nedelsdami nuvalykite maisto produktus, kurie iSsiliejo gaminant
maista.

e Nerldijan¢iam plienui arba ,,Inox” pavirSiams ir rankenoms valyti
nenaudokite jokiy valymo priemoniy, kuriy sudétyje yra rugsties
arba chloro. Valykite viena kryptimi minksta Sluoste su muilu ir
skystu (nebraizanciu) plovikliu.

Kai kurie plovikliai ar valymo priemonés gali pakenkti pavirsiui.
[m] Nenaudokite abrazyviniy plovikliy, valymo milteliy / pasty ir
astriy daikty.
Valymui nenaudokite valymo garais priemoniy.
5.2. Valdymo skydelio valymas

Valdymo skydel;j ir valdymo mygtukg nuvalykite drégna sSluoste ir
nusausinkite sausa Sluoste.

Valdymo skydelis gali bati sugadintas! Norédami iSvalyti valdymo skydelj,
nenuimkite valdymo mygtuko.

5.3. Prietaiso valymas

Gaminiui valyti nereikia naudoti jokio —

diapazono valiklio ar kitos specialios “a
valymo priemonés. Rekomenduojama

nuvalyti kaitlente drégnu skuduréliu, kai ‘“’-’}} J

ji dar yra drungna.

HAubténg deaning COven  hard sponge
wWire powder  wpray
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6. Sitlomi problemy sprendimai

Produktas neveikia.
e  Gaminys nejjungtas (nejzemintas) j elektros lizda. Jsitikinkite, kad
jranga prijungta prie elektros tinklo.
e Saugiklis sudegé arba sugedo. Patikrinkite saugiklj saugikliy
dézutéje. Jei saugiklis perdegé, vél jj jjunkite.

Gaminys uZsidega, bet nedega.
e  Baigési dujos.
e Baliono voZtuvas arba gamtiniy dujy voztuvas yra uzdarytas.
e Jei namuose, kuriuose tiekiamos gamtinés dujos, yra dujy nuotékio
detektorius, galima aptikti nuotékj ir nutraukti dujy tiekima.
o UiZsikim3es purkstukas.

Liepsna dega silpnai.
e  Baigési dujos.
e UzsikimSes purkstukas.

Kai gaminys jkaista ir atvésta, pasigirsta metalo garsai.
e  Jkaitusios metalinés dalys pleciasi ir skleidZia garsa. Tai néra gedimo
priezastis.

Jei problemos nepavyksta pasalinti, nors atlikote Siame skyriuje pateiktus

nurodymus, kreipkités j aptarnavimo tarnybg ir paprasykite pagalbos.
Niekada nebandykite taisyti neveikiancio gaminio.

gorenje LT



Gorenje gospodinjski aparati, d 0.0.
Partizanska cesta 12

3320 Velenje

Sloveenia

NN IRER

738872 738867 LT (2021)

738872-738867/VER 0/2021



gorenje

Lietotaja rokasgramata GT641KB

UzstadiSanas noradijumi
Parveides noradfjumi GTW641KB



Ladzu, vispirms izlasiet So rokasgramatu!

Godatais klient!

Mes vélamies, lai jus varétu maksimali izmantot So augstas kvalitates
iekartu, kas augsta kvalitaté razota masdieniga razotné.

Tadé| pirms iekartas lietoSanas ripigi izlasiet So rokasgramatu un
saglabajiet to turpmakai vajadzibai. Ja nododat iekartu citam lietotajam,
nododiet to kopa ar So lietoSanas rokasgramatu. Lietojot iekartu, nemiet
véra visu informaciju un bridinajumus, kas noraditi rokasgramata, un
ievérojiet noradijumus.

LietoSanas rokasgramata ir izmantoti talak noraditie simboli un to attieciga
nozime.

:m: Svariga informacija un noderigi lietosanas ieteikumi

Bridinajums par dzivibu un TpaSumu apdraudosiem riskiem

/i\
/6\ Bridinajumi par elektrisko triecienu

6 Bridinajums par aizdegSanas risku

Ei: S Bridinajumi par karstam virsmam

LietoSanas rokasgramata palidzés atri un drosi lietot So iekartu.

e Pirms iekartas uzstadiSanas un ekspluatacijas izlasiet lietoSanas
rokasgramatu.

e Vienmér ievérojiet ar drosibu saistitos noradijumus.

e Taka lietoSanas rokasgramata var jums noderét ari turpmak,
glabajiet to viegli sasniedzama vieta.

e Lidzu, izlasiet ari citus kopa ar iekartu sanemtos dokumentus.
LGdzu, atcerieties, ka 31 lietoSanas rokasgramata var bt
izmantojama ari citam iekartas versijam. Rokasgramata ir skaidri
noraditas So versiju atskiribas.
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1. SVARIGI DROSIBAS NORADIJUMI

Saja nodala iek|auti drosibas noradijumi, kas palidzés novérst

fiziskas traumas vai materialu kaitéjumu. Ja Sie noteikumi netiek ievéroti,
garantijas zaudé savu spéku.

1.1.

Visparéja drosiba

Stierice nav paredzéta, lai to lietotu cilvéki (tostarp bérni) ar
nepietiekamu pieredzi un zinasanam, samazinatam fiziskam, sajatu vai
garigam spéjam, iznemot, ja vini tiek uzraudziti vai ir saneémusi
noradijumus par savu droSibu un ierices drosu lietoSanu. Bérni ir
jauzrauga, un tiem nekada gadijuma nedrikst Jaut spéléties ar iekartu.
Pievienojiet iekartu kontaktligzdai/elektrotiklam, kuru aizsarga
drosinataji ar tabula “Tehniskas specifikacijas” noradito vértibu. Ja
netiek izmantots parveidotajs, atcerieties, ka zeméjuma uzstadisana
javeic kvalificetam elektrikim. Ja iekarta netiek lietota ar
piemeérojamiem vietéjiem noteikumiem atbilstoSu zeméjumu, misu
uznémums nebs atbildigs par jebkadiem $o noteikumu neievérosanas
rezultata radusies zaudéjumiem.

Nelietojiet iekartu, ja ir bojats barosanas kabelis / kontaktdaksa.
Sazinieties ar pilnvaroto apkopes centru.

Nelietojiet iekartu, ja ta ir bojata un tai ir redzami bojajumi.
Neremont€jiet iekartu un neparveidojiet to. Tomér jis varat novérst
atseviSkus traucéjumus; ieteikumus problému risinasanai skatiet 18.
Ipp.

Nekada gadijuma nemazgajiet iekartu, izsmidzinot vai lejot uz tas
Gdeni! Pastav elektriska trieciena risks!

Nelietojiet iekartu, ja jasu spriestspéjas ietekmé medikamentu un/vai
alkohola iedarbiba.

Uzstadisanas, apkopes, tiriSanas un remonta darbibu laika atvienojiet
iekartu no elektrotikla.

UzstadiSanas un remonta darbibas vienmér uzticiet pilnvarotam
apkopes centram. No iekartas razotaja nevar prasit atbildibu par
zaudéjumiem, kas varétu rasties, ja iekartu lieto nepilnvarotas
personas, un $ada gadijuma iekartas garantija nav spéka.

levérojiet piesardzibu, ja édiena gatavosana izmantojat alkoholu.
Augsta temperatira alkohols iztvaiko, un, saskaroties ar virsmam, tas
var uzliesmot un izraisit ugunsgréku.
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1.2,

Nekarséjiet cieSi noslégtas karbas un stikla burkas. Karsésanas
rezultata radies spiediens var izraisit burkas saspragsanu.

Ta ka iekartas lietoSanas laika tas malas bis karstas, nenovietojiet tas
tuvuma uzliesmojosas vielas.

Raugieties, lai ventilacijas lUkas vienmeér ir atvértas.

Lietosanas laika iekarta var k|Gt karsta. Nepieskarieties tas karstajam
dalam, sildelementiem u. c.

Péc katras lietoSanas reizes parliecinieties, ka iekarta ir izslegta.
lekartas lietoSanas laika iekarta un iekartas dalas, kuram iesp&jams
piek|at, sakarst.

Nepieskarieties iekartai, kad ta tiek lietota.

Tirot stikla virsmu, nelietojiet asus un smailus rikus, Sadi materiali var
sabojat iekartu.

Ta ka parkarséta ella var aizdegties, tad, lietojot So produktu, vienmér
ievérojiet piesardzibu.

Jaizcelas ugunsgréks, neméginiet dzést uguni ar tdeni; nekavéjoties
atvienojiet iekartu no elektrotikla un parklajiet liesmas ar mitru segu.
Neizmantojiet ierici tiriSanai ar tvaiku.

Ja saplist iekartas stikla segums, nekavéjoties izslédziet visus deglus un
elektriskos sildelementus un atvienojiet iekartu no elektrotikla;
nepieskarieties iekartas virsmai un nelietojiet iekartu.

Lai notiritu plits stikla virsmu, neizmantojiet abrazivus lidzek|us vai asus
metala skrapjus, kas varétu sabojat virsmu un izraisit stikla pliSanu.
Neizmantojiet produkta apkopei neilona, viegli uzliesmojosus un
karstumjutigus materialus.

Uz plits sildelementiem janovieto tikai attieciga izméra katli.
Neberziet plits reguléSanas pogas un ieks$€jas virsmas ar skrapéjosiem
priek§metiem; nelietojiet berzamos suklus.

Ja degla liesma nejausi nodziest, deglis kontroléta veida tiek izslégts un
netiek iedegts aptuveni 1 minti.

Drosiba bérniem

LietoSanas laika iekartas atklatas dalas sakarsis un bis karstas arT péc tam,
[idz atdzisis; nelaujiet bérniem tuvoties plitij.

BRIDINAJUMS! Grila lieto$anas laika iekartas viegli pieklGstamas dalas
var klut karstas. Nelaujiet bérniem tuvoties iekartai.
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1.4.

Ja bérnus, kuri ir jaunaki par 8 gadiem, nepieskata pieaugusais, tie
nedrikst pieskarties iekartai.

So iekartu var lietot bérni no 8 gadu vecuma un/vai personas ar
ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigajam spéjam, ja tas ir
apmacitas drosai iekartas lietoSanai un apzinas iespé&jamo bistamibu.
Bérni nedrikst spéléties ar iekartu. Bérni nedrikst tirit iekartu un veikt
tas apkopi bez uzraudzibas.

lepakojuma materiali var blt bistami bérniem. Glabajiet iepakojuma
materialus bérniem nepieejama vieta vai izmetiet atkritumos,
saskirojot tos saskana ar atkritumu SkiroSanas noteikumiem.

. Ar elektribu saistitu darbu drosiba

Visi ar elektrisko aprikojumu un sistémam saistitie darbi javeic
pilnvarotai un kvalificétai personai.

Siiekarta nav piemérota lietoanai ar attalinatu vadibas sistému.
Bojajuma gadijuma izslédziet iekartu vai atvienojiet no barosanas. Saja
nolika izslédziet majas elektribas drosinatajus.

Parliecinieties, ka drosinataju nominala vértiba atbilst iekartas stravas
vértibai.

Paredzétais pielietojums

Stiekarta ir paredzéta lieto$anai majsaimnieciba. Ta nav paredzéta
lietoSanai rlpnieciskiem mérkiem.

"BRIDINAJUMS! Siiekarta jalieto tikai édiena gatavosanai. Ta nav jalieto
dazadiem citiem mérkiem, pieméram, telpas apsildei u. c.”

No iekartas raZzotaja nevar prasrtt atbildibu par zaudéjumiem, kas varétu
rasties iekartas nepareizas lietoSanas rezultata vai transportésanas laika.
JUsu iegadatas iekartas kalposanas ilgums ir 10 gadu. Saja laika razotajam
janodrosina pieejamas rezerves dalas, kas nepiecieSamas iekartas lietosSanai
konkrétaja veida.
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1.1. UZSTADISANA

3.1. Pirms iekartas lietosanas

piesaistot kvalificetu tehniki un instalétaju.

Pircéjs ir atbildigs par vietas sagatavosanu, kur tiks novietota
iekarta, ka arT par elektroenergijas un/vai gazes instalésanu.

Parliecinieties, ka ir pieejama piemérota elektroenergijas
un/vai gazes instalacija. Ja ta nav,veiciet vajadzigos pasakumus,

Uzstadot iekartu, jaievéro vietéjos standartos
noteiktie elektroenergijas un/vai gazes instalésanas noteikumi.

Pirms uzstadiSanas parbaudiet iekartu, lai konstatétu,
vai ta nav bojata. Ja iekarta ir bojata, neveiciet uzstadisanu.
Bojata iekarta var radit droSibas riskus.

Visi ar gazes aprikojumu un sistému saistitie darbi javeic
pilnvarotam un kvalificétam personam.

lekarta nav ieklauta degSanas rezultata izdalitas gazes izvades sistéma.
lekarta jauzstada un japievieno saskana ar piemérojamiem noteikumiem
par uzstadisanu. Jabit ievérotam prasibam, kas attiecas uz ventilaciju.

Degsanai tiek izmantots attiecigas telpas gaiss, un tam sadegot izdalitas
gazes paliek $aja telpa.

lekartas drosai lietoSanai telpa nepiecieSama laba ventilacija. Ja telpa nav
durvju vai logu, kurus var izmantot ventilacijai, jauzstada papildu
ventilacijas sistéma.

Virtuves gridas platibai jabat lielakai par 8 m2.
Virtuves tilpumam jabat lielakam par 20 m3.

Izvadei uz skursteni jabit 1,80 m augstuma no gridas un 150 mm diametra,
ar tieSu izvadi atmosféra.
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Gaisa ventilacijas ltkai jabat tuvu virtuves gridai, ar 75
! cm2atveri atmosfera.
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3.2. UzstadiSana un savienojumi
3.3. lebuvéjamas plits virsmas sagatavosana uzstadiSanai

Figure 1 Figure 3

Apgrieziet putuplasta ~ Jaiekartaiir nertisosa  Uzkljiet iepakojuma
iepakoto plits virsmu térauda dalas, uzklajiet ieklauto silikonu
ar augSpusi uz lejuun  silikonu uz nertisosa visapkart plits virsmai,
uzklajiet silikonu. térauda virsmas; ja ka paradits attela.

plits virsmai ir stikla

dalas, uzklajiet

silikonu uz stikla

virsmas.
Figure 4 Figure s @s\
o Taen mns levietojiet uzstadamas kajinas, ka
Uzstadamo kajinu savienojumu paradits attéla.

atveres.
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Figure 6
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1. Stikls 5. Augs$éja paplate

2. Silikona blive 6. Silikona blive

3. Paplate 7. Pretéja virsma

4. Savienojuma elements 8. Savienojuma skavas
9. Skriive

PItts virsma ir aprikota ar blivi, lai novérstu Skidrumu iepltdi skapiti caur
padzilinajumiem. Lai uzliktu So blivi, piestipriniet to, ka ieprieks paradits
attélos. Pagrieziet pliti ar augSpusi uz leju, nonemiet gumijas blives
aizsarglenti un piestipriniet to plits virsmai; blivéjuma abiem galiem ir
jasavienojas. Izmantojot skrivi, uzstadiet uzstadiSanas plaksnes, ka paradits
5. attéla. levietojiet pliti virtuves darba virsmas atveré.

lekartas izméri

min 65
— = / A
min 480 / / min 600
| 4 i // ¥
hing0 |/
e 560 -
GT641KB
GTW641KB JOOI’]iS 7
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8. attéla paradits, cik liels izgriezums jaizdara virtuves darba virsma, lai taja
uzstaditu plits virsmu. levietojiet sagatavoto plits virsmu Siem izmériem
atbilstosaja virtuves darba virsmas izgriezuma. Ja plits virsmu izmantos virs
ieblvétas cepeskrasns, aplukojiet 8. un 9. attélu, kuros paradita pareiza
gaisa cirkulacija starp cepeskrasni un plits virsmu.

f, L - -

0 _» J |
/ . & mm
‘ ¥
&
‘.

L —

4 -
9 attéls

Pirms sakat lietot plits virsmu, nonemiet aizsargplévi no
nerlisosas virsmas.
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3.4. Elektribas vadu sistéma
lekartai noteikti jaizmanto zeméts vads!

[m] Razotajs nav atbildigs par kaitéjumu, kas var rasties, ja iekarta
tiek lietota bez zeméjuma.

Instalacijas darbus veicot nekvalificétam personam, iespéjams elektriskas
stravas trieciena, issavienojuma vai ugunsgréka risks! lekartu elektrotiklam
pieslédz tikai pilnvarots un kvalificéts specialists, un garantija iekartai stajas
spéeka tikai péc tam, kad veikta pareiza uzstadisana.

Bojata elektribas kabe)a izraisita elektriskas stravas trieciena, 1ssavienojuma
un ugunsgréka risks! Elektribas kabeli nedrikst saspiest, saliekt vai iespiest,
un tas nedrikst saskarties ar iekartas karstajam dalam. Ja elektribas kabelis
ir bojats, ta nomaina javeic kvalificetam elektrikim.
¢ Elektribas piegades datiem jaatbilst iekartas tehnisko datu uzraksta
plaksnité noradttajiem datiem. Tehnisko datu uzraksta plaksnite
atrodas iekartas aizmuguré vai zem iekartas.
¢ |ekartas savienojuma kabelim jaatbilst tehniskajam specifikacijam un
elektribas patérinam.

Elektriska trieciena risks! Pirms elektriskas instalacijas darbu veikSanas
atvienojiet elektribas piegadi iekartai.

220240V~

L1

N - .5.

I
E

3.5. Gazes pievienoSana
Visi ar gazes aprikojumu un sistemam saistitie darbi javeic
pilnvarotam un kvalificetam personam.

Pirms uzstadisanas parliecinieties, ka vietéjie gazes izplatiSanas apstakli
(gazes veids un gazes spiediens) atbilst iekartas iestatijumiem.
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3.5.1. SNG pievienosana

Parliecinieties, ka gazes caurule un gazes spiedienu samazinosais varsts, ko
izmantojat plits virsmai, ir droSs. Savienojiet gazes pievades cauruli ar
cauruli plits virsmas aizmuguré un pievelciet ar apskavu, izmantojot
skrlQivgriezi (10. attéls). Parliecinieties, ka savienojums ir ciesi pievilkts.
lekartas gazes pievades caurule nedrikst bit garaka par 1500 mm.

SNG izmantotas spiediena samazinasanas varsta spiedienam jabit 300 mm
SS, un varstam jabat sertificetam.

Gazes pievades caurule nedrikst but izvadita cauri karstajai
. dalai iekartas aizmuguré. Gazes caurules temperatira nedrikst
parsniegt 90 °C.

Pirms lietoSanas parliecinieties, ka sistema nenoplUst gaze.
1-G1/2 nipelis)

2 - Silikona blive

3 - G1/2 Caurules pievade ( gazes ieplude)
4 - Metala apskava

5 - Gazes caurule (iek$éjais diametrs 8 mm)

o | W

"
J

|

efclel:lo

10. attéls

2.4.2. DG (dabas gazes) pievienosana
1-G1/2 nipelis)

— 2 - Silikona blive
- 3-G1/2 DG caurule
f (EN 14800 atbilstosa dabas gazes caurule)

@_ I 11. attéls

Ja iekarta ir uzstadita dabas gazei, uzticiet iekartas pieslégsanu attieciga
dabas gazes izplatiSanas uznémuma uzstadisanas firmai. JGsu iekartai ir A”
dabas gazes savienojums. Ja vélaties parveidot iekartu no SNG uz dabas gazi
vai no dabas gazes uz SNG, sazinieties ar tuvako apkopes centru un uzticiet
viniem veikt nepiecieSamos gazes parveides iestatijumus.
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3.6. Blivju parbaude

Lai konstatétu gazes nopladi, atveriet spiedienu samazinoSo varstu vai
dabigas gazes varstu un parbaudiet nopludi, izmantojot lielu daudzumu
ziepjudens.

Nekada gadijuma neparbaudiet, izmantojot liesmu!

3.7. Galiga parbaude
¢ levietojiet elektribas kabela kontaktdakSu kontaktligzda un aktivizéjiet
iekartas droSinataju.
e Parbaudiet funkcijas

3.7.1. SNG-DG / DG-SNG parveide

&3 ‘4 % 9

=9

Fig}ge 12 Figure12.1  Figure 12.2  Figure 12.3

Figure 12.4

Nonemiet degla vacinu, ka paradits 12. attéla.

Izmantojot 7. mucinu skrvgriezi, iznemiet sprauslu, ka paradits 12.1.
attéla.

lestipriniet parveidojamo sprauslu (D), ka paradits 12.2. attéla (skatiet 1.
tabulu).

Nomainiet degli, ka paradits 12.3. attéla.

Péc parveides ieslédziet katru attiecigo degli un nonemiet pogu vadibas

panell; uzstadiet liesmas augstumu, pievelkot vai atlaizot skrivi uz gazes
varsta (12.4. attéls) vai varsta asl.
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3.8. Atbrivosanas no iekartas

3.8.1. lepakojuma likvidésana

lepakojuma materiali ir bistami bérniem. Uzglabajiet iepakojuma materialus
bérniem nepieejama vieta.

lekartas iepakojums ir izgatavots no parstradajamiem materialiem. lzmetiet
tos atkritumos, saskirojot atbilstosi atkritumu skirosanas noradijumiem.
Neatbrivojieties no iepakojuma, izmetot tos kopa ar parastajiem sadzives
atkritumiem.

3.8.2. Turpmaka transportésana
o Uzglabajiet iekartu ta originalaja iepakojuma kasté un parvietojiet
iekartu Saja kaste.
levérojiet uz kastes sniegtos noradijumus. Ja originala kartona kaste
nav pieejama, ietiniet iekartu blisteriepakojuma vai bieza kartona un
cieSi apliméjiet ar limlenti.
o Arlimlenti cieSi nostipriniet galvinas un katlinu balstus.
e Nenovietojiet uz iekartas priekSmetus. lekarta japarvieto vertikala
stavoklr.
e Parbaudiet iekartas visparéjo izskatu, lai konstatétu, vai parvadasanas
laika ta nav bojata.
3.8.3. Atbrivosanas no nokalpojusas iekartas
Atbrivojieties no nokalpojusas iekartas veida, kas nerada kaitéjumu videi.
Uz Sis iekartas ir atzime (WEEE), kas norada, ka iekartas elektriskas un
elektroniskas dalas atkritumos janodod atseviski. Tas nozimé, ka, iekartu
parstradajot vai sadalot sastavdalas, ar to jartkojas saskana ar ES Direktivu
2002/96/EK, lai samazinatu ietekmi uz vidi. Lai sanemtu plasaku
informaciju, lGdzu, sazinieties ar vietéjam un regionalajam atbildigajam
iestadem.
St elektroniska iekarta satur kaitigas vielas, tadé| ta neuzglabaana saskana
ar kontroléto atkritumu savakSanas procesu rada potencialu risku gan videi,
gan cilvéku veselibai.
Lai sanemtu informaciju par atbrivosanos no iekartas, varat sazinaties ar
pilnvarotu izplatitaju vai pasvaldibas atkritumu savaksanas centru.
Pirms iekartas nodosanas atkritumu parstradei nogrieziet elektribas
kontaktdaksu un sabojajiet vaka blokétaju, lai izvairitos no bérnu
paklausanas riskam.
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4,

INFORMACUJA PAR IEKARTU

4.1. Visparéjs skats

I

GTG4IEE B2 ¢

Aa - paligdeglis

N

Bb - vidéjas jaudas deglis
Cc - lielas jaudas deglis

Dd - vokdeglis

& o GTWE41EE

4.2. lebiivéjamas plits tehniskas specifikacijas
Patérina vértibas

LPG G30 30 mbar

NG G20 20 mbar

Sprausla Jauda Patérins Patérins
’ Sprausla (mm)| Jauda (kW ¢
(mm) | ) | (g [PPreusie(mm)) davda (kW) oy
Paligdeglis 00,50 1,00 73 00,72 1,00 0,095
Vidéjas jaudas deglis 00,72 2,00 145 01,03 2,00 0,190
Lielas jaudas deglis 00,85 2,90 211 01,24 2,90 0,276
Vokdeglis 01,00 3,80 276 01,50 3,80 0,362
Informacija saskana ar regulu (tikai ES) 66/2014
MEeérijumi saskana ar EN60350-2 (G30-30 mbar)
Mode|a identifikacija GT641KB GTW641KB
Plits virsmas tips Gazes plits virsma Gazes plits virsma
Gazes deglu skaits 4 4
Sildisanas tehnologija Gazes deglis Gazes deglis
Gazes veids G20 G30 G20 G30
Energoefektivitate gazes deglim (EE gazes deglis) % Vidéjas jaudas deglis| 56,79 58,51 56,79 58,51
Energoefektivitate gazes deglim (EE gazes deglis) % Lielas jaudas deglis 54,45 54,07
Energoefektivitate gazes deglim (EE gazes deglis) % Vokdeglis
(EE dujy degiklis) % Wok degiklis 52,99 52,91
Gazes plits virsmas energoefektivitate (EE gazes plits virsma) % 56 57 55,5 56,6

ol

Uznémums var bez iepriek$éja bridinajuma veikt izmainas
tehniskajas specifikacijas, lai uzlabotu iekartas kvalitati.
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Rokasgramata ievietotie attéli ir shematiski un var precizi neatbilst
m iekartai.
Uz iekartas vai citos kopa ar iekartu sanemtajos drukatajos dokumentos
m sniegto markéjumu vértibas ir laboratorijas apstaklos saskana ar
piemérojamiem standartiem iegiitas vértibas. Sis vértibas var mainities
atkariba no iekartas lietosanas un apkartéjiem apstakliem.

5. PIits lietoSana
5.1. Pirma lietoSanas reize
Pirms sakat lietot iekartu, nonemiet aizsargplévi no neriiso$as virsmas.

5.2. Pirma tiriSanas reize

Dazi mazgasanas vai tirisanas lidzek|i var sabojat iekartas virsmu.
1. Nonemiet visus iepakojuma materialus.
2. Notiriet iekartas virsmu ar mitru dranu vai stikli un noslaukiet sausu ar

sausu dranu.

5.3. Gazes plits virsmas lietoSanas apraksts

1. Piespiediet augstas liesmas regulésanai paredzéto gazes plits virsmas pogu un
pagrieziet to pretéji pulkstena raditaju kustibas virzienam.

2. leslédziet gazes plits Skiltavas saskana ar savas plits virsmas Tpatnibam.

Noregul€jiet [1dz vajadzigajam liesmas stavoklim.

4. Kad gatavosana pabeigta, pagrieziet plits virsmas pogu lidz aug$éjam punktam,
griezot to pulkstena raditaju kustibas virziena, tadéjadi izslédzot degli.

w

:? A’?: ('“. x
—- Q@ (@)
Vadiba: 213-Mem
(1)Nospiediet
(2)Pagrieziet pa kreisi + paturiet
(3)Turiet nospiestu 3 sek.
Augsts iestatijums - — e
Zems ijestatijums comet | Ay =
1 P dom 3005, s d

Trauka izméram jaatbilst gazes liesmam.
Gazes liesmas janoregulé tadéjadi, ka ta neizplatas no trauka pamatnes.
Novietojiet trauku katla turétaja centra.
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4.1. Gazes atslégsanas drosibas iekarta

5.
5.1. Visparéja informacija

Regulari tirot iekartu, tiek pagarinats tas lietoSanas ilgums un samazinas
biezi sastopamas problémas.

ANAAA Ja, EJ?.rlpIUstot. él,(lidrumam, ngdzi_est
augséjie degli, sildelements ieslédz
droSibas mehanismu un

nekaveéjoties atslédz gazi.

Piespiediet augstas liesmas iestatiSanai paredzéeto gazes plits virsmas
pogu un pagrieziet to pretéji pulkstena raditaju kustibas virzienam.
leslédziet gazes plits Skiltavas saskana ar savas plits virsmas Tpatnibam.
Kad tas ieslédzas, turiet pogu piespiestu 3-5 sekundes un, lai
nodrosinatu, ka tiek aktivets drosSibas mehanisms.

Ja tas neieslédzas péc pogas piespieSanas un atlaiSanas, atkartojiet to
pasu darbibu, 15 sekundes turot pogu piespiestu.

Noregul€jiet I1dz vajadzigajam liesmas stavoklim.

Kad gatavoSana pabeigta, pagrieziet plits virsmas pogu lidz augséjam
punktam, griezot to pulkstena raditaju kustibas virziena, tadéjadi
izslédzot degli.

Apkope un tirisana

Elektriska trieciena risks!
Pirms tirisanas atsledziet iekartu no stravas, lai izvairitos no elektriska
trieciena riska.

Karstas virsmas var izraisit apdegumus!

Pirms iekartas tiriSanas pagaidiet, Iidz ta atdziest.

e Péc katras lietoSanas reizes iekarta ripigi janotira.
Tadejadi iespéjams viegli notirit édiena paliekas un tiks novérsta So
palieku sadegsana, kad ieslégsiet iekartu nakamo reizi.
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e lekartas tirisanai nav jaizmanto 1pass tirisanas lidzeklis.

Tiriet iekartu, izmantojot trauku mazgajamo lidzekli, remdenu Gdeni
un mikstu dranu vai stkli, un noslaukiet ar sausu dranu.

e Noteikti pilniba noslaukiet péc tiriSanas saglabajusos skidrumu un
nekavéjoties notiriet gatavosanas laika izSlakstijusos édienu.

e Nerlsos$a térauda vai inox virsmu un roktura tiriSanai nelietojiet
tirisanas Ilidzek|us, kas satur skabi vai hloru. Veiciet tiriS8anu viena
virziena, izmantojot mikstu dranu un ziepju vai skidru
(neskrapéjosu) mazgasanas lidzekli.

DaZi mazgasanas vai tiriSanas lidzekli var sabojat iekartas
virsmu.

Nelietojiet abrazivus tirisanas lidzekl|us, pulverveida tirisanas
lidzek|us / pastas vai asus priekSmetus.

Nelietojiet tiriSanas lidzek|us, kuros izmanto tvaiku.

5.2. Vadibas panela tiriSana
Notiriet vadibas paneli un vadibas pogu ar mitru dranu un noslaukiet sausu
ar sausu dranu.

Vadibas paneli iesp&jams sabojat! Tirot vadibas paneli,
nenonemiet vadibas pogu.

5.3. Plits virsmas tirisana

Plits virsmas tiriSanai nav jaizmanto plits —
virsmu tirisanas l1dzeklis vai kads cits F
Tpass tirisanas lidzeklis. leteicams

e s . - = '
noslaucit plits virsmu ar mitru dranu, =

kamer virsma vél ir remdena. Hubbing cleaning Cven hard sponge
W powder  wpray
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6. leteicamie problému risinajumi

lekarta nedarbojas.
o lekartas kontaktdaksa nav ievietota (iezeméta) kontaktligzda.
Parliecinieties, ka iekartas kontaktdaksa atrodas kontaktligzda.
e |zdedzis vai bojats drosSinatajs. Parbaudiet drosinataju karba
droSinatajus. Ja drosinatajs ir izdedazis, atkal ieslédziet to.

Liesma iekarta aizdegas, tomeér nedeg.
e Beigusies gaze.
o Aizvérts gazes balona varsts vai dabas gazes varsts.
e Majsaimniecibas ar dabas gazes pievadi, kuras ir gazes nopltdes
detektors, iespéjams noteikt noplldi un atslégt gazi.
e Nosprostota sprausla.

Zemi degosa liesma.
o Tukss gazes balons.
e Nosprostota sprausla.

lekartai sakarstot un atdziestot, dzirdamas metaliskas skanas.
e Sakarstot metala dalas izpleSas un izraisa skanu. Tas nav
darbibas traucéjumu célonis.

Ja nespéjat novérst problému, lai gan izpildijat $aja nodala sniegtos

noradijumus, lGdziet palidzibu servisam. Nekada gadijuma necentieties
remontét iekartu, ja ta nedarbojas.
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Se recomanda citirea acestui manual inainte de utilizarea!
Stimati utilizatori,

Intentia noastra este de a obtine o eficientda maxima prin folosirea acestui produs
fabricat in complexul modern si pe baza conceptului de calitate superioara.

Din acest motiv nainte de a incepe intrebuintarea produsului se recomanda citirea
cu atentie a acestui manual de utilizare Tn intregime si pdstrarea lui pentru a putea
fi consultat si ulterior. In cazul Tn care acest produs este dat altcuiva trebuie sd fie
Tnsotit obligatoriu de manualul de utilizare. In timpul folosirii trebuie luate Tn
considerare toate informatiile si avertizarile si respectate toate instructiunile
precizate.

Simbolurile si semnificatia lor Tn prezentul manual de utilizare:

Informatii importante si indicatii utile pentru utilizare

Avertizari referitoare la pericole pentru viata si pierderi
materiale

Avertizari cu privire la pericole de electrocutare

Avertizari cu privire la pericole de incendiu

Avertizari cu privire la pericole de ardere

EEEEE

Manualul de utilizare ajuta la intrebuiuntarea produsului in mod rapid si in conditii
de siguranta.

« Tnainte de instalarea si punerea in functiune a produsului se recomanda citirea
manualului de utilizare.

* Este obligatorie citirea instructiunilor cu privire la conditiile de siguranta.

* Deoarece ulterior veti avea nevoie, se recomanda pastrarea manualului de
utilizare intr-un loc usor accesibil.

* Se recomanda citirea si celorlalte documente livrate impreuna cu produsul.

Nu trebuie pierdut din vedere ca acest manual de utilizare este valabil si pentru alte
modele. Diferentele dintre modele au fost explicate clar in manual.
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1.1.

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANT[\

n acest capitol sunt prezentate recomandari si instructiuni de sigurant3
necesare pentru prevenirea pericolelor de ranire a persoanelor sau de
prejudicii materiale. Tn situatia in care nu sunt respectate aceste
instructiuni garantiile de orice fel isi pierd valabilitatea.

Conditii generale de siguranta
Acest produs nu a fost conceput pentru utilizarea de catre persoanele cu
handicap sau insuficienta a capacitatilor de natura fizica, de perceptie sau
mentala ori a celor in necunostinta de cauza ori fara experienta (inclusiv
copii), daca nu sunt supravegheati ori indrumati de o persoana
responsabild pentru siguranta lor. Copiii trebuie supravegheati si nu
trebuie sa li se permita joaca cu acest produs.
Produsul trebuie conectat la o linie/prizd cu impamantare si protejata cu o
siguranta a caror valori sunt mentionate in tabelul de la “caracteristici
tehnice”.
Oricare ar fi modul de utilizare cu sau fara transformator nu trebuie
neglijata realizarea instalatiei de impamantare de catre un electrician
calificat. Tn situatia utilizarii produsului fira instalatie de impdmantare
conforma regulamentelor locale, pentru orice prejudicii ce ar putea sa
apara firma producatoare nu va fi responsabila.
Nu trebuie pus in functiune produsul daca are cablul electric/stecherul
defecte. Se va contacta unitatea service autorizata.
Daca produsul este defect sau daca prezinta o deteriorare vizibila, acesta
nu trebuie pus in functiune.
Nu trebuie ncercat nici un fel de reparatie sau modificare a produsului. Cu
toate acestea exista unele probleme care se pot rezolva; se va consulta
capitolul ,Solutii recomandate pentru rezolvarea problemelor,,, pagina 19.
Este interzisa spalarea produsului cu apa pulverizata sau turnata pe
suprafata produsului! Exista pericolul de a provoca electrocutarea!
Nu trebuie folosit produsul in situatiile care au ca efect afectarea
capacitatii de decizie, cum ar fi luarea de medicamente si/sau consumul
de alcool.
n timpul desfasurérii operatiunilor de instalare, intretinere, curtire si
reparatii trebuie intrerupta alimentarea produsului cu energie electrica.
Operatiunile de instalarea si repararea produsului trebuie efectuate numai
de catre unitatile service autorizate. Orice prejudicii care ar putea fi
provocate in urma operatiunilor efectuate de catre persoane neautorizate
nu sunt de raspunderea firmei producatoare iar garantia produsului isi
pierde valabilitatea.
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n cazul in care la prepararea anumitor mancaruri se utilizeaza alcool,
aceasta trebuie facuta cu grija sporita. Alcoolul se evapora la temperaturi
inalte si la contactul cu suprafete fierbinti se aprinde si poate provoca
izbucnirea incendiului.

Nu trebuie puse la incalzit cutii de conserve si borcanele din sticla inchise.
Presiunea care se formeaza poate provoca explodarea borcanului.
Deoarece in timpul functionarii produsului marginile sunt fierbinti, nu
trebuie puse in apropiere materiale inflamabile.

Toate canalele de aerisire trebuie mentinute deschise.

Produsul, in timpul utilizarii se poate incinge. Se va evita atingerea
compartimentelor fierbinti, a elementelor de incalzire s.a..

Dupa fiecare utilizare trebuie verificat daca produsul a fost sau nu inchis.
n timpul folosirii, produsul si piesele accesibile ale produsului sunt
fierbinti.

Nu trebuie atins produsul in timpul in care functioneaza.

Pentru curatirea sticlei produsului nu se folosesc materiale ascutite sau
perforante, aceste materiale pot provoca prejudicii produsului.

Deoarece uleiul incins poate provoca un incendiu aparatul nu trebuie l3sat
nesupravegheat in timpul functionarii.

n cazul unui incendiu, nu trebuie incercatd stingerea cu ap4, trebuie scos
imediat stecherul din priza si se acopera portiunea care arde cu o patura
uda.

Nu se folosesc aparate de curatat cu aburi.

n cazul in care s-a spart sticla plitei: se sting imediat toate arzitoarele si
orice alt component de incalzire electric, se decupleaza de la alimentarea
cu electricitate, nu se atinge suprafata aparatului si nu se pune in
functiune.

Pentru curatirea sticlei de la plita nu trebuie folosite materiale abrazive
sau ascutite care pot prejudicia suprafata sau pot provoca spargerea
sticlei.

Nu se asaza peste acest produs obiecte din nailon, inflamabile si
nerezistente la temperaturi inalte.

Cratitele care se asaza pe ochiurile plitei trebuie sa fie de dimensiuni
adecvate acestora.

Nu se freaca butoanele plitei si suprafetele inox cu obiecte dure si
abrazive, nu se foloseste scotch bright.

Tn cazul stingerii accidentale a flacarii arzitorului se inchide de la buton si
se asteapta cel putin 1 minut pentru a fi aprins din nou.
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1.2. Siguranta copiilor

n timpul functionarii produsului si dupd ce a fost oprit, pana la ricirea complets,
suprafetele exterioare vor fi fierbinti; copii trebuie tinuti departe de contactul cu
produsul.

e ATENTIE: In timpul utilizarii gratarului, piesele accesibile pot fi fierbinti. Copiii
mici trebuie tinuti departe de produs.

e Pentru copiii mai mici de 8 ani, este periculos sa atinga produsul daca nu
existd un adult care sa-l insoteasca.

e Acest aparat, poate fi utilizat de catre copii mai mari de 8 ani, si/sau de
persoane cu handicap de natura fizica, de perceptie sau mentala cu conditia
de a fi indrumate Tn conditii de siguranta si informate asupra pericolelor.

e Copiii nu trebuie sa se joace cu produsul. Curatirea si intretinerea aparatului
nu trebuie facute de copii nesupravegheati.

o Materialele de la ambalajul produsului pot fi periculoase pentru copii.
Materialele de ambalaj se pastreaza departe de accesul copiilor sau se arunca
la gunoi cu respectarea instructiunilor de sortarea deseurilor.

1.3. Conditiile de siguranta la functionarea cu electricitate

e Orice operatiuni efectuate la echipamentele si sistemele electrice trebuie
realizate de catre persoane calificate si autorizate in acest sens.

e Acest produs nu este adecvat pentru utilizarea cu comanda de la distanta.

o Tn cazul oricirui fel defectiune se inchide aparatul si se intrerupe alimentarea
cu electricitate. Pentru aceasta se inchide siguranta principala a locuintei.

e Se verifica daca curentul de la siguranta este sau nu compatibil cu cel al
produsului.

1.4. Scopul utilizarii

Acest produs a fost conceput pentru uzul casnic. Nu trebuie permisa utilizarea
acestuia in scop comercial.

“ATENTIE acest produs se poate folosi numai pentru prepararea mancarii. Nu
trebuie folosit pentru incalzirea camerei sau alte scopuri.”

Producatorul, nu admite nici un fel de responsabilitate pentru eventualele
prejudicii ce ar putea fi provocate de utilizarea defectuoasa ori a defectiunilor ce ar
putea apare in timpul transportului. Durata de fiabilitate a acestui produs
achizitionat este de 10 ani. Acest termen reprezinta si perioada in care
producatorul va asigura piesele de schimb necesare pentru functionarea produsului
asa cum este descris.
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2. MONTA]

2.1. inainte de punerea in functiune a produsului

Se verificd daca instalatia electrica si/sau de gaze sunt adecvate. Dacd nu se
! i = va apela un electrician si instalator calificat care sa realizeze legaturile

necesare.

Toate operatiunile de amenajarea locului de montare a produsului precum
[i] si instalatia de electricitate si/sau gaze sunt de raspunderea utilizatorului.
La instalarea produsului, trebuie respectate normele prevazute in
A standardele locale cu privire la electricitate si/sau gaze.

Tnainte de punerea in functiune a produsului se va verifica dac produsul
A are sau nu o defectiune oarecare. Daca produsul este defect nu trebuie pus
in functiune. Produsele defecte reprezinta un pericol pentru siguranta persoanelor.

Orice operatiuni efectuate asupra echipamentelor si sistemelor cu gaze
trebuie realizate de persoane calificate si autorizate in acest sens.

care le emana produsul. Produsul trebuie instalat si conectat cu respectarea
regulamentelor de instalare in vigoare. Trebuie avuta grija pentru caracteristicile
necesare referitoare la aerisire.

f Aceste produse trebuie dotat cu un sistem de evacuare a gazelor arse pe

Aerul necesar arderii se preia din aerul incaperii iar gazele arse se emana
direct in interiorul incaperii.

Pentru functionarea in conditii de siguranta a produsului este obligatorie o
A aerisire buna a incaperii. Daca incaperea nu are o fereastra sau o usa care se

poate folosi pentru aerisire trebuie instalata o aerisire separata.

Bucétaria trebuie s3 aib3 o pardoseald mai mare de 8m?2.
Capacitatea volumetrica a bucatariei trebuie s fie mai mare de 20m3,

Gura de iesire a hornului trebuie sa fie mai sus de 1.80 metri cu un diametru
de 150mm si sa fie deschisa la atmosfera exterioara.
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Orificiul de aerisire trebuie sa fie de cel putin 75cm?, cu deschidere la
A atmosfera exterioara si aproape de pardoseala bucatariei.

75 cm2 / 150 cm2 2 i”‘z
+ : ¥

E

: o e e T e P em e e

2.2. Montajul si conexiunile

2.2.1. Pregatirea plitei incorporabile inainte de montaj

Figura 1

Figura 2

Figura 3

Plita se aseaza invers pe Se detaseaza siliconul de pe Siliconul din pachet se
polistirenul din pachet si se suprafetele de inox ale aplicd la marginea
scoate siliconul. elementelor din inox si de pe plitei in modul

sticla plitei. prezentat in imagine.

Figura 4 Figura 5

Piciorusele de montaj se

Orificiile picioruselor A
ataseaza in felul prezentat

de montaj
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1 6
2 7
3
8
4
9 \
1. Sticla 5. Placa superioara
2. Garnitura de silicon 6. Garnitura de silicon
3. Placa 7. Suprafata tejghelei
4. Dispozitivul de cuplare 8. Clipsurile de cuplare
9. Surub

Plita este dotatd cu o garnitura care impiedica scurgerea de lichide in interiorul
dulapului. Pentru a se aplica aceasta garnitura in mod corect ea trebuie lipita in
modul prezentat in imagine. Se aseaza plita invers si se detaseaza banda de
protectie a garniturii din cauciuc apoi se lipeste pe plita astfel incat ambele capete
ale garniturii sa se uneasca perfect. Placutele de montaj se instaleaza cu ajutorul
suruburilor in felul prezentat in figura 5. Apoi se aseaza plita in locul amenajat din
tejghea.

Dimensiunile aparatului

510

min:0 IL

min 65
r —
— V ‘

/ min 480 / mm600
/

m|n 60

e 560

GT641KB Flgura 7
GTW641KB
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Pentru asezarea plitei trebuie tdiata tejgheaua cu dimensiunile mentionate la figura
7. Se ataseaza plita pregatitd in prealabil in locasul tdiat la tejghea conform
dimensiunilor precizate. Tn situatia in care plita incorporabili se va utiliza deasupra
cuptorului trebuie l3sata o distanta adecvata intreplita si cuptor asa cum este
prezentat Tn figura 8 si 9.

L Figura 9

) Ergg—

e ) — 4
~] L s =
| — y — % ST e WS |

Se poate incepe utilizarea produsului numai dupa indepartarea
peliculei protectoare de pe suprafetele din inox.
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2.3. Conectarea la electricitate

Produsul se cupleaza obligatoriu la o linie cu impamantare!
Firma producatoare nu poate fi tinuta raspunzatoare pentru orice fel de
defectiuni care s-ar putea produce pe motivul utilizarii la o linie fara
fmpamantare.

A Pericol de electrocutare, scurt circuit sau incendiu pe motivul instalarii de
catre persoane necalificate! Conectarea produsului la reteaua electrica trebuie
facuta numai de catre persoane calificate si autorizate in acest sens iar garantia
produsului intrad in vigoare numai dupa instalarea corecta a acestuia.

A Pericol de electrocutare, scurt circuit sau incendiu pe motivul defectiunii la
cablul electric! Cablul electric nu trebuie strivit, indoit sau comprimat, trebuie
prevenit contactul cu pértile fierbinti ale aparatului. in cazul in care cablul electric
este defect trebuie Tnlocuit de catre un electrician calificat si autorizat.

e Valorile prevazute de la reteaua de alimentare trebuie sa fie aceleasi cu
cele inscrise pe eticheta produsului. Eticheta cu aceste mentiuni se afla
aplicata pe spatele sau dedesubtul produsului.

e  Caracteristicile tehnice ale cablului de alimentare al produsului trebuie sa
fie adecvate valorilor de consum de electricitate;

APericol de electrocutare! Tnainte de inceperea a orice interventie la instalatia
electrica este obligatorie intreruperea conexiunii electrice a produsului.

220-240V =

L —md 1]

2.4. Racordarea la gaze
Orice interventie la echipamentele si sistemele de alimentare cu gaz
m trebuie facuta obligatoriu de catre persoane calificate si autorizate in acest
sens. Tnainte de instalare trebuie verificat daca conditiile de furnizare
locala a gazelor (felul gazelor si presiunea de furnizare) sunt sau nu adecvate
caracteristicilor produsului.
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2.4.1. RacordareaLPG

Se va avea in vedere ca furtunul de alimentare cu gaz si detentorul plitei sa
indeplineasca conditiile de sigurantd necesare. Furtunul de alimentare cu gaz se
ataseaza la racordul din spatele plitei si se strange cu ajutorul unei catuse metalice
care se prinde cu surubelnita. ( figura 10)

Dupa aceea se verifica daca este bine strans.

Furtunul de alimentare cu gaz al aparatului nu trebuie sa fie mai lung de 1500 mm.
Detentorul utilizate pentru racordarea LPG trebuie sa aiba presiunea de 300mmSS
si certificat de calitate.

Furtunul de alimentare cu gaz nu trebuie sa intre in contact cu partea
posterioara fierbinte a aparatului. Furtunul de gaz nu trebuie sa fie
expus la temperaturi mai mari de 90°C (grade).

Tnainte de punerea in functiune trebuie verificat dacd existd sau scurgeri de gaz.
1- G1/2 Racord (cuplaj)

L 2-  Garnitura de silicon
= 3-  G1/2 Gura furtunului (intrarea de
s
:fc gaz)
= B 4- Catusa metalica
5-  Furtunul de gaz (diametru interior
I 8mm)
Figura 10

2.4.2. Racordul NG (gaze naturale)
1- G1/2 Racord
I 2-  Garniturd de silicon
f 3- G1/2 furtun NG (furtun de gaze naturale conform
: standardului EN 14800)

Figura 11

Daca aparatul este reglat pentru functionarea cu gaze naturale trebuie solicitata
instalarea de catre societatea de distributie de gaze naturale respectiva. Racordul
de conectare a aparatului la gaze naturale este de %”.

Daca se doreste transformarea aparatului de la alimentarea LPG la gaze naturale
sau invers de la gaze naturale la LPG se va adresa la cea mai apropiata unitate
service care va efectua reglarea necesara.
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2.5. Controlul etanseitatii

Se verifica daca exista sau nu scurgeri de gaze de la detentor sau de la vana de gaze
naturale cu aplicarea de solutie de apa si sdpun pe locurile de conectare.

Este interzisa verificarea cu flacara.

2.6. Controlul final

1. Se cupleaza stecherul cablului electric si se deschide siguranta fuzibild a
aparatului.
2. Se verifica modul de functionare.

2.6.1. Transformarea LPG-NG / NG-LPG

Py

I (
\\, / A
< @ N - -"// »

Figura 12.1

Figura 12.2

Figura 12.3

Se detaseaza capacul si arzatorul asa cum se vede n figura 12.

Se detaseaza injectorul cu ajutorul cheii tubulare 7 asa cum se vede in
figura 12.1.

Se ataseazd injectorul dorit (D) asa cum se vede in figura 12.2.

(vezi tabelul 1)

Se reataseaza arzatorul asa cum se vede in figura 12.3.

Dupa realizarea transformarii se aprind pe rand toate arzatoarele si
se scot butoanele de pe panoul de comanda se strange sau se
deschide surubul de deasupra valvei de gaz (robinetul 12.4) sau din
interiorul axului de la valva pentru a se regla marimea flacarii minime.

Figura 12.4
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2.7. Aruncarea produsului

2.7.1. Distrugerea ambalajului

Materialele de ambalaj sunt periculoase pentru copii. Materialele de ambalaj
trebuie pastrate Tn locuri ferite de accesul copiilor.

Ambalajul produsului este fabricat din materiale reciclabile. Se dezmembreaza si se
arunca la gunoi conform instructiunilor pentru deseuri. Nu se arunca Impreuna cu
gunoiul menajer.

2.7.2. Pentru operatiunile de transport ulterioare

e  Cutia originala de ambalaj a produsului trebuie pastrata iar produsul se
transporta in interiorul acestei cutii. Se vor respecta avertizarile si
instructiunile marcate pe cutie. Daca nu exista cutia originala de carton
aparatul trebuie infasurat in folie de nailon cu bule de aer sau cu un carton
gros si legat cu banda adeziva.

e Capacele si gratarele pentru cratita trebuie fixate bine cu banda.

e Nu trebuie puse alte obiecte deasupra produsului. Aparatul trebuie transportat
in pozitie verticala.

e Pentru a putea preveni orice defectiuni care ar putea aparea in urma
transportului se va verifica aspectul general al aparatului.

2.7.3. Distrugerea produsului invechit

Produsul vechi se arunca astfel incat sa nu afecteze mediul inconjurator.

Acest produs are marcat simbolul (WEEE) care semnifica faptul ca deseurile
componentelor electrice si electronice trebuie colectate separat. Aceasta insemna
c3 este obligatorie aplicarea dispozitiilor Directivei 2002/96/EC a Uniunii europene
pentru dezmembrarea pieselor sau reciclarea in scopul reducerii la minimum a
efectului acestor echipamente asupra mediului inconjurator. Pentru informatii
suplimentare trebuie contactate autoritatile de resort locale.

Produsele electronice supuse normelor de colectarea controlata a deseurilor;
datorita continutului de materiale daunatoare reprezinta pericol pentru mediu si
pentru sanatatea umana.

Pentru informatii referitoare la aruncarea produsului se poate adresa la unitatea
autorizata vanzatoare sau la centrele de colectarea deseurilor.

Tnainte de aruncarea la gunoi a produsului pentru a se evita orice pericol |a care
sunt expusi copii se recomanda taierea stecherului electric si scoaterea inchizatorii
capacului, daca are.
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3. DESPRE PRODUS:
3.1. Aspectul general

GTWG41KE

Aa - Arzator auxiliar
Bb - Arzator semirapid
Cc - Arzator rapid

Dd — Arzator Wok

3.2. Caracteristici tehnice ale plitei incorporate
Valorile de consum

_— LPG G30 30 mbar NG G20 20 mbar
Injector (mm) Putere (kW) Consum (g/h) Injector (mm) Putere (kW) Consum (m3/h)
Arzdtor mic $0,50 1,00 73 $0,72 1,00 0,095
Arzdtor mediu $0,72 2,00 145 ©1,03 2,00 0,190
Arzdtor mare ?0,85 2,90 211 @1,24 2,90 0,276
Arzdtor Wok 21,00 3,80 276 01,50 3,80 0.362

(numai AB) date conform directivei numarul 66/2014
EN60350-2 (G30-30 mbar) masuratori conform standard

Identificare model GT641KB GTW641KB
Tip de plita Plita cu gaz Plita cu gaz
Numdr de arzétoare 4 4

Tehnologie de incalzire Arzator cugaz | Arzator cu gaz
Tip de gaz G20 G30 G20 G30
Eficientd energetic per arzator (arzétor cu gaz) in % - arzétor semi-rapid | 56,79 | 58,71 | 56,79 | 58,51
Eficientd energetic per arzator (arzétor cu gaz) in % - arzator rapid 54,45 | 54,07 | - -
Eficientd energetic per arzator (arzator cu gaz) in % - arzétor wok - - 52,99 | 52,91
Eficientd energetica a plitei cu gaz (plita cu gaz) in % 56 57 55,5 56,6

Firma producatoare, in scopul dezvoltdrii calitatii produselor poate face modificari ale caracteristicilor
tehnice fara obligatia de a notifica in prealabil.

Desenele din acest manual sunt schematice si nu seamana intocmai cu produsul.

Valorile marcate pe produs, cele mentionate in documentele livrate impreuna cu produsul sunt valori
stabilite in conditii de laborator prin aplicarea standardelor in vigoare. Aceste valori pot varia in functie de
modul de utilizare al produsului si dupa conditiile de mediu.
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4. UTILIZAREA PLITEI

4.1. Prima intrebuintare
Se poate incepe utilizarea numai dupa indepartarea peliculei protectoare de pe
suprafete inox.

4.2. Prima curatire

[i]Unii detergenti sau unele materiale de curatat pot deteriora suprafata
produsului.
1. Trebuie indepartate toate materialele de ambalaj.
2. Se sterg toate suprafetele produsului cu o carpa umeda sau burete dupa
care se sterge cu o carpa uscata.

4.3. Explicatii referitoare la utilizarea plitei cu gaz:

1: Butonul plitei cu gaz se rasuceste apdsat in sens invers acelor de ceas si se aduce la
pozitia de flacara mare.

2: In functie de caracteristicile plitei se aprinde bricheta.

3: Se regleaza flacdra la marimea dorita.

4: Dupa prepararea mancarii se inchide butonul prin rasucire in sensul acelor de ceas pana

ajunge la punctul de sus.

@® A/B

12-24
. ¢/ 2122, X
: @®co |
| l@15-24cm!
L2 | ¢———>]

 Flacdra mare M ‘I Flacard mica "
Reglarea: [ ®
(1) Se apas3 @ @73 sec.
(2) Se rasuceste spre
stdnga + mentinut
apasat " '
(3) Se tine apdsta 3 @ @ @ @ ' \ '
secunde. \_/

Marimea vasului si dimensiunea flacarii de gaz trebuie sa fie adecvate una cu cealalta.
Flacara de gaz trebuie reglata astfel incat sa nu depaseasca marimea fundului vasului.
Vasul trebuie asezat pe mijlocul suportului pentru cratita.
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Pune in functiune mecanismul de
sigurantd a dispozitivului termic si in cazul
scurgerii de lichide si a stingerii arzatorului
superior intrerupe gazul in mod automat.

1: Butonul plitei cu gaz se rasuceste apasat in sens invers acelor de ceas si se aduce la
pozitia de flacara mare.

2: Tn functie de caracteristicile plitei se aprinde bricheta.

3: Dupa aprindere se mentine butonul apasat timp de 3-5 secunde pentru a intra in
functiune dispozitivul de siguranta.

4: Daca dupad apasarea si eliberarea butonului nu se aprinde flacara se repeat
operatiunea cu mentinerea apasata timp de 15 secunde.

5: Se regleaza flacara la marimea dorita.

6: Dupa prepararea mancarii se inchide butonul prin rasucire in sensul acelor de ceas
pana ajunge la punctul de sus.

5. CURATIRE SI INTRETINERE

5.1. Informatii generale

Curatirea in mod regulat asigura prelungirea duratei de valabilitate a produsului si
se reduc problemele frecvente de functionare.

A Pericolul de electrocutare!
Tnainte de inceperea curétirii, pentru a se evita pericolul de electrocutare se
intrerupe alimentarea aparatului cu curent electric.

ASuprafetele fierbinti pot provoca arsuri!
Tnainte de inceperea curétirii trebuie asteptat ca produsul s3 se riceasca.
e  Produsul trebuie curitat bine dup4 fiecare utilizare. in acest fel urmele de
alimente se curdta mai usor si se previne arderea lor la repetarea utilizarii.
e  Pentru curatirea produsului nu este necesar un material special de curatat.
Produsul se curata cu detergent de vase cu apa calduta si o carpa sau cu
un burete, dupa care se sterge cu carpa uscata.
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e Dupa curdtire se verifica daca urmele de lichide au fost complet sterse si
daca stropii de mancare din timpul prepararii au fost bine curatati.

e Nu se folosesc materiale de curdtat cu continut de acid sau de clor pentru
curdtirea suprafetelor din inox si a manerului. Se curata prin stergere intr-
o singurad directie cu o carpa cu detergent lichid (neabraziv).

Nu trebuie folositi detergentii abrazivi, prafurile/cremele de curatat sau
obiectele ascutite.

Unii detergenti sau unele materiale de curatat pot deteriora suprafetele.

Nu se utilizeaza produsele de curatat cu aburi.

5.2. Curatirea panoului de comanda

Panoul de comanda si butoanele se curata cu o carpa umeda si apoi se sterg cu o
carpa uscata.
: Panoul de comanda se poate deteriora! Pentru curatirea panoului de
comanda nu trebuie scoase butoanele.

5.3. Curatirea plitei -
Pentru curatirea produsului nu este necesar | =
un material special de curatat sau special
pentru curatat plite. Se recomanda curatarea éj% |
produsului cand este cald incé cu o carpa k :
umeda.

buretede  prafde spray burete

sdrmd curdtat  pentru  dur
cuptor  abraziv
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6. RECOMANDARI PENTRU REZOLVAREA PROBLEMELOR

Produsul nu functioneaza.
v Poate ca stecherul (cu impdmantare) nu este in priza. Se verifici daca
stecherul este pus sau nu in priza
v Poate c3 siguranta fuzibild este defectd sau inchisa. Se verifica sigurantele
de la panoul cu sigurante. Daca este Tnchisa trebuie deschisa.

Produsul se aprinde dar nu arde.
v" Poate s-a terminat gazul.
v Poate suntinchise vana de la butelie sau vana de la gaze.
v Tnlocuintele cu instalatie de gaze naturale care au detector de gaz, poate
s-au detectat scurgeri de gaz si a fost inchis automat gazul.
v" Poate s-a infundat injectorul.

Flacara este mica.
v' Poate s-a terminat butelia.
v" Poate s-ainfundat injectorul.

Cand se infiebanta sau se raceste produsul se aud sunete de metal.
v' Piesele metalice cand se dilatd pot produce zgomote. Aceasts situate nu
reprezintd o defectiune.

n cazul in care desi sunt respectate instructiunile din acest capitol nu se solutioneaza
problema se recomanda apelarea la numarul pentru obtinerea de informatii. Este interzisa
incercarea de reparare de unul singur a produsului care nu functioneaza.
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